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               Arap dili ve belâgatı  ilminin en önemli konularından birisi olan harf-i 

cerler, cümlenin anlaşılması açısından en önemli yapı taşı olma özelliğini 

taşımaktadır. Harf-i cerli  filler ise, fiil üzerinde ki harf-i cerlerin değişimi ile, bir 

fiilin anlamı kısmen veya tamamen değişebilirken  bir diğer yandan ise  açıklayıcı 

olarak gelebilmektedir. Bu sebeple ana dili Arapça olmayan veya Arapçayı çok iyi 

derece de  bilmeyen kişiler Arapça bir metin okuduğu zaman, harf-i cerli fiilleri 

yanlış ya da eksik anlayabilmektedirler. Arapçanın evrensel bir dil olup 

Müslümanların ibadetlerinde çok önemli bir boyutu olduğu söylenebilir. Harf-i cerli 

bir fiilin harf-i cer‟ini yanlış kullanımında anlamın dışına çıkacağı için ibadetin 

yanlış yapılmasına ve ibadetin fasit olması söz konusudur. Bu sebeple ana dili 

Arapça olmayan kişilerin veya Arapçayı çok iyi bilmeyen kişilere harf-i cerli fiiller 

üzerinde durup öğretmek en önemli vecibelerden birisidir, Bu çalışmada Bakara 

sûresi üzerinde fiillerin harf-i cerlerinin değişmesinde anlamlarının nasıl değiştiği 

karşılaştırmalı olarak incelenecektir. 

Anahtar Kelimeler: Arap Dili, Nahiv, Cer Harfleri, Fiil, Bakara Sûresi. 
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ĠN THE EXAMPLE OF SURAH BAQARAH 

 ĠN ARABĠC PREPOSĠTĠONAL VERBS 

Department of Basic Islamic Sciences 

Uşak University Graduate Education Institute, December, 2022 

Advisor: Doctoral Lecturer İsmail Yüksek 

  ABSTRACT 

 One of the most significant  subjects of the Arabic language and rhetoric, 

prepositions are the most essential elements to be able to perceive the meaning of a 

sentence. Prepositional verbs, on the other hand, can change the meaning partially or 

completely, with the alteration of the prepositions included in the  verbs. And 

besides, they can act as explanatory. Fort his reason, when people whose native 

language  is not Arabic  or who do not  know a very  good  level of Arabic read an 

Arabic text, they may understand the prepositional verbs wrongly or incompletely. It 

is obvious that  Arabic is a universal  language and has a very important place in the 

worship of Müslims. In the wrong  use of a prepositional verb,  since it  will go off 

the meaning, it is in question that the worship is done incorrectly and that the act of 

worship  is invalid in terms  of islamic law. Therefore, it is one of the mostimportant 

duties  to focus on and teach prepositional verbs to people who do not speak Arabic 

natively or do  not know  Arabic very well. In this study, we wiil examine how the 

meaning changes  with the alteration of the  prepositions included in the verbs in the 

surah Al- Baqarah and the  comparison of the altered and terminological meanings. 

 

Keywords: Arabic Language, Syntax, Preposition, Verb, Surah Al- Baqarah. 
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ÖNSÖZ 

 Arapça, tarih boyunca bilinen en eski dillerden birisi olma özelliğini 

taşımaktadır. Bu sebeple günümüze kadar bir çok eser arapça olarak yazılmıştır. Ana 

dili Arapça olmayan kişiler, bu eserleri okuma ve anlamlandırmada büyük 

problemler yaşamışlardır. İslamiyetin gelmesiyle birlikte Arap dilinin önemi artmış 

ve bir din dili haline gelmiştir. Çünkü  İslam dininin kutsal kitabı olan Kur‟an-ı 

Kerim, Arapça olarak indirilmiştir. İslamiyetin Arap yarımadası dışına, farklı 

coğrafyalara yayılmasıyla; Arapça dışındaki dillere sahip olan milletlerin Kur‟an-ı 

Kerim‟i daha iyi anlayabilmesi için Arap dilini öğrenme ve öğretme ihtiyacı ortaya 

çıkmıştır. Bu sebeple çalışma içerisinde bir cümlenin  doğru anlaşılmasındaki en 

önemli yapı taşı olma özelliğini taşıyan harf-i cerli fiiller, Bakara Sûresi üzerinde 

incelenmiştir. 

 Birinci bölümde Arap dilinin cümle yapısının oluşmasını sağlayan isim, fiil 

ve harfler hakkında kısa bilgiler verilmiştir. İkinci bölümde ise Harf-i cerli fiiller 

hakkında öz bilgiler verip Bakara Sûresi incelemesi yapılmıştır. 

 Tez çalışmasının başlangıcından bitimine kadar kıymetli vakitlerini bana 

ayırarak yol gösteren, destek olan değerli danışman hocam Dr.Öğr.Üyesi İsmail 

Yüksek, tezimi okuyarak katkıda bulunan  Dr.Öğr.Üyesi Halil İbrahim KOCABIYIK 

ve  Dr.Öğr.Üyesi Mevlüt ÖZTÜRK‟e sonsuz teşekkürlerimi sunarım. Eğitim hayatım 

boyunca maddî manevî içten destekleriyle yanımda olan annem ve babama; 

akademik çalışmalar bağlamında tecrübelerinden yararlandığım hocalarıma 

şükranlarımı arz ederim. 
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GİRİŞ 

 I. TEZİN YAZILMASINDAKİ  İHTİYAÇ DURUMU, AMACI, ÖNEMİ 

VE YÖNTEMİ 

 I. I.PROBLEM DURUMU           

 “Arapça, Kur‟an-ı Kerim  Hz. Peygambere indirilmeden önce Arap 

yarımadasında konuşulan yerel bir dildi. İslam‟ın gelişi ile birlikte, Arap yarımadası 

dışına yayılmış ve nitekim günümüzde bir dünya dili haline gelmiştir.”
1
İslam dinine 

indirilen Kur‟an-ı Kerim, Müslümanlar üzerinde Arapçanın önemini ziyadesiyle 

artırmış ve dili Arapça olmayan Müslümanların İslam‟ı daha iyi anlayabilmeleri için 

Arapçayı öğrenme ve öğretme ihtiyacı ortaya çıkmıştır. 

 Arapçanın tarih boyunca gerek ırk ve gerekse coğrafya bakımından farklı 

toplumların kültürlerindeki rolü bilhassa islâm dinînin temel kaynaklarından olan 

Kur‟an-ı Kerîm, Hadis ve bunlara bağlı ilimlerin öğretimindeki gerekliliği herkesçe 

bilinen bir gerçektir, ayrıca uluslararası çok yönlü ilişkiler açısından Arapçanın 

bugünkü konum ve önemi ortadadır.
2
 

             Arap dilini sarf ve nahiv olmak üzere iki ana bölüm olarak ele alabiliriz: 

Nahiv ilmi, dili Arapça olmayan Müslümanların Kur‟an-ı Kerimi yanlış okumasıyla 

zuhur eden bir ilim dalıdır, dilimize edat veya ilgeç olarak çevirdiğimiz harf-i cerler 

nahiv ilmi içerisinde incelenmektedir. Sarf  ilmi ise; kelimenin aslını mâzî, muzâri, 

ism-i fâıl ve ism-i meful gibi emsile-i muhtelife denen şekillere sokmaktır. 

Harf-i cerler bir veya birkaç harften oluşan küçük sözler ise de, bazen yerine 

göre bir cümlenin doğru anlaşılmasındaki en kilit yapı taşları olabilmektedir. Hatalı 

kullanılan harf-i cerler sadece yanlış anlamlara yol açmaz; zaman zaman kişiyi 

muhatap nezdinde mahcup edecek bazı durumlara da sebebiyet verebilir. Örneğin 

د ٌه ْٛ  cümlesi ile  دػٛد ػ١ٍه ,cümlesi ile muhatabımıza dua ettiğimiz anlaşılırken  دػ

ona beddua ettiğimiz ve hatta lanet okuduğumuz anlaşılacaktır.  Bu sebeple harf-i 

cer ismini verdiğimiz  bu söz grupları, fiillere anlam yüklemede  son derece kritik bir 

öneme sahiptir.
3
 

                                                           
1
 Halil İbrahim  Kocabıyık,  es-Suyûtî, Kitabü‟l-EĢbâh ve‟n-Nezâir fi‟n-Nahv isimli eseri,( Isparta: 

Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Temel İslam Bilimleri Ana Bilim Dalı, 

Yüksek Lisans Tezi, 2013),s.1. 
2
 Mustafa Meral Çörtü, Arapça Dilbilgisi Sarf,( İstanbul: Marmara Üniversitesi Vakfı Yayınları, 

2013),s.11. 
3
 Hüseyin Günday,  Arapça‟da harf-i cerli fiiller,( Bursa: Emin yayınları, 2014,)s.13. 
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 I. II. ARAŞTIRMANIN AMACI 

Bu çalışmanın amacı, harf-i cerli fiillerin doğru kullanımlarını sağlamak  ve 

cümleye kattığı anlamlar hakkında farkındalık oluşturmaktır. Harf-i cerli fiiller 

birçok harf-i cer ile kullanılabilmekte ve bu sebeple  birçok anlama delalet 

etmektedirler ve tefsirler için farklı yorumlara sebebiyet verirken müfessirler için 

büyük önem arz etmektedirler. Bu sebeple çalışmamda en uzun sûre olan bakara 

sûresi üzerinde harf-i cerli fiilleri incelenecektir. 

 I.III. ARAŞTIRMANIN ÖNEMİ 

Allah-ı Teâlâ (c.c.) Kur‟an-ı Kerimi  Arapça indirmiştir; Allah (c.c.), 

Arapların en fasihi olan Hz. Muhammedi (sav.); onu örnek alasınız diye yollamış, 

birde kendisine vahiy vermiştir. İçtihatlarındaki hata ihtimalleri olduğunda ise Allah 

(c.c.) onları hemen düzeltmiştir ve hak olan yolu bize beyan etmiştir. İndirilen bu 

yüce kitabın muhteviyâtı en fazla olan Sûresi ise Bakara Sûresidir. Bu sebepten harf-i 

cerli fiillerin incelenmesinin Bakara Sûresi üzerinde yapılması tercih edilmiştir. 

 Ana dili arapça olmayan ve arap dilini yeni öğrenen kişiler harf-i cerli fiilleri 

yanlış veya eksik kullanabilmektedirler, harf-i cerli fiiller birden fazla harf-i cer ile 

kullanılabilip birden fazla anlama gelebilmektedirler, örneğin; Arapçayı yeni öğrenen 

bir öğrenci  ر٘ت fiilini  gitti olarak öğrenmekte ve  karşılaştığı bir arap dili metini 

içerisinde geçen  ر٘ت fiilinin ة harf-i ceri ile kullanımında ise gene fiile gitti 

anlamını vermektedir, bunun sebebi harf-i cerlerin fiilin manasını değiştirebileceğini 

bilmemesinden kaynaklanmaktadır. Bu çalışmam ile öğrenciler, fiillerin harf-i cer 

almasıyla farklı anlamlara delalet ettiklerinin farkındalığını kazanırlar ve onları bir 

bütün olarak ele alırlar. Bir diğer önemi ise Kur‟ân-ı Kerimin metluv vahiy olup, 

kendisi ile ibadet edilmesidir, Kur‟ân-ı Kerimin dili Arapçadır ve arap dilinde ki 

harf-i cerlerin yanlış okunması, verilmek istenilen anlamın dışına çıkıp başka 

mânalara gelebilir, bu durum ise ibadetler de müşkilâta sebep açmaktadır. Harf-i 

cerlerin doğru kullanımı  Kur‟ân-ı Kerim‟in doğru bir şekilde okunması üzerinde 

büyük önem arz etmektedir. 
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 I. IV. ARAŞTIRMANIN YÖNTEMİ 

Tez çalışması  iki ana bölümden oluşmaktadır; birinci bölümde  İsimler, 

Fiiller ve Hafler hakkında kısa bilgiler verilmiştir. İkinci bölümde ise Harf-i Cerli 

Fiiller hakkında kısa bilgi verilmiş olup; Bakara Sûresi incelemesinde 

bulunulmuştur. Bakara sûresi üzerinde yapılacak uygulamalar ve bilgiler: 

1) Her bir harf-i cer için bir inceleme yapılacaktır. 

2) Bakara sûresi içerisindeki harf-i cerli fiiller belirlenecek ve babları hakkında 

bilgi verilecektir. 

3) Harf-i cerli fiillerin lügat ve ıstılahi mânaları yazılacaktır. 

4) Ayetlerin arapça metni, rakamı ve anlamı gösterilecek, ayetlerle ilgili 

bulabildiğim mühim bilgiler ve hükümler söylenecektir. 

5) Çok geniş tefsir yöntemlerine girmeden  müteallaklı olan harf-i cerler 

hakkında kısa bilgiler verilecektir. 

6) Zemahşeri ve Nesefi  Tefsirlerinden yararlanılmıştır, tefsirlerin hem Arapçası 

hem Türkçesi bulunmaktadır, çeviri yapılan sayfalardan istifâde edilmiştir. 

7) Ayetlerin başına tırnak işareti konulmuştur. 

8) İstifâde edilmesi için müteallaksız harf-i cerler de yazılmış olup köşeli 

parantez içerisine alınmıştır. 

9) Aynı kelime tekrarlandığı zaman, önceki geçen yazıya ihale edilecektir. 

10) Kaynakça da Yüce Kur‟an-ı kerim şerefi  dolayısıyla  ilk sıraya yazılmıştır. 

11) Fiiller köklerine göre sıralanmıştır. 

12) Harf‟ü-lcer vb kelimeler,  Türkçe‟ye Farsça‟dan geçtiği için, Harf-i cer 

şeklinde yazılmıştır. 

13) Özet kısmı içerisinde 126 harf-i cerli fiil  anlamları itibariyle, ayet numaraları 

ile birlikte kısaca yazılmıştır. 

14) Kur‟an-ı Kerim ve meali DİB. internet sitesinden alınmıştır.Erişim: 

20.06.2021,  https://kuran.diyanet.gov.tr/tefsir/Bakara-suresi/9/2-ayet-tefsiri. 
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BİRİNCİ BÖLÜM: İSİMLER, FİİLLER VE HARFLER 

 1.1. İSİMLER 

 Arap Dilinde  İsimler; Zamana bağlı olmadan kendi başına bir mânâsı olan 

kelimedir.
4
 

 1.1.1.İsmin Çeşitleri 

İsim; Mutasarrıf ve Gayr-i mutasarrıf olmak üzere iki kısımdan oluşmaktadır. 

Bunlardan ilki olan Mutasarrıf isim; çekimi yapılan isimdir ve bu isim; hiçbir 

kelimeden türememiş; Câmid isim, bir fiil ve isimden türemiş; Müştâk isim olarak 

ikiye ayrılmaktadır. Gayr-i mutasarrıf isim ise; çekimi yapılmayan isimdir.
5
 

 1.1.2. Masdar 

 İş ve oluşu, şahsa ve zamana bağlı olmadan anlatan kelimelere “Masdar” 

denilir. Bu masdarlar; Mücerred, Mezîd, Mîm‟li ve Diğer masdarlar olmak üzere dört 

kısıma ayrılmaktadır.
 6

 

 1.1.3. İsm-i Fâil ve İsm-i Mef’ûl 

Fiilden türeyen, fiilin ifade ettiği işi yapan, etken sıfat fiile  “ism-i fâil”, 

fiilden türeyen, fiilin ifade ettiği işten etkilenen yani edilgen sıfat-fiile ise “ ism-i 

mef‟ûl denilir.
7
 

 1.1.4. Sıfat-ı Müşebbehe ve Mübâlaga-i İsm-i Fâil 

Sıfat-ı Müşebbehe; İsm-i fâil nev‟inden olup, türediği fiilin ifade ettiği 

güzellik, çirkinlik, sakatlık, kusurluk gibi sıfatlarda  ve bazı duygularda devamlık 

ifade eden müştak bir kelimedir.
8
 Mübâlaga-i İsm-i fâil ise; Bir varlıkta, bir niteliğin 

aşırı derecede bulunduğunu gösteren, fiilden türeyen, sıfat cinsinden isimlerdir. 

Kelimenin anlamının başına “ pek, çok, fazla, gayet ve dâima” kelimelerinden birisi 

getirilir.
9
 

 

                                                           
4
 Çörtü, Ön.ver.,s.80. 

5
 Çörtü, Ön.ver.,s.81. 

6
 Çörtü, Ön.ver.,s.430. 

7
 Mustafa Galâyînî,  Câmiû‟d-Dürûsi‟l-Arabiyye, Thk. Doktor Abdu‟l-Naîm ve ar., c.3, ( Beyrut: 

Mektebetü‟l-Asriyye, 1912), s.280-282. 
8
 Çörtü, Ön.ver.,s.463. 

9
 Çörtü, Ön.ver.,s.470. 
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 1.1.5. İsm-i Tafdîl ve İsm-i Tasgîr 

Bir varlıktaki bir vasfın, bir niteliğin başka varlıklardan  daha üstün olduğunu 

gösteren ve Fiilden türeyen isime; ism-i tafdîl,
10

 Azlık ve küçüklük ifade etmek ve 

hor görmek için kullanılan isme ise ism-i tasgir denilmektedir.
11

 

 1.1.6. İsm-i Mensûb 

 Bir yere, bir din veya mezhebe yahut herhangi bir şeye mensûb olmayı 

bildiren, isimden türeyen ve sonu meksûr “çift ya” olan isimlere denilir.
12

 

 1.1.7. İsm-i Âlet, İsm-i Zaman ve İsm-i Mekân  

Müteaddi ve Sülâsi fiilden türeyen, İşlediği işi ifâde eden fiilden yapılan âlet 

ismine İsm-i Âlet; Bir fiilin vuku bulduğu yeri ve zamanı gösteren, fiilden türemiş 

isimlere ise İsm-i Zaman ve İsm-i Mekân denilir.
13

 

 1.1.8. Müzekker ve Müennes 

Arapçada kelimeler delâlet ettikleri varlıkların erkek veya dişi oluşları veya 

böyle kabul edilmelerine göre ikiye ayrılır; Bunlardan birincisi dişilik anlamına gelen 

ve üç alamet üzere bilinen Müennestir; alametlerinden birincisi: kelime içerisinde  

bitişik tâ- yuvarlak veya kapalı tâ olması, ikincisi; Tâ-i te‟nis – yuvarlak tâ 

bulunması, üçüncüsü ise kelime içerisinde  elif-i maksure – uzun elif bulunmasıdır. 

Erkeklik ifade eden Müzekker ise; Te‟nîs alâmeti bulunmayan hakiki müzekker ve 

manevi, erkek kabul edilen müzekker olmak üzere iki kısıma ayrılmıştır.
14

 

 1.1.9. Mâ’rife ve Nekra 

Mârife; Muayyen bir nesneyi gösteren altı çeşit isimden oluşmaktadır. Bu 

isimler; harf-i tarif, Özel isimler, Zamir, İsm-i mevsûl, İsm-i işaret ve mâ‟rife isme 

muzâf olan isimler olarak adlandırılırlar.
15

 

Nekra; Belirsiz bir nesneyi gösteren, başına harf-i târif almayan ve diğer 

mâ‟rife şartlarını taşımayan isimlere denilmektedir.
 16

 

                                                           
10

 İmâm‟ü- Cemâleddîn Ebî Muhammed- Abdullâh İbn Yûsuf İbn-i Hîşâm, ġerh‟u- ġuzûr‟u- zeheb Fî 

Ma‟rifeti Kelâmi‟ l –Arab,Thk. Lecnet‟ü et- Tahkîk Fî Dâr‟i İhyâ-i et-Türâsi, 1. Baskı,  (Beyrut: Dâru 

ihyâ‟i- et-Türâs‟i- el-Arabiyye,2001), s.212. 
11

 Çörtü, Ön.ver.,s.482. 
12

 Çörtü, Ön.ver.,s.489. 
13

 Çörtü, Ön.ver.,s.496-503. 
14

 Çörtü, Ön.ver.,s.504-505. 
15

 Çörtü, Ön.ver.,s.504-808-509. 
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 1.1.10. Müfred, Tesniye ve Cemî 

Bir tek varlığa delâlet eden kelimelere Müfred, İki varlığa delâlet eden 

kelimelere Tesniye, İkiden fazla varlıklara delâlet eden kelimelere ise cemî 

denilmektedir.
17

 

 1.2.FİİLLER 

 1.2.1.Zaman, Sayı, Cinsiyet ve Şahıs Açısından  Fiiller 

Arapçada zaman ve  özelliği bakımından  altı cins fiil vardır. Bu fiiller; Mâzi, 

Muzâri, Emir, Nehiy, Taaccüb, Medh ve Zem olarak isimlendirilirken, sayı 

bakımından fiiller ise: Bir şahsa delalet eden Müfred; iki şahsa delalet eden Tesniye 

ve  ikiden fazla şahsa delalet eden, Cemî olmak üzere üçe ayrılır.
18

 

Şahıs bakımından fiiler; birinci şahıs kişiye  mütekellim; ikinci şahıs kişilere 

Muhâtab ve üçüncü şahıs kişilere Gâib olmak üzere üç farklı şekilde 

nitelendirilmiştir. Müzekkerlik ve Müenneslik bakımından fiiller ise; erkek 

“Müzekker” ve dişi “ Müennes” olmak üzere ikiye ayrılmıştır.
19

 

 1.2.2. Ma’lum ve Mechûl Fiiller 

 Arap dili içerisinde, Fâili bilinen fiillere Ma‟lum; fâili belli olmayıp, 

mef‟ûlünü merfulaştırıp nâib-i fâil olarak alan fiillere ise Mechûl denilmektedir.
20

 

 1.2.3.Lâzım ve Müteaddî Fiiler 

 1.2.3.1.Lâzım(geçişsiz)Fiil 

Mef‟ûlleri doğrudan doğrıya almayıp harf-i cerler yardımı ile alan fiillerdir. 

Bir fiil söylendiği zaman işiten kimse, kimi, neyi sorularını sormaya mecbur 

olmazsa, bu fiillere lâzım fiil denilir.
21

 

 1.2.3.2.Müteaddî(geçişli)Fiil 

Mef‟ûlü doğrudan doğruya alan yani harf-i çersiz bir şekilde alan fiillerdir. . 

Bir fiil söylendiği zaman işiten kimse, kimi, neyi sorularını sormaya mecbur olursa, 

bu fiillere müteaddî fiil denilir.
22

 

                                                                                                                                                                     
16

 Çörtü, Ön.ver.,s.504-808-509. 
17

 Çörtü, Ön.ver.,s.517-522. 
18

 Çörtü, Ön.ver.,s.101. 
19

 Çörtü, Ön.ver.,s.102. 
20

 Çörtü, Ön.ver.,s.103. 
21

 Çörtü, Ön.ver.,s.103. 
22

 Çörtü, Ön.ver.,s.104. 
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 1.2.4. Bâblar 

 Sülâsi mücerred fiillerin mâzî ve muzârideki ikinci harfin harekesine ve 

mezîd fiillerin masdarlarına bab denilir.
23

 

 1.2.4.1. İkinci Harfin Harekesine Göre Sülâsi Mücerred Fiillerin Altı 

Durumu  

Sülâsi mücerred fiillerin mâzî ve muzâri durumları verilmiştir.
 24

 

 

Birinci bâb Zamme Fetha  ًُ ًَ  ٠فَْؼُ  فؼََ

İkinci bâb Kesra Fetha  ًُ ًَ  ٠فَْؼِ  فؼََ

Üçüncü bâb Fetha Fetha  ًُ ًَ  ٠فَْؼَ  فؼََ

Dördüncü bâb Fetha Kesra  ًُ ًَ  ٠فَْؼَ  فؼَِ

Beşinci bâb Zamme Zamme  ًُ ًَ  ٠فَْؼُ  فؼَُ

Altıncı bâb Kesra Kesra  ًُ ًَ  ٠فَْؼِ  فؼَِ

 

 1.2.4.2. Mezîd Fiillerin Babları ve Çekimleri 

 1.2.4.2.1. Sülâsi Mücerred Fiile Bir Harf İlâveli Rubâî Bâblar 

( أفَْعلََ ) Bâbı: Mâzîsi  (إفْعاَل  )(1
 25

 

 

ًَ ) Bâbı: Mâzîsi ( تفَْعِيْل   )(2 ( فؼََّ
 26

 

Ma‟lûm  َْ ٍُٛ ِْ  ٠فُؼَِّ لََ ًُ  ٠فُؼَِّ  ٠فُؼَِّ

Mechûl  َْ ِْ  ٠فُؼٍََُّٛ ًُ  ٠فُؼََّلََ  ٠فُؼََّ

 

 27 ( فاَعَلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( مُفاَعَلَ  )(3

Ma‟lûm  َْ ِْ  ٠فَُبػٍُِٛ ًُ  ٠فَُبػِلََ  ٠فَُبػِ

Mechûl ٍَُْٛ٠فَُبػ  ِْ ًُ  ٠فَُبػَلََ  ٠فَُبػَ

 

 

 

 

                                                           
23

 Çörtü, Ön.ver.,s.125. 
24

 Çörtü, Ön.ver.,s.125. 
25

 Çörtü, Ön.ver.,s.129. 
26

 Çörtü, Ön.ver.,s.129. 
27

 Çörtü, Ön.ver.,s.129. 

Ma‟lûm  َْ ِْ  ٠فُْؼٍُِٛ ًُ  ٠فُْؼِلََ  ٠فُْؼِ

Mechûl  َْ ِْ  ٠فُْؼٍَُٛ ًُ  ٠فُْؼلَََ  ٠فُْؼَ
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 1.2.4.2.2. Sülâsi Mücerred Fiile İki Harf İlâveli Humâsî Bâblar 

( انِْفَعَلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( انْفِعاَل   ) (1
 28

 

Ma‟lûm  َْ فَؼٍُِٛ ْٕ َ٠  ِْ فَؼِلََ ْٕ َ٠  ًُ فَؼِ ْٕ َ٠ 

Mechûl - - - 

 

( اِفْتعََلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( اِفْتعِاَل   )(2
 29

 

Ma‟lûm  َْ ِْ  ٠فَْزؼٍَُِٛ ًُ  ٠فَْزؼَِلََ  ٠فَْزؼَِ

Mechûl  َْ ِْ  ٠فُْزؼٍََُٛ ًُ  ٠فُْزؼَلَََ  ٠فَْزؼََ

 

( اِفْعلَ  ) Bâbı: Mâzîsi ( اِفْعِلَال   ) (3
 30

 

Ma‟lûm  َْ ُٛ ِْ  ٠فَْؼٍَُّ ًُّ  ٠فَْؼلَّّ  ٠فَْؼَ

Mechûl - - - 

 

( تفَعَ لَ ) Bâbı: Mâzîsi ( تفَعَ ل   ) (4
 31 

Ma‟lûm  َْ ِْ  ٠زَفََؼٍَُّٛ ًُ  ٠زَفََؼلََّ  ٠زَفََؼَّ

Mechûl  َْ ًُ  ٠زُفََؼَّلََْ ٠زُفََؼٍَُّٛ  ٠زُفََؼَّ

 

 32 ( تفَاَعَلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( تفَاَعِل   ) (5

Ma‟lûm  َْ ًُ  ٠زَفََبػَلََْ ٠زَفََبػٍَُٛ  ٠زَفََبػَ

Mechûl  َْ ًُ  ٠زُفََبػَلََْ ٠زُفََبػٍَُٛ  ٠زُفََبػَ

 

 1.2.4.2.3. Sülâsi Mücerred Fiile Üç Harf İlâveli Südâsî Bâblar 

( اِسْتفَْعَلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( اِسْتفِْعاَل   ) (1
 33

 

Ma‟lûm  َْ ِْ  ٠غَْزفَْؼٍُِٛ ًُ  ٠غَْزفَْؼِلََ  ٠غَْزفَْؼِ

Mechûl  َْ ِْ  ٠غُْزفَْؼٍَُٛ ًُ  ٠غُْزفَْؼلَََ  ٠غُْزفَْؼَ

 

34 ( اِفْعاَل  ) Bâbı: Mâzîsi ( اِفْعِيْلَال   ) (2
 

Ma‟lûm  َْ ِْ  ٠فَْؼَبٌُٛ  ٠فَْؼَبيُ  ٠فَْؼَبلاّ

Mechûl - - - 

 

 

                                                           
28

 Çörtü, Ön.ver.,s.130-131. 
29

 Çörtü, Ön.ver.,s.130-131. 
30

 Çörtü, Ön.ver.,s.130-131. 
31

 Çörtü, Ön.ver.,s.130-131. 
32

 Çörtü, Ön.ver.,s.130-131. 
33

 Çörtü, Ön.ver.,s. 131-132. 
34

 Çörtü, Ön.ver.,s. 131-132. 
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( اِفْعَوْعَلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( اِفْعِيْعاَل   ) (3
 35

 

Ma‟lûm  َْ ػٍُِٛ ْٛ ِْ  ٠فَْؼَ ػِلََ ْٛ ًُ  ٠فَْؼَ ػِ ْٛ  ٠فَْؼَ

Mechûl  َْ ػٍَُٛ ْٛ ػَلََْ ٠فُْؼَ ْٛ ًُ  ٠فُْؼَ ػَ ْٛ  ٠فُْؼَ

 

ال   ) (4 لَ ) Bâbı: Mâzîsi ( اِفْعِو  ( اِفْعَو 
 36

 

Ma‟lûm  َْ ٌُٛ ِ ّٛ لَاْ ٠فَْؼَ ِ ّٛ يُ  ٠فَْؼَ ِ ّٛ  ٠فَْؼَ

Mechûl  َْ ٌُٛ َّٛ ِْ  ٠فُْؼَ لَا َّٛ يُ  ٠فُْؼَ َّٛ  ٠فُْؼَ

 

 1.2.4.3.Rubâî Mücerred Fiiler 

( فعَْللََ ) Bâbı: Mâzîsi ( فعَْللَةَ   ) (1
 37

 

Ma‟lûm  َْ ٍٍُِٛ ِْ  ٠فُؼَْ ٍِلََ ًُ  ٠فُؼَْ ٍِ  ٠فُؼَْ

Mechûl  َْ ِْ  ٠فُؼٍٍََُْٛ ًُ  ٠فُؼٍَْلَََ  ٠فُؼٍََْ

 

 1.2.4.4. Rubâî Mezîd Fiiler 

 1.2.4.4.1. Rubâî Mücerred Fiile Bir Harf İlâveli Humâsî Bâb 

( تفَعَْلَلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( تفَعَْللُ   ) (1
 38

 

Ma‟lûm  َْ ِْ  ٠زَفََؼٍٍَُْٛ ًُ  ٠زَفََؼٍْلَََ  ٠زَفََؼٍَْ

Mechûl - - - 

 

 1.2.4.4.2. Rubâî Mücerred Fiile İki Harf İlâveli Südâsî Bâb 

39 ( اِفْعنَْلَلَ ) Bâbı: Mâzîsi ( اِفْعِنْلَال   ) (1
 

Ma‟lûm  َْ ٍٍُِٛ ْٕ ِْ  ٠فَْؼَ ٍِلََ ْٕ ًُ  ٠فَْؼَ ٍِ ْٕ  ٠فَْؼَ

Mechûl  َْ ٍٍَُْٕٛ ِْ  ٠فُْؼَ ٍْٕلَََ ًُ  ٠فُْؼَ ٍَ ْٕ  ٠فُْؼَ

 

ل   )(2 40 ( اِفْعلَلَ  ) Bâbı: Mâzîsi ( اِفْعِلا 
 

Ma‟lûm  َْ ٍُّٛ ٍِ ٍِلَّْ ٠فَْؼَ ًُّ  ٠فَْؼَ ٍِ  ٠فَْؼَ

Mechûl  َْ ِْ  ٠فُْؼٍٍََُّٛ ًُّ  ٠فُْؼٍَلََّ  ٠فُْؼٍََ

 

                                                           
35

 Çörtü, Ön.ver.,s. 131-132. 
36

 Çörtü, Ön.ver.,s. 131-132. 
37

 Çörtü, Ön.ver.,s.132. 
38

 Çörtü, Ön.ver.,s.132-133. 
39

 Çörtü, Ön.ver.,s.132-133. 
40

 Çörtü, Ön.ver.,s.132-133. 
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 1.3. HARFLER  

 1.3.1. Harf 

Harf, yalnız başına bir mâna ifâde etmeyen, isim ve fiillerle beraber 

bulunduğunda bir mâna ifâde eden kelimedir.
41

Arap alfabesinde 28 harf vardır. Yazı, 

sağdan sola doğru yazılır. Arapçadaki sesleri gösteren bu harfler yalnız başlarına 

veya bir kelime içindekiyerlerinin başta, ortada ve sonda olmasına göre değişik 

biçimlerde yazılırlar. Arap dilindeki harflerin 22 tanesi yazı içerisinde, hem 

kendisinden önceki, hemde sonraki harfle birleşirken, 6 tanesi ise yalnız kendisinden 

önceki harfle birleşir.
42

 

  1.3.1.1. Yapı Bakımından Harfler   

 1.3.1.1.1. İllet Harfleri  

Elif ( ا ), vâv ( ٚ ),ve yâ ( ٞ ) harfleri illet harfleridir, bir harfin illet harfi 

sayılabilmesi için onun kelimenin asıl harfinden olması gerekir.
43

 

 1.3.1.1.2. Med Harfleri  

Med harfleri, illet harfleri gibi Elif ( ا ), vâv ( ٚ ),ve yâ ( ٞ ) gibi üç harften 

oluşmaktadır, med harfi sayılabilmeleri için elif‟den önceki harfin harekesi fetha, 

vâv‟dan önceki harfin harekesi zamme, yâ‟dan önceki harfin harekesi ise kesre 

olmalıdır.
44

 

 1.3.1.1.3 Zâid Harfler  

Bir harfi kaldırdığımızda mâna bozulmazsa, zâid harftir; bozulur ise 

kelimenin aslındandır, bu harfler şunlardır:
   ا، د،ط، ي، َ، ْ، ٚ، ٖ ، ٜ   45

 1.3.1.2. İsimlerle Kullanılan Harfler  

Arap dilinde;  isimlerle kullanılan harfler sekiz tanedir ve  bu harfler; Harf-i 

cerrler, Yemin harfleri, İstisnâ harfleri, Nidâ harfleri, Hurûfu‟l müşebbehe bi‟l-fiil, 

Müfâce‟e harfleri, Tafsîl harfleri, Tenbîh harfleri ve Harf-i tarif olarak 

isimlendirilirler.
46

 

                                                           
41

 Çörtü, Ön.ver.,s.91. 
42

 Mehmet Maksudoğlu.  Arapça Dil Bilgisi,( Ankara: Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

Yayınları, 1969),s.1. 
43

 Çörtü, Ön.ver.,s.78. 
44

 Çörtü, Ön.ver.,s.78. 
45

 Çörtü, Ön.ver.,s.78. 
46

 Çörtü, Ön.ver.,s.92. 
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 1.3.1.3.Fillerle Kullanılan Harfler  

Arap dilinde;  fiillerle kullanılan harfler sekiz tanedir ve  bu harfler; Fiil-i 

muzâriyi nasb eden harfler, Masdar harfleri, Şart harfleri, Fiil-i muzâriyi cezm eden 

harfler, Tahdîd harfleri, İstikbâl harfleri, Men ve azarlama harfleri ve Tahkîk harfi 

olarak isimlendirilirler.
47

 

 1.3.1.4. Hem Fiil ve Hem İsimle Müşterek Kullanılan Harfler  

Arap dilinde; Fiil ve İsimle müşterek kullanılan harfler sekiz tanedir ve  bu 

harfler; Atıf harfleri, İstifhâm harfleri, Tefsir harfleri, İstintâc harfleri, Nefy harfleri, 

Cevap harfleri, Hurûfü‟s-sıla ve Meftûh lâmlar olarak isimlendirilirler.
48

 

 1.3.1.5.Sayıları Bakımından Harfler 

Arap dilinde; Onüç tane, Bir harfliler (الأؽبد٠خ); Yirmialtı tane, İki harfliler 

 Bir ;( اٌَشثبػ١خ) Onbeş tane, Dört harfliler ;( اٌَضلاص١خ) Yirmibeş tane, Üç harfliler ;( اٌَضٕبئ١خ)

tane, beş harfli ( اٌَخّبسٟ  ) olmak üzere beş farklı harf türü bulunmaktadır.
49

 

 1.3.2. Harf-i Cerler 

“Harf-i cerler, sadece isimlerden önce kullanılan ve başına geldiği ism-i 

mecrûr yapan harf ya da harf öbekleri olarak nitelendirilir.
50

 cer harfine “çeken, 

ismin sonunu cer eden” anlamında el-cârr kendisinden sonraki isme de  “Çekilen, cer 

harfiyle sonuna cer edilen” anlamında el-mecrûr  denir.
51

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
47

 Çörtü, Ön.ver.,s.93. 
48

 Çörtü, Ön.ver.,s.94. 
49

 Çörtü, Ön.ver.,s.98. 
50

 Murat Serdar Şadoğlu, Arap Dilinde Harf-i Cerler ve Kullanım Boyutları,(İstanbul: İstanbul 

Sebahattin Zaim Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Temel İslam Bilimleri Ana Bilim Dalı, 

Yüksek Lisans Tezi, Temmuz 2019),s.27. 
51

 Sanan Azimov, Arap Dilinde Harf-i Cerler ve Kur‟ân-ı Kerim‟deki Kullanımları,( İstanbul: 

Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Temel İslam Bilimleri Ana Bilim Dalı, Arap Dili ve 

Belağatı Bilim Dalı, Yüksek Lisans Tezi, 2013),s.13. 
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İKİNCİ BÖLÜM: HARF-İ CERLİ FİİLLER VE BAKARA SÛRESİ İNCELEMESİ 

İkinci bölüm, tez çalışmasının ana bölümüdür; bu bölüm içerisinde harf-i 

cerli fiiller ve Bakara Sûresi hakkında genel bilgiler verildikten sonra harf-i cerli 

fiillerin Sûre içerisindeki yerleri, kökleri itibariyle alfabetik olarak sıralanmıştır, 

değişen harf-i cerlerin fiillere nasıl etki ettiği ayetler üzerinden  incelenmiştir. 

Ayetler hakkında geniş tefsir metinlerine girilmeksizin mühim bilgiler verilmiştir, 

yapılan incelemeler sonuç kısmında özetlenmiştir. 

 2.1. HARF-İ CERLİ FİİLLER 

  Cümlenin doğru anlaşılmasındaki en önemli yapı taşı olan harf-i cerler, 

dilimizde edat veya ilgeç, batı dillleri arasında ise preposizyonlar olarak 

adlandırılmaktadırlar.
52

 Yanlış kullanılan müteallaklı harf-i cerler bizi muhatap 

karşısında  mahcup edebilir,  Kur‟an-ı Kerim‟deki ayetlerin  Arapça olması ve ibadet 

maksadı ile kullanılması sırasında yapılan hatalar, ibadetin  eksik veya yanlış 

olmasına sebebiyet verebilmektedir. Örneğin :  ُد ْٛ ٌهَ دػََ  dua etmek anlamına 

gelirken, دُ  ْٛ ػ١ٍََْهدػََ  beddua etmek anlamına gelmektedir. 

 2.2. BAKARA SÛRESİ 

Bakara sûresindeki fiillerin harf-i cerlerle kullanımı ele alınacak olup, bu  

fiillerin köklerine göre sıralanması yapılmıştır. 

 2.2.1. ثبة الأٌف   

 (ار١ِْبَْ),(٠بَرِْٟ) ارَٝ  .2.2.1.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Bir yere gelmek-varmak, yakın olmak, uğramak, 

tüketmek, bitirmek, yok etmek, bir işi yapmak, cinsel ilişkide bulunmak,
53

 getirmek, 

ortaya çıkarmak, vermek, görevi yerine getirmek, dikkatle ayrıntılarıyla suç işlemek, 

sonuçlandırmak, tamamlamak, anlamlarına gelmektedir.
54

,اٌٝ,ػٍٝ   ة  , ِٓ لجًَِ   gibi harf- 

i cerler ile kullanılmaktadır.  

 

 

 

                                                           
52

 Günday, Ön.ver.,s..xiii. 
53

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, el-Mu‟cemü‟l-vasît, 4.Baskı, (Kahire:  Mektebetu‟ş-Şurûki‟d-

Devliyye, 2004),s.4. 
54

 Serdar Mutçalı, Arapça Türkçe Sözlük,( İstanbul: Dağarcık Yayınları, 2012),s.14. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.1.1.1 

  Lügat anlamı olarak; Getirmek, ortaya çıkarmak, vermek, görevi yerine 

getirmek anlamlarına gelmektedir.
 55
  

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin  ارَٝ 

ٝ ػجَْذَِٔب " َٕب ػٍَٰ ٌْ ب َٔضَّ َّّ ِِ ُْ ف۪ٟ س٠َْتٍ  زُ ْٕ ْْ وُ اِ ۪ٗ   فَأْرُٛا ثغُِٛسَحٍ َٚ ٍِ ضْ ِِ  ْٓ ِِ "56
 

“Kulumuza indirdiğimiz kitaptan dolayı bir Ģüphe içinde iseniz onun benzeri bir sûre 

de siz getirin.” 

 Nâkıs bir fiil olan etâ cem-i emr-i hâzır olarak gelmiştir ve ıstılahi anlamı : 

Bu âyette kelime muâraza yapmak, karşı koymak anlamına gelir. Yani “Bu Kur‟ân‟a 

bir sûre ile karşı koyun.” demektir.
57

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ة fiilinin ارَٝ 

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
58
 ۪ٗ ارُُٛا ثِ َٚ  , 

59
 , َٔأدِْ ثِخ١َْشٍ 

60
 َٟ ُ ٠َأرِْ ٖ۪  اللّٰه شِ ِْ َ ثِب  , 

61
 , ٠َأدِْ ثىُُِ

62
ب َٙ  ve فَأدِْ ثِ

ظِ  ّْ  . ٠َأرْ۪ٟ ثِبٌشَّ

 Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler -  ة .2.2.1.1.1.1 

- 1) 25. Âyet‟i Kerime‟de “ve utû fiili”, çoğunluğun okuyuşuna göre meçhul 

fiil şeklindedir. Hârûn b. Mûsâ bunu ve etev şeklinde mâlûm fiil olarak 

okumuştur. Bu durumda anlam,“Hizmetçiler onlara rızıklarını getirir.” 

şeklindedir. Çoğunluğun okunuşunda ise anlam, “ İman edip sâlih amel 

işleyen ve cennete giren mü‟minlere verilir.” şeklindedir.
63

 

 2.2.1.1.2. ٓ ِِ   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Gelmek, türemek, çıkmak ,kaynaklanmak anlamlarına gelmektedir.
64

 

ارَٝ    fiilinin ٓ ِِ  Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

 

                                                           
55

 Mutçalı, Ön.ver.,s.14. 
56

 El-Bakara 2/23. 
57

 Ömer en-Nesefî, Ebû Hafs Necmüddîn Ömer b. Muhammed b. Ahmed en-Nesefî es-Semerkandî, 

Et-teysîr Fi‟t-tefsîr, Çev. Muhammed Coşkun, 1.baskı,c.1, (İstanbul :Türkiye Yazma Eseler Kurumu 

Başkanlığı Yayınları:150, Dinî İlimler Serisi:27, 2019), s.598. 
58

 EL-Bakara 2/25. 
59

 El-Bakara 2/106. 
60

 El-Bakara 2/109. 
61

 El-Bakara 2/148. 
62

 El-Bakara 2/258. 
63

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.1,s.638. 
64

 Günday, Ön.ver.,s..16. 
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"  ْْ َ جشُِّ ثبِ ٌْ ١ْظَ ا ٌَ ج١ُُٛدَ  رأَْرُٛاَٚ ٌْ ْٓ  ا ِِ ۚٝ ِٓ ارَّمٰ َِ جشَِّ  ٌْ َّٓ ا ىِ ٌٰ َٚ َ٘ب  ُٙٛسِ أْرُٛاظُ ج١ُُٛدَ  َٚ ٌْ ْٓ ا اثِٙبَ   ِِ َٛ 65"اثَْ
 

“Erdemlilik asla evlere arkalarından gelip girmeniz değildir; fakat erdemlilik kiĢinin 

Allah‟a saygılı olmasıdır. Evlere kapılarından gelin.” 

 Fiil-i Muzari ve  Emr-i Hâzır Cem-i Müzekker olarak 2 farklı kalıpta 

gelmiştir ve ıstılahi anlamı  : ““Evlere kapılarından girin!” Yani iş tutarken bunu o 

işin doğal veçhesine yaraşır biçimde; nasıl gerekiyorsa o şekilde ele alın ve aksi 

davranış sergilemeyin! Burada amaçlanan şey, Allah‟ın bütün fiillerinin hiçbir şek ve 

şüphe şaibesinin oluşumuna mahal kalmayacak derecede hikmetli ve doğru olduğu 

inancını nefislere ve gönüllere sağlam biçimde perçinleyip yerleştirmektir.”
66

 

Anlamındadır. 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ة fiilinin ارَٝ 

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
67

 ُُ ُٙ ْْ ٠َأر١َِْ ًٍ اَ ُ ف۪ٟ ظٍَُ َِ  اللّٰه ب َّ ٌْغَ َٓ ا ِِ  , 
68

  ْٓ ِِ  َّٓ ُ٘ ُْ ٠إُْدَ  , فَأرُْٛ ٌَ َٓ  عَؼَخ  َٚ ِِ

بيِ  َّ ٌْ ا
69
ْْ ٠َأر١ِْىَُُ ِٓ ,   اَ

70
 , 

 2.2.1.1.2.1.  ٓ ِِ  - Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler 

- 1.) 210. Âyet‟i Kerime‟de “Allah‟ın gelmesi”, “Allah‟ın emrinin ve azabının 

gelmesi demektir.”
71

 

 Vermek, sunmak, sağlamak, tedarik etmek, elverişli olmak, uymak :آرٝ] 

anlamlarına gelmektedir.
72

 Bakara sûresi içerisinde ; 63-136-145-177-200-201-211-

213-233-276 numaralı âyetler‟de ٍٝي-ِٓ-فٝ-ة-ػ harf-i cerleri geçmektedir, ancak 

bunlar müteallak‟lı harf-i cer olarak nitelendirilemezler, bu sebepten dolayı 

incelemede bulunulmayacaktır.] 

 2.2.1.2. 
73

أخَزَ   (اخَْز),(٠ؤَخُْزُ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Almak, beraber götürmek, tutmak, elde etmek, 

ele geçirmek, kapmak, toplamak ,anlamak, çıkarmak, çıkarsamak, büyülemek, 

                                                           
65

 El-Bakara2/189. 
66

Zemahşerî, Ebu‟l-Kâsım Cârullah Mahmûd b. Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-Zemahşerî 

(ö.538/1144), El-keĢĢâf‟an Hakâ‟ikı Ğavâmidı‟t-Tenzil ve Uyûni‟l-Ekâvîl Fî  Vucûhi‟t- Te‟vîl, Çev. 

Ömer Çelik ve ar., 1.baskı, (İstanbul: Türkiye Yazma Eseler Kurumu Başkanlığı Yayınları:70, Dinî 

İlimler Serisi:7, 2016),s.634. 
67

 El-Bakara2/210. 
68

 El-Bakara2/222. 
69

 El-Bakara2/747. 
70

 El-Bakara2/248. 
71

 Zemahşerî, Ön.ver.,s.676. 
72

 Mutçalı, Ön.ver.,s.14. 
73

 Kendisini muzari bir fiil izlerse ; yapmaya başlamak veya neredeyse yapacak olma anlamlarını taşır. 
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etkilemek, cezbetmek, kazanmak, benimsemek, kabul etmek, içini kaplamak, 

sorumlu kılmak, götürmek, yönlendirmek, sevketmek, yoksun bırakmak, azarlamak, 

ayıplamak, eleştirmek, yapmak, suçlamak, öğrenmek, bilgi olarak almak, sarhoş 

etmek, hazırlığını yapmak anlamlarına gelmektedir.
74

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .2.2.1.2.1 

 Lügat anlamı olarak: Tutmak, elde etmek, kapmak, ele geçirmek, çok 

etkilemek, büyülemek, almak, kazanmak, benimsemek, zorla yaptırmak, suçlamak, 

yapmak, yönlendirmek, sevketmek, anlamlarına gelmektedir.
75

 

.Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin أخَزَ   
 
 

" َ ُٗ ارَّكِ اللّٰه ٌَ  ًَ اِرَا ل١۪ حُ خَزَرُْٗ اَ َٚ ؼِضَّ ٌْ ُِ  ا صْ 76" ثبِلْاِ
 

“Ona, “Allah‟tan kork!” dense gururu kendisini günaha sürükler.” 

 Fiil, mâzi olarak gelmiştir ve 1. Bab özelliklerini taşımaktadır, Istılahi Anlamı 

ise: “İzzet-i nefsi onu eline aldı.” Demek anlamına gelmektedir. Bâ harf-i cerri 

ehazethu ifadesinin sılasıdır. Ehaztühu bi-kezâ sözü ile hameltühü alâ kezâ sözleri 

arasında fark yoktur.
77

 

 2.2.1.2.2. ٓ ِِ  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Lügat anlamı olarak: Almak, beraber götürmek, toplamak, anlamak, 

çıkarmak, çıkarsamak, büyülemek, etkilemek, cezbetmek anlamlarına gelmektedir.
 78

 

ٓ fiilinin أخَزَ    ِِ  Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

ٙبَ شَفَبػَخٌ  " ْٕ ِِ  ًُ لَا ٠مُْجَ َٚ ْٓ ٔفَْظٍ ش١َْـبٔ   ِب  لَا رغَْض۪ٞ َٔفْظٌ ػَ ْٛ ارَّمُٛا ٠َ ٙبََٚ ْٕ ِِ لَا ٠إُْخَزُ  َٚ  َْ ْٕظَشُٚ ُ٠ ُْ ُ٘ لَا  َٚ 79"ػذَْيٌ 
 

“Öyle bir günden korkun ki, o gün kimse baĢkası için bir Ģey ödeyemez; hiç kimseden 

Ģefaat kabul olunmaz, hiçbir kimsenin yerine baĢkası kabul edilmez (fidye alınmaz); 

onlara asla yardım da yapılmaz.” 

                                                           
74

 Mutçalı, Ön.ver.,s.18-19. 
75

 Mutçalı, Ön.ver.,s.18-19. 
76

 El-Bakara2/206. 
77

Ömer en-Nesefî,  Ebû Hafs Necmüddîn Ömer b. Muhammed b. Ahmed en-Nesefî es-Semerkandî, 

Et-teysîr Fi‟t-tefsîr, 1.baskı,cilt 2, (İstanbul :Türkiye Yazma Eseler Kurumu Başkanlığı Yayınları:150, 

Dinî İlimler Serisi:27, 2020),s.426. 
78

 Mutçalı, Ön.ver.,s.18-19. 
79

 El-Bakara2/48. 
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 Fiil nefyi ğâib ve meçhûl olarak gelmiştir, ıstılahi anlamı ise : kafirden 

kendisini ateşten kurtaracak bir fidye alınmaz; o, fidye olarak verecek bir şey de 

bulamaz demektir.
80

 

ٓ fiilinin أخَزَ    ِِ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen 

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
81
ب ََّّّٓ ِِ ْْ رأَخُْزُٚا   , اَ

82
َٓ اسَْثؼََخ   فَخُزْ  اٌط١َّْشِ ِِ  , 

 2.2.1.2.2.1. ٓ ِِ  - Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler 

- 1) 260. Âyet‟i Kerime‟de geçen 4 kuş; tavus, horoz, karga ve güvercindir.
83

 

ئَاخِزحَ  ),(٠ئَُاخِزُ ) آخَز .2.2.1.3  ُِ ) 

ػٍٝ   ve  ة ,babına alınmasıyla ortaya çıkmıştır ِفبػٍخ fiilinin اخَز   harf-i cerleri 

ile kullanılır. Lügat anlamı olarak; azarlamak,cezalandırmak, kızmak gibi anlamda 

kullanılırken “ ِٟٔرإاخِزْ  لا ” kalıbında ise özür dilerim, kusura bakmayın, mazur görün, 

bağışlayın mânalarına da gelmektedir.
84

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .2.2.1.3.1 

  Lügat anlamı olarak; azarlamak, kızmak anlamlarına gelmektedir.
 85

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin آخَز 

ُ لَا ٠إَُاخِزُ وُُُ "  ْٓ ثِ اللّٰه ىِ ٌٰ َٚ  ُْ َّبٔىُِ ٟ ا٠َْ ِٛ فَّ۪ٓ غْ ٍَّ َّببٌ ِ ُْ ث ُْ   ٠إَُاخِزُ وُ ٛثىُُ ٍُ 86"وَغجَذَْ لُ
 

“Yeminlerinizin kasıtlı olmayanlarından dolayı Allah sizi sorumlu kılmaz, fakat 

kalplerinizin yöneldiği yeminden sizi sorumlu tutar.” 

 Fiil, mûzari olarak 2 defa geçmiştir ve ıstılahi anlam olarak ise: sorumlu 

tutmak anlamındadır.
87

 

 2.2.1.4.  َْ َْ -أرِ أرَ   ( ُْ ْ  ),(٠ؤَرَْ  (ارِْ

  Lügat anlamı olarak bu fiil;  İzin vermek, dinlemek, kulak vermek, duymak 

anlamlarına gelmektedir.  
88

اٌٝ -ي -فٝ -ة    harf-i cerleri ile kullanılmaktadır. 

 

                                                           
80

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.1,s.886. 
81

 El-Bakara2/229. 
82

 El-Bakara2/260. 
83

 Zemahşerî, Ön.ver.,s.810. 
84

 Mutçalı, Ön.ver.,s.19. 
85

 Mutçalı, Ön.ver.,s.19. 
86

 El-Bakara2/225. 
87

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.2,s,s.524,526. 
88

 Mutçalı, Ön.ver.,s.24. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .2.2.1.4.1 

  Lügat anlamı olarak; İzin vermek ve duymak anlamlarına gelmektedir.  
89

 

   َْ َْ -أرِ أرَ  fiilinin ة Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

ٛا  " ٍُ ُْ رفَْؼَ ٌَ  ْْ ُٔٛا ثؾَِشْةٍ فَبِ ۚ  فَأْرَ ۪ٗ ٌِ سَعُٛ َٚ  ِ َٓ اللّٰه ِِ"90
 

“Bunu yapmazsanız Allah ve resulü tarafından size bir savaĢ açıldığını bilin.” 

 Fiil 4. Bab  olan  ًَ – فؼََ   ًُ ٠فَْؼَ  kalıbıyla gelmiştir, ıstılahi anlamı; bilmek, 

anlamak, anlamlarına gelmektedir.
91

 

 [ أوًَ
 

 
92

: Yemek yemek anlamındadır. Bakara  sûresi içerisinde   ِٓ -ٝف harf-i 

cerleri ile kullanılmaktadır, ancak bunlar müteallak‟lı harf-i cer olarak 

nitelendirilemezler, bu sebepten dolayı incelemede bulunulmayacaktır.] 

 2.2.1.5.  َٓ ُِ ُٓ ) أ ُِ ْ بَٔخ),(٠ؤَ َِ  (أَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; İçi rahat olmak ve korkmamak, dürüst olmak,  

huzurlu olmak,
93
 َٓ ِِ  olarak ise güven verici olmak, korkmamak, hıyanetten uzak أ

olmak,
94
َ  harf-i cer‟i ile emniyette olmak, ٍٝػ harf-i cer‟i ile de güvenmek, güven 

duymak anlamlarına gelmektedir.
95

 

 2.2.1.5.1. ٓ َِ ُٓ ) آ ِِ ْ ْ  ),(٠ؤُ ب َّ  (ا٠ِْ

Lügat anlamı olarak bu fiil; Tastik etmek,
96

 Mü‟min olmak, Allah‟a inanmak, 

imân etmek, güveni olmak, doğrulamak, tasdik etmek, vekil atamak anlamlarına 

gelmektedir,  َٓ ُِ أ
97

 fiilinin افؼبي babına alınmasıyla zuhur etmektedir ve ػٍٝ-ة harf-i 

cerleri ile kullanılmaktadır. [ Bakara sûresi içerisinde ي ve ِغ harf-i cerleri ile de 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

 

 

 

                                                           
89

 Mutçalı, Ön.ver.,s.24. 
90

 El-Bakara2/279. 
91

 Zemahşerî, Ön.ver.,s.838. 
92
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة  .2.2.1.5.1.1 

  Lügat anlamı olarak; Tastik etmek,
98

   Allah‟a inanmak, imân etmek, güveni 

olmak, doğrulamak, vekil atamak anlamlarına gelmektedir.
 99
 

 ٓ َِ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin آ

"  َٓ ز٠۪ ٌَّ غ١َْتِ اَ ٌْ َْ ثبِ ُٕٛ ِِ ٛحَ  ٠إُْ ٍٰ َْ اٌظَّ ُّٛ ٠م١ُ۪ َٚ  َْ فِمُٛ ْٕ ُ٠ ُْ ُ٘ ب سَصَلَْٕب َّّ ِِ َٚ"100
 

“(Onlar) gayba iman ederler, namazı kılarlar, kendilerine verdiklerimizden hayra 

harcarlar.” 

 Fiil muzâri olarak  gelmiştir, ıstılahi anlamı; “ İman ederler.” İman kelimesi 

dilde tasdik anlamına gelir. Âmene bihi ve âmene lehu şeklinde bihi ve lehu harf-i 

cerleri ile kullanılır ve “Onu doğruladı.”anlamına gelir. Amenehu şeklindeki 

kullanım ise, “Onun için eman sağladı.” anlamına gelmektedir.
101

 

 ٓ َِ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ة fiilinin آ

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
102
ب ََّّٓ َْ ثِ ُٕٛ ِِ  , ٠إُْ

103
ثِ  َٚ  ِ َّٕب ثِبللّٰه َِ َِ اٰ ْٛ َ١ٌْ ب  , 

104
ب ََّّٓ ُٕٛا ثِ ِِ اٰ َٚ  ,

105
 ْٓ َِ ِ َٓ ثبِللّٰه َِ اٰ  , 

106
َْ ةِ  ُٕٛ ِِ  , افَزَإُْ

107
ب ََّّٓ ُٕٛا ثِ ِِ ُ لَبٌُٛا  اٰ ْٔضَيَ اللّٰه باَ ََّّٓ ُٓ ثِ ِِ ٔإُْ  , 

108
 ۪ٗ َْ ثِ ُٕٛ ِِ  , ٠إُْ

109
 ْٓ َِ َٓ َِ ُْ اٰ ُٙ ْٕ ِِ ِ ثِبللّٰه َّٕب لٌَُُّٛٓٛا  ,   َِ اٰ

 ِ ثِبللّٰه
110

 ,  ْْ ًِ فَبِ ضْ ِّ ُٕٛا ثِ َِ ب اٰ ََِّٓ ۪ٗ ُْ ثِ زُ ْٕ َِ اٰ
111

 , 
112

 ْٓ َِ ِ َٓ ثِبللّٰه َِ اٰ  , 
113
ُٕٛا ث۪ٟ ِِ ١ٌْإُْ َٚ  , 

114
 ِ َّٓ ثِبللّٰه ِِ  , ٠إُْ

115
 ِ ُٓ ثبِللّٰه ِِ  , ٠إُْ

116
 ِ ْٓ ثِبللّٰه ِِ ٠إُْ َٚ  , 

117
 ِ ُٓ ثِبللّٰه ِِ لَا ٠إُْ َٚ ,  َٓ َِ اٰ

118
  ِ ثِبللّٰه  ve  َٓ َِ عُٛيُ اٰ باٌشَّ ََّّٓ ثِ . 

 Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler - ة  .2.2.1.5.1.1.1 

- 1) 85. Âyet‟i Kerime‟de “Yoksa siz kitabın bir kısmına inanıp, bir kısmını 

inkâr mı ediyorsunuz?” sorusu inkâr, kınama ve tehdit anlamları taşıyan bir 
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sorudur. Yani anlamı, “Demek sadece kendi esirlerinizin fidyelerini ödüyor, 

başkalarının esirlerinin fidyelerini ödemiyorsunuz?” şeklindedir.
119

 

- 2) 121. Âyet‟i Kerime‟de “Kendilerine kitap verdiğimiz” sözünden kasıt Ehl-

i Kitab ‟ın mü‟minleridir,““onu hakkıyla okuyup izlerler;” onu tahrif etmezler 

ve Peygamber (s.a.)‟in sıfatlarından orada zikredilen gerçekleri 

değiştirmezler.”
120

 

- 3) 177. Âyet‟i Kerime‟de geçen “Asıl iyilik Allah‟a… iman eden kimse 

(…)dir” ifadesi, muzâfın hazfedilmesiyle ilgili yorum üzere yapılanmıştır ki, 

bu da ٌِٓٚىٓ اٌجش ثِشُّ ِٓ آ yani, asıl iyilik Allah‟a… iman eden kimsenin 

iyiliğidir” şeklinde tevil edilir.
121

 

ي  (4 -  ve ِغ harf-i cerleri ile de geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildirler. 

  [  َُ Günah işlemek, günaha girmek anlamlarındadır : اصِ
122

; Bakara sûresi 

içerisinde 173,203 âyetlerin‟de   ٍٝػ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildirler.] 

  [  َٞ  ,zarar, kötülük, acı, kaza : ارَاَح , أرٜ  ;Eziyet, acı çekmek, zarar görmek : ارَِ

kusur, kabahat, yaramazlık, zarar vermek, bir kötülükte bulunmak 

anlamlarındadır
123

; Bakara sûresi içerisinde 196,262 âyetlerin‟de ِٓ, ي  harf-i cerleri  

ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

شُ ) أِش .2.2.1.6  ُِ ْ ش  ),(٠ؤَ ِْ بسَح  ) - (أَ َِ   (اِ

 Lügat anlamı olarak bu fiil; emretmek, komut vermek, talimat vermek 

anlamına gelirken;   بسَح َِ  kelimesi ile başkan, lider, emir olmak; anlamlarına  اِ

gelmektedir ve ة harf-i cer‟i ile kullanılmaktadır
124

; [Bakara sûresi içerisinde 275. 

Âyet‟i kerîme de ٌٝا harf-i cer‟i  ile de geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .2.2.1.6.1 

 Lügat anlamı olarak;  emretmek, komut vermek, talimat vermek anlamlarına 

gelmektedir.
125

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin أِش 

ب  " ََِّٓ  َْ ٠مَْطَؼُٛ َٚ   ۪ٗ ١ضَبلِ ِ۪ ْٓ ثؼَذِْ  ِِ  ِ ذَ اللّٰه ْٙ َْ ػَ مُؼُٛ ْٕ َ٠ َٓ ز٠۪ ٌَّ َّٓ اَ ۪ٗ ِ ُ ث َِشَ اللّٰه ًَ  اَ ْْ ٠ُٛطَ 126"اَ
 

“Onlar ki, iyice pekiĢtirdikten sonra da Allah‟a verdikleri sözden dönerler, Allah‟ın 

birleĢtirilmesini emrettiğini ayırırlar.” 

 Mâzi fiil olarak gelen  "شَ  ة َِ  Bab özelliklerini taşımaktadır. Istılâhi .1 " اَ

mânâsı ise: emretmek anlamındadır: Bu münafıkların niteliklerindendir. Yani, 

“Allah‟ın hakkını ve insanların haklarını zayi eden” anlamındadır.
127

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ة fiilinin أِش 

âyeti kerimeler ise şunlardır:  َا, َْ شُٚ ُِ ْ ٌْجِ إٌَّبطَ  رأَ شِّ ثِب
128

 
129
 َّٓ ۪ٗ ُْ ثِ شُوُ ُِ ُْ ثِ  , ٠َأْ شُوُ ُِ ٛءِ ,٠َأْ بٌغَُّّٓ

130
 
131
 ُْ شُوُ ُِ ٠َأْ

بءِ ثِ  ٌْفَؾْشََّٓ ب  

 Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler - ة .2.2.1.6.1.1 

- 1) 44. Âyet‟i Kerime‟de ““İnsanlara iyiliği emrediyorsunuz.”cümlesindeki el-

birr (iyilik) kelimesi Sarf açısından, âlime fiili gibi sülâsî veznindedir. İyi 

anlamında sıfat hâli fethalı olarak el-berr ve el-bârr şeklinde kullanılır. 

Süddî‟ye göre bu âyetteki anlamı “Kendiniz isyan ettiğiniz hâlde insanlara 

Allah‟a itaat etmeyi mi emrediyorsunuz?” şeklindedir.”
132

 

 2.2.2. ثبة اٌجبء   

.Yaymak, dağıtmak anlamlarına gelmektedir : ثش ]  
133

 Bakara sûresi içerisinde 

164. Âyet‟i kerîme de ٝف harf-i cer‟i  ile  geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

  [  ,Bir şeyin haksız olarak değerini azaltmak, küçültmek, düşürmek:  ثخََسَ 

ihmal etmek, haksızlık yapmak, değer yitirmek, hakkını yemek anlamlarına 
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gelmektedir.
134

 Bakara sûresi içerisinde 282. Âyet‟i kerîme de ِٓ harf-i cer‟i  ile  

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ّٚ ) ثذَاَ ]    ,Görünmek, belirmek, ortaya çıkmak, gibi görünmek, gibi gelmek: (ثذُُ

iyi ve doğru görünmek,( ّْ  galiba, görünüşe bakılırsa, anlamlarına gelmektedir ( ٠جذٚ اَ

ve de ي harf-i cer‟i  ile  kullanılmaktadır.
135

 Bakara sûresi içerisinde 284. Âyet‟i 

kerîme de ٝف harf-i cer‟i  ile  geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ثشََأ  .2.2.2.1   (ثشَْء  ) (٠جَْشَءُ )

 Anlamı; “Allah” bir şeyi yaratmak,  َ(ثَشَاءحٌ ) ثَشِئ: “ِٓ” ile suç-ayıp-kusur ve 

kabahatten uzak olmak, temizlenmek, kurtulmak, iyileşmek,  َثَشُئ iyileşmek, şifa 

bulmak anlamlarına gelmektedir.
136

 

رجَشَّأ  .2.2.2.1.1  أ),(٠زَجَشََأ)   (رجَشََّ

 Lügat anlamı olarak bu fiil; Temize çıkarmak, kendini kurtarmak, beraat 

etmek, masum ve suçsuz olduğunu beyan etmek, bir zandan-suçlamadan 

temizlenmek, sorumluluk ve mesuliyetten kurtulmak anlamlarına gelmektedir.
 137

 

 2.2.2.1.1.1.   ِٓ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Lügat anlamı olarak;  bir zandan-suçlamadan temizlenmek, sorumluluk ve 

mesuliyetten kurtulmak anlamlarına gelmektedir.
 138

 

 .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir رجَشَّأ 

ح   " َٕب وَشَّ ٌَ  َّْ ْٛ اَ ٌَ َٓ ارَّجؼَُٛا  ز٠۪ ٌَّ لَبيَ ا َٚ ُْ ُٙ ْٕ ِِ اَ  َّب  فَٕزَجَشََّ َّٕب  وَ ِِ ا  ؤُُ۫ 139" رجَشََّ
 

“Ġzleyenler Ģöyle derler: “Ne olurdu, bize ikinci bir fırsat verilseydi de, Ģimdi onlar 

bizden uzaklaĢtıkları gibi biz de onlardan uzaklaĢsaydık!”” 

 Fiil Âyet‟i Kerime‟de muzâri olarak iki farklı yerde ًَُّرفؼ kalıbıyla geçmiştir, 

Istılahi Anlamı; uzaklaşmak, beri olmak anlamındadır.
140
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شَصَ ث  .2.2.2.2   ( شُصُ ٠جَْ  ),( ثَشْص -ثشُُٚص )  

 Lügat anlamı olarak bu fiil;  Ortaya çıkmak, belirmek, (ٓػ) çıkıntı 

oluşturmak, öne çıkmak, dikkat çekmek, ( ػٍٝ -فٟ  ) geçmek, üstün olmak,(ي)  meydan 

okumak, belirmek, ortaya çıkmak, boy göstermek, yer almak anlamlarına 

gelmektedir.
141

  

ي   .2.2.2.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Lügat anlamı olarak;  meydan okumak, belirmek, ortaya çıkmak, boy 

göstermek, yer almak anlamlarına gelmektedir.
 142

 

 .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir رجَشَّأ 

ب  " َّّ ٌَ صَجذِّْ ٌِ  ثشََصُٚاَٚ َٚ ١َْٕب طَجْشا   ٍَ ب افَْشِ ؽْ ػَ ََّٓ ٛا سَثَّٕ ٌُ ٖٖ لَب ُٕٛدِ عُ َٚ ٌُٛدَ  َؕغَب َٓ ىَبفش٠ِٖ ٌْ َِ ا ْٛ مَ ٌْ ٍَٝ ا ظُشَْٔب ػَ ْٔ ا َٚ ََِٕب   "اَلْذاَ

“Câlût ve askerlerinin karĢısına çıkınca da “Rabbimiz! Bizi sabırla donat, bize sebat 

ver ve inkârcı topluluğa karĢı bize yardım et!” diye niyazda bulundular.” 

 Fiil-i mâzi ve cem-i olarak gelmiş olup, 1. Bab özelliklerini taşımaktadır. 

Istılahi Anlamı; Berâz boşluk arazi demektir yani “ Câlût ve askerleriyle savaşa 

tutuştuklarında” ifadesi onlarla savaşmak için ortaya çıktıklarında demektir.
143

 

 kabuğunu (ثشَْش),Sevinmek, mutlu olmak : ( ثِشَبسح,ثششٜ), (٠جَْشَشُ ) ثَشِشَ (٠جَْشِشُ ) ثَشَشَ ]  

soymak, rendelemek,( َثَشّش) müjdelemek, haberini getirmek, inancı yaymak, 

propagandasını yapmak anlamlarına gelmektedir ve  ة harf-i cer-i ile 

kullanılmaktadır
144

 ancak bakara sûresi içerisinde 97. Âyet‟i kerîme de ي harf-i cer‟i  

ile  geçmektedir, harf-i cer ٜثشش kelimesinden bir önce gelen ٜ٘ذ kelimesi ile 

ilişkilendirilmiştir.] 

ثظش  .2.2.2.3   (ثظََشَ ,ثظَِشَ ),(٠جَْظُشُ ) 

Bu fiil ة harf-i cer-i ile kullanılmakta olup; bakmak, görmek, anlamak, idrak 

etmek anlamlarına gelmektedir.
145

 

ة   .2.2.2.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Lügat anlamı olarak;   bakmak, görmek, anlamak, idrak etmek anlamlarına 

gelmektedir.
 146
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 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin ثظش  

 "  ُ اللّٰه َّبَٚ ِ َْ   ثظ١َ۪شٌ ث ٛ ٍُ َّ 147"٠ؼَْ
 

“Allah onların yapmakta olduklarını eksiksiz görür.” 

ًَ  Fiili sülasî mücerred fiillerden 1.bab olan ثظَشَ    ًُ  -فَؼَ ٠فَْؼُ  kalıbındandır,   ٌثَظ١۪ش   

kelimesi ise   ًٌ  :vezni olarak gelmiştir. Istılâhi mânâsı: görmek anlamındadır فؼ١َِ

“Allah onların yaptıklarını görür.” “Yani küfür ve günah türünden amellerini görür, 

hiçbir şey O‟na gizli kalmaz ve onlara dünyada rezillik ve zilletle, âhirette de ceza ile 

karşılık verir. Kıraat imamlarının çoğu bu fiili üçüncü şahıs formunda [ya„melûn 

(yaptıklarını) şeklinde] okurken Ya‟kûb muhatap formunda [ta„melûn (yaptıklarınızı) 

şeklinde] okumuştur.”
148

 

:(ثَؼش  ),(٠جَْؼَشُ ) ثَؼَشَ  ]   اٌٝ-ة  harf-i cerleri ile; göndermek, sevk etmek, elçi olarak 

göndermek, koku çıkarmak, ses ve duman çıkarmak, ortaya çıkmasına sebep olmak, 

diriltmek, canlandırmak, ihya etmek, unutulmuş şeyi yeniden meydana çıkarmak, 

uyandırmak anlamlarına gelmekte
149

 olup bakara sûresi içerisinde 129-246-247. 

Âyet‟i kerîme de ِٓ-  ٝف  harf-i cerleri  ile  geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i ي -

cer değildir.] 

ثلَاَ   .2.2.2.4  ),(٠جٍَُْٛ)    ٛ ٍْ ثلَاءَ -ثَ ) 

 [Denemek, sınamak, incelemek,hayır ve şer ile sınamak,
150

 teste tabi tutmak, 

tecrübe etmek, yaşamak, çok yormak, hırpalamak, başını belaya-sıkıntıya sokmak 

anlamlarına gelmekte olup bakara sûresi içerisinde 155. Âyet‟i kerîme de ة harf-i 

cer-i ile  geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

اثِزٍَٝ  .2.2.2.4.1   (ٍِٟ  (اثِْزلِاءَ),(٠جَْزَ

 Lügat anlamı olarak bu fiil;  İmtihan etmek, denemek, sınamak,(ة)sınamak, 

istila etmek;( َٝ ٍِ  imtihan edilmek, sınanmak, sıkıntıya uğramak, başına gelmek (ة- اثُْزُ

anlamalarına gelmektedir.
151
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148
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 Mutçalı, Ön.ver.,s.89. 
150

 Ebu‟l- Fazl, İbn Manzûr,  Lisânü‟l-Arab, Thk.Abdulah Ali El-Kebiyr ve ar., (Kâhire: Dâru‟l- 

Meârif, 1119), s.355. 
151

 Mutçalı, Ön.ver.,s.100. 



24 
 

 
 

ة   .2.2.2.4.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Lügat anlamı olarak;   sınamak, istila etmek imtihan edilmek, sınanmak, 

sıkıntıya uğramak, başına gelmek anlamalarına gelmektedir.
 152

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin اثِزٍَٝ  

اِرِ  " َٚٝ َّٓ ُ  اثْزٍَٰ ١َُ سَثُّٗ ۪٘ َّبدٍ اِثْشٰ ٍِ َِبِب    ثىَِ َّٕبطِ اِ ٌٍِ هَ  ٍُ ٟ عَبػِ ّ۪ٔ  لَبيَ اِ
 َّٓ ُٙ َّّ 153"فَبرََ

 

“Vaktiyle rabbi Ġbrâhim‟i bazı sözlerle sınayıp da Ġbrâhim onları eksiksiz yerine 

getirince, “Ben seni insanlara önder yapacağım” buyurmuĢtu.” 

 َّٝٓ ٍٰ ارِِ  .babına alınması ile ortaya çıkmış mâzi bir fiildir اِفْزؼَِبي fiilinin ثلََ fiili اثْزَ َٚ  

müfâcee olarak nitelendirilmiştir.
154

 Istılahi anlamı, lügat anlamında olduğu gibi 

sınamak anlamındadır.
155

 

  َّٝٓ ٍٰ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir ة fiilinin اثْزَ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir: 
156
شٍ  َٙ ُْ ثَِٕ ١ىُ ٍ۪ جْزَ ُِ . 

 harf-i cerleri ile kullanılmakta olup satmak (ة-ي) Fiili:(ث١غ),(٠ج١َِْغُ ) ثبع]  

anlamına gelmektedir.
157

 Bakara sûresi içerisinde 254. Âyet‟i kerîme de ٝف harf-i 

cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ثبء  .2.2.2.5  ء  ),(٠جَُٛء)  ْٛ  (ثَ

 Lügat anlamı olarak bu fiil;Geri dönmek, tekrar gelmek,(ة) ileri gitmek, 

başaramamak, başarısız olmak, kalmak anlamlarına gelmektedir.
158

 [Bakara sûresi 

içerisinde ِٓ harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ة   .2.2.2.5.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Lügat anlamı olarak; ileri gitmek, başaramamak, başarısız olmak, kalmak 

anlamlarına gelmektedir.
 159

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin ثبء 
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 Mutçalı, Ön.ver.,s.100. 
153
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َّغْىََٕخُ  " ٌْ ا َٚ خُ  ٌَّ ُُِٙ اٌزِّ ١ْ ٍَ ػُشِثذَْ ػَ ثََّٓبؤُُ۫ ثغَِؼَتٍ َٚ َٚ ِ َٓ اللّٰه ِِ"160 

“(Hz. Mûsâ‟nın kavmi) Zillete, fakru zarûrete mahkûm oldular; Allah‟ın gazabına 

uğradılar..” 

 Fiil mâzi ve cem‟i olarak gelmiştir. Istılâhi anlamı: gazap üzere kalmak yani 

gazaba uğramak anlamına gelmektedir.
161

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir ة fiilinin ثبء 

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir: 
162
 .فجَََّٓبؤُُ۫ ثِغَؼَتٍ 

( ثبْ  .2.2.2.6  ُٓ ,)٠ج١َِْ  (  ْ  (ث١َبَ

 [Ortaya çıkmak, görünmek, belirmek,(ي) açık-net olmak(  ٌٓ ٌْ  = ث١َْ ث١ُُٛ ),(ِٓ) 

ayrılmak anlamlarına gelmektedir.]
163

 

 2.2.2.6.1.   َٓ ث١َّ  ( ُٓ ٓ  ),(٠ج١َُِّ  (رج١ِ١َْ

 [Açığa çıkarmak, belirtmek, duyurmak, ilan etmek, ifade etmek, dile 

getirmek, göstermek, işaret etmek, açıklamak, izah etmek, şerh etmek anlamlarına 

gelmektedir.
164

 Bakara sûresi içerisinde 68-69-70-118-159-185-187-219-221-230-

242-266. âyet‟i kerîme de ي-ِٓ harf-i cerleri  ile  geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildirler.] 

 2.2.2.6.2.   َٓ رج١ََّ  ( ُٓ ٓ  ),(٠زَج١َََّ  (رج١ََُّ

 Lügat anlamı olarak; (ي) Açık-anlaşılır gelmek, netleşmek,(ِٓ) açıklığa 

kavuşturulmak, bariz şekilde ayrılmak, iyice incelemek, eleştirel bir gözle bakmak, 

tecessüs ile bakmak, anlamak, farkına varmak, net olarak görmek, ayırt etmek  

anlamlarına gelmektedir.
165
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 2.2.2.6.2.1.   ِٓ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Lügat anlamı olarak; açıklığa kavuşturulmak, bariz şekilde ayrılmak, iyice 

incelemek, eleştirel bir gözle bakmak, tecessüs ile bakmak, anlamak, farkına varmak, 

net olarak görmek, ayırt etmek  anlamlarına gelmektedir.
166

 

  َٓ  .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir رج١ََّ

ِٓ لَذْ " ٠ َٓ لَآَّ اِوْشَاَٖ فِٟ اٌذّ۪ شْذُ  رج١َََّ َٓ اٌشُّ ِِ  ّٟ غَ ٌْ 167" ا
 

“Dinde zorlama yoktur. Doğru eğriden açıkça ayrılmıĢtır.” 

  َٓ  .babına alınması ile meydana gelmiş, mâzi bir fiildir رفؼًّ  fiilinin ثبْ  fiili رج١ََّ

Istılâhi anlamı ise : ayrılmak anlamındadır.
168

 

ي   .2.2.2.6.2.2   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Lügat anlamı olarak; açık-anlaşılır gelmek, netleşmek anlamlarına 

gelmektedir.
169

 

  َٓ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin رج١ََّ

" ُْ ِٙ فُغِ ْٔ ذِ اَ ْٕ ْٓ ػِ ِِ  ؽَغذَا  
بسا ۚ ُْ وُفَّ َّبٔىُِ ْٓ ثؼَذِْ ا٠۪ ِِ  ُْ ٔىَُ ْٛ ٠شَُدُّٚ ٌَ ىِزبَةِ  ٌْ ًِ ا ْ٘ ْٓ اَ ِِ دَّ وَض١۪شٌ  َِب  َٚ ْٓ ثؼَذِْ  ِِ ُُُٙ ٌَ  َٓ ؾَكُّۚ  رج١َََّ ٌْ 170"ا

 

“Ehl-i kitap‟tan çoğu, hakikat kendilerine apaçık belli olduktan sonra, sırf 

içlerindeki haset duygusundan ötürü, sizi imanınızdan vazgeçirip küfre döndürmek 

istediler..” 

 Fiil; mâzi olarak gelirken, âyet içerisinde geçen " ب َِ  " ismi mevsûl olarak 

gelmiştir.
171

 Istılâhi anlamı: apaçık belli olmak anlamına gelmektedir.
172

 

  َٓ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ي fiilinin رج١ََّ

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
173

َٓ ٌىَُُؽَزهٝ  ٠زَج١َََّ  , 
174

ب  َّّ َٓ ٌَُٗ  فٍََ رج١َََّ . 
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ي   .2.2.2.6.2.2.1   - Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler 

- 1) Sehl b. Sa„d es-Sâ„idî (r.a.)‟dan  gelen şu rivayette: “Bu âyet (2/187),  ِٓ

 kısmı olmaksızın inmişti. Bazıları, oruç tutmak isteyince ayağına beyaz اٌفغش

ve siyah iki iplik bağlardı; nihayet bunları birbirinden ayırıp seçinceye kadar 

yemeye içmeye devam ederdi. İşte, sonradan fecir kısmı nâzil oldu da, 

bununla gece ve gündüzden başka bir şey kastedilmediğini öğrenmiş 

oldular.”
175

 

 2.2.3. ثبة اٌزبء   

),(٠زَجَْغُ ) رجَِغَ  ]  رجَبَػَخ  -رجََغ   ):peşinden-peşi sıra gitmek, arkasından gelmek, izlemek, 

bir yolu tutmak, yolundan gitmek, izini sürmek, uymak, yöntem olarak izlemek, 

benimsemek, uygulamak, modayı izlemek-uymak ve tabi olmak, tedavi görmek ve 

derslere katılmak anlamlarına gelmektedir.
176

 Bakara sûresi içerisinde  945.âyet‟i 

kerîme de ة harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Bırakmak, terketmek, “vaz geçmek, çekilmek, bir yerden: (رشَْن  ),(٠زَشُْنُ ) رشن ]  

ayrılmak, hesaba katmamak, ihmal etmek”,( اٌٝ - ي ) bırakmak, miras bırakmak, açık 

kapı bırakmak, hiç karışmamak, işleri gidişatına bırakmak, bir yeri bırakıp başka 

yere gitmek, yalnız bırakmak, seçimi e.. bırakmak, korumasına bırakmak, kendi 

haline bırakmak anlamlarına gelmektedir.
177

 Bakara sûresi içerisinde  97.âyet‟i 

kerîme de ٝف harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 [ ٍِٟ)  رٍٝ ّٛ ),(٠زَْ  Lügat anlamı olarak; Uymak,takip etmek, İzlemek,peşi sıra :(رٍُُ

gelmek, anlamlarına gelmektedir.
178

 Bakara sûresi içerisinde  102.âyet‟i kerîme de 

 [.harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir ػٍٝ

ح  ),(٠زٍَُْٛ) رٍٝ .2.2.3.1  ًٚ  (رلِا

 Lügat anlamı olarak; Yüksek sesle okumak, bir şey den okumak anlamlarına 

gelmektedir.
179

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ  .2.2.3.1.1 

 Lügat anlamı olarak; Bir şey den(kur‟ân;okunan) okumak anlamına 

gelmektedir.
180
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 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin رٍٝ  

"  ُْ ُٙ ْٕ ِِ ُْ سَعُٛلا   ِٙ اثْؼشَْ ف١۪ َٚ َب  ُْ سَثَّٕ ِٙ ١ْ ٍَ ٛا ػَ ٍُ ؾَى١ُُ۪   ٠زَْ ٌْ ؼض٠َ۪ضُ ا ٌْ ذَ ا ْٔ َّٔهَ اَ ُْ  اِ ِٙ ١ ٠ضَُوّ۪ َٚ خَ  َّ ؾِىْ ٌْ ا َٚ ىِزبَةَ  ٌْ ُُُٙ ا ُّ ِ ٍّ َ ٠ؼُ َٚ 181"ا٠ٰبَرهَِ 
 

“Soyumuzdan, onlara senin âyetlerini okuyacak, kitabı ve hikmeti öğretecek, onları 

arındıracak bir elçi çıkar rabbimiz! Çünkü yalnız sensin kudret ve hikmet sahibi.” 

 Nâkıs bir fiil olan etâ, âyet içerisinde muzâri olarak gelmiştir. Istılahi 

anlamı‟da lügat anlamı gibi okumak mânasındadır.
182

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin رٍٝ 

diğer iki  âyeti kerime ise şunlardır: 
183
 ُْ َ٘ب ػ١ٍََْهَ  , ٠زٍَُْٛا ػ١ٍََْىُ ٔزٍَُْٛ

184
. 

 2.2.3.2.  ُّ ُُّ ) ر َ  ),(٠زَِ ب َّ  (رِ

 Lügat anlamı olarak; tamamlamak, bitmek, tam olmak, yerine getirilmek, 

başarılmak, sonuna gelmek, bitirmek, olmak, vaki olmak, bulunmak, ısrar etmek, 

derin olmak, bir şeyi yapmaya devam etmek
185

kemal ve son olmak
186

anlamlarına 

gelmektedir. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .2.2.3.2.1 

  Lügat anlamı olarak; ısrar etmek, derin olmak, bir şeyi yapmaya devam etmek 

anlamlarına gelmektedir.
187

 

  ُّ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ر

"  ٟ ۪ٔ ْٛ اخْشَ َٚ  ُْ ُ٘ ْٛ رَُِّ فَلََ رخَْشَ لِاُ َّز۪ٟ  َٚ ُْ ٔؼِْ ١ْىُ ٍَ َْ   ػَ زذَُٚ ْٙ ُْ رَ ىُ ٍَّ ؼَ ٌَ َٚ"188
 

“Onlardan korkmayın, benden korkun. Ve bir de size nimetimi tamamlayayım, siz de 

hidayete eresiniz” 

  ُّ  muzâaf fiildir ve  emir kalıbıyla gelmiştir. Istılahi anlamı lügat mânâsı ile ر

aynı anlamda olup; tamamlamak anlamındadır.
189

 

  ُّ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ػٍٝ fiilinin ر

âyeti kerime ise şu şekilde geçmeketedir: 
190
ٌُٛدِ  ْٛ َّ ٌْ َٚ ػٍََٝ ا  

ػَبػَخَ  َُّ  اٌشَّ ْْ ٠ـُزِ َ  .اسََادَ ا
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) ربة .2.2.3.3  زُٛةُ ٠َ  ثَخ  ),( ْٛ ة  -رَ ْٛ  (رَ

 Lügat anlamı;“günahlardan  pişman olmak, “tövbekâr olmak, günahı 

terketmek, tövbe etmek, affetmek, tövbesini kabul etmek”, Allah‟a tövbe etmek, 

pişmanlığını ifade etmek anlamlarına gelmektedir.”
191

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .2.2.3.3.1 

  Lügat anlamı olarak; tövbeyi kabul etmek, affetmek anlamlarına 

gelmektedir.
192

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ربة  

َّبدٍ  " ٍِ ۪ٗ وَ ِ ْٓ سَثّ ِِ ٝ اٰدََُ 
مهَّٓ ٍَ ِٗ  فَزَ ١ْ ٍَ 193" فَزبَةَ ػَ

 

“Bunun üzerine Âdem rabbinden bazı kelimeler aldı (bunlarla tövbe etti); rabbi de 

onun tövbesini kabul buyurdu.” 

 kök harfleri itibariyle ecvef fiil olarak nitelendirilir, âyet içerisinde mâzi ربة   

olarak gelmiştir. Istılâhi anlamı: tövbeyi kabul etmek anlamındadır.
194

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin ربة    

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
195
 ُْ 196 ، فزَبَةَ ػ١ٍََْىُ

رتُْ ػ١ٍَََْٕب َٚ  ، 
197
 ُْ ِٙ  ، ارَُٛةُ ػ١ٍََْ

198
فزَبَةَ 

 ُْ  .ػ١ٍََْىُ

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - اٌٝ .2.2.3.3.2 

 Lügat anlamı olarak; tövbe etmek, pişmanlığını dile getirmek 

anlamlarındadır.
199

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin ربة 

" ًَ ؼِغْ ٌْ ُْ ثبِرّخَِبرِوُُُ ا فُغىَُ ْٔ ُْ اَ زُ ّْ ٍَ ُْ ظَ َّٔىُ َِ اِ ْٛ ۪ٗ ٠بَ لَ ِِ ْٛ ٌِمَ ُِٛعٰٝ  اِرْ لَبيَ  َٚٝ ٛا اٌِٰ ُْ  فَزُٛثَُّٓ ىُ ٌَ ُْ خ١َْشٌ  ٌِىُ ُْ  رٰ فُغىَُ ْٔ ٛا اَ
ٍَُّٓ ُْ فَبلْزُ ثبَسِئىُِ

ذَ  ْٕ ُْ ػِ 200"ثبَسِئىُِ
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Mûsâ kavmine demiĢti ki: “Ey kavmim! ġüphesiz siz buzağıyı (tanrı) edinmekle 

kendinize zulmettiniz. Onun için yaratanınıza tövbe edin de nefislerinizi öldürün. 

Öyle yapmanız yaratıcınızın katında sizin için daha iyidir.” 

 Yapısı bakımından ecvef fiil olarak nitelendirilen فزَُٛثَُّٓٛا  , ربة şeklinde cem-i 

emr-i hâzır olarak gelmiştir. Istılâhi anlamı: tövbe etmek anlamına gelmektedir.
201

 

 2.2.4. ثبة اٌضبء   

) ,(٠َضجْذُُ ) صجََذَ ]   صجَبَد  -صجُُٛد   ): metin-sağlam-hareketsiz-sarsılmaz bir şekilde durmak, 

sebat göstermek, metin olmak, yılmamak, gerçek-sabit olmak, bir yerde kalmak, 

karar değiştirmemek, ısrar etmek, direnmek, mukavemet göstermek, karşı çıkmak, 

kesinleşmek, şüphe kalmamak anlamlarına gelmektedir.]
202

 

 ,sabit kılmak, sabitlemek, güçlendirmek, sağlamlaştırmak: (رسَْج١ِْذ  ),(٠سَُجِّذُ ) صجََّذَ ]  

takviye etmek, istikrarlı bir hale getirmek, doğrulamak, tasdik etmek, onaylamak, 

kadroya almak, asaletini onaylamak, ispat etmek, göstermek, ispatlamak, (ٍٝػ) 

davayı suçlu bulmak, gözlerini …… e dikmek, konumunu güçlendirmek,
203

bir şeyi 

devamlı kılmak anlamlarına gelmektedir.
204

 Bakara sûresi içerisinde  265.âyet‟i 

kerîme de ِٓ harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.5. ثبة اٌغ١ُ   

ٞ  ) ,(٠غَْشِٞ) عَشَٜ]   su-sıvı akması, koşmak, koşuşturmak, gitmek, rüzgar:(عَشْ

esmesi, “vaki olmak, yer almak, ortaya çıkmak, olmak, işler halde olmak, işlemek”, 

iş-yürümesi,(ٌٝا)yönelmek, yola çıkmak,(ي)başına gelmek, deveran etmek,(ٍٝػ)usul 

izlemek, yol tutmak, (ِغ)izin vermek, müsaade etmek, serbest bırakmak, 

.gerektirmek, peşinde olmak, anlamlarına gelmektedir(ة)
205

 Bakara sûresi içerisinde  

25-48-123-164-266.âyet‟i kerîme de ِٓ-ٓفٝ-ػ  harf-i cerleri  ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

 (عَضَاء  ) ,(٠غَْضِٞ) عَضَٜ  .2.2.5.1 

 Lügat anlamı olarak bu fiil; yetmek, yeterli olmak, (ة)karşılığını vermek, 

mükafat vermek, telafi etmek (ٍٝػ) ceza vermek, doyurmak, yetecek kadar 
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vermek,(ٓػ)karşılamak,  عضان اللهُ خ١شا Allah karşılığını sana iyilik, hayır olarak versin 

anlamlarına gelmektedir.
206

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ػٓ .2.2.5.1.1 

 Lügat anlamı olarak; karşılamak anlamına gelmektedir.
207

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin عَضَٜ  

ِب  لَا  " ْٛ ارَّمُٛا ٠َ ْٓ َٔفْظٌ  رغَْضَ۪ٞٚ 208"ٔفَْظٍ ش١َْـبٔ   ػَ
 

“Öyle bir günden korkun ki, o gün kimse baĢkası için bir Ģey ödeyemez.” 

 şekklinde fiil-i muzâri olarak geçmiştir,  Istılahi  رغَْض۪ٞ ,nâkıs bir fiildir عَضَٜ  

anlam yönünden ödemek anlamındadır:“Allah, onları peygamber nesli kılmakla 

üstün kıldığını söyleyince onlar “ Kıyamet gününde babalarımız bizi kurtarır.” 

dediler. Ardından Allah “Öyle bir günden sakının ki o gün hiç kimse bir başkası 

adına bir şey ödeyemez.” dedi. Buradaki lâ teczî (ödeyemez) ifadesiyle ilgili olarak 

fayda vermez, yeterli olmaz, vekâlet edemez, ödeyemez şeklinde anlamlar dile 

getirilmiştir. Son söylenen “ödeyemez” anlamı lugat açısından uygundur.
209

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٓ fiilinin  عَضَٜ 

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ٔفَْظٌ رغَْض۪ٞ لَا ْٓ ٔفَْظٍ  ػَ
210

. 

 2.2.5.2.   ًَ ًُ ) عَؼَ ً  ) ,(٠غَْؼَ   (عَؼْ

 Lügat anlamı olarak bu fiil; yapmak, yaratmak, oluşturmak, yerine koymak, 

yerleştirmek, sebep olmak, hasıl etmek, kanun koymak, kral yapmak, atamak, memur 

kılmak, koymak, paha biçmek,(ة) inandırmak, ikna etmek,(ٝف) göstermek, ayırmak, 

tutmak, (ي) vermek, bırakmak, ait olduğunu ifade etmek,( ٝاٌ ) emanet etmek, güvenli 

konuma getirmek, muzâri fiil ile birlikte yapmaya başlamak anlamlarına 

gelmektedir.
211

 [Bakara sûresi içerisinde  260.âyet‟i kerîme de ٍٝػ harf-i cer‟i  ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي  .2.2.5.2.1 

  Lügat anlamı olarak; vermek, bırakmak, ait olduğunu ifade etmek anlamlarına 

gelmektedir.
212

 

  ًَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin عَؼَ

ز۪ٞ  " ٌَّ ىُُُ اَ ٌَ  ًَ بء    عَؼَ بءَ ثََِّٕٓ ََّّٓ اٌغَّ َٚ ُْۚ فَلََ الْاَسْعَ فشَِاشب   ىُ ٌَ َّشَادِ سِصْلب   َٓ اٌضَّ ِِ  ۪ٗ ِ بء  فَبخَْشَطَ ث ََِّٓ بءِ  ََّّٓ َٓ اٌغَّ ِِ ضَيَ  ْٔ اَ ٛا َٚ ٍُ  رغَْؼَ

 ِ َْ  لِلّٰه ُّٛ ٍَ ُْ رؼَْ زُ ْٔ اَ َٚ ذاَدا   ْٔ 213"اَ
 

“Rabbiniz ki, sizin için yeri döĢek, göğü bina kılmıĢtır; gökten su indirmiĢ, bununla 

sizin için rızık olarak çeĢitli ürünler çıkarmıĢtır; artık siz de bile bile O‟na eĢ ve 

ortaklar koĢmayın.” 

 3. Bab özelliklerini taşımakta olan  ًَ  mâzi ve emir siygalarıyla gelmiş  ; عَؼَ

olup, ıstılahi anlamı olarak ortak kılmak anlamına gelmektedir: “emir fiili olan 

“Rabbinize kulluk ediniz” ifadesine taalluk etmesi ve “Rabbinize kulluk ediniz, 

dolayısıyla ortak koşmayınız “ anlamına gelmektedir. Zira kulluğun aslı - esası 

tevhittir, Allah‟a eş ve ortak koşmamaktır.”
214

 

   ًَ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ي fiilinin عَؼَ

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
215
ب َّ ٌِ َٔىَبلا   َ٘ ب  ٍَْٕب  ،  فَغَؼَ

216
ٍَّٕبطِ  ٌِ ضبَثَخ   ،   عَبػٍِهَُ  َِ ٌْج١َْذَ  ٍَْٕب ا اِرْ عَؼَ َٚ

ٍَّٕبطِ  ٌِ
217

.  

 Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler - ي  .2.2.5.2.1.1 

- 1) 66. Âyet‟i Kerime‟de geçen “Biz onu kıldık.” Yani, bu cezayı bir öğüt 

kıldık anlamındır. Buradaki hâ (onu) zamiri daha önce açıkça zikredilmiş bir 

lafız bulunmasa da önceki ifadelerden anlaşılan mânaya işaret eder.
218

 

- 2) 124. Âyet‟i Kerime‟de kılmak kelimesinden kasıt “Senden sonrakilerin 

tamamının takip edeceği bir peygamber kılacağım” şeklindedir.
219

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة  .2.2.5.2.2 

 Lügat anlamı olarak; göstermek, ayırmak, tutmak anlamlarına gelmektedir.
220

 

                                                           
212

 Mutçalı, Ön.ver.,s.157. 
213

 El-Bakara2/22. 
214

 Zemahşerî, Ön.ver.,s.270. 
215

 El-Bakara2/66. 
216

 El-Bakara2/124. 
217

 El-Bakara2/125. 
218

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.1,s.990. 
219

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.2,s,s.94. 



33 
 

 
 

   ًَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin عَؼَ

 " ّٟ ۪ٔ ئىَِخِ اِ َّٓ ٍٰ َّ ٍْ ٌِ اِرْ لَبيَ سَثُّهَ  ًٌ فَِٟٚ ١فَخ    عَبػِ ٍ۪ 221"الْاَسْعِ خَ
 

“Hani rabbin meleklere, “Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım” demiĢti.” 

 Fiil, 3.Bab özelliklerini taşımaktadır, sıfat-ı müşebbehe bi ism-i fâil olarak 

nitelendirilebilir. Istılahi anlamı ise yaratmak anlamındadır.
222

 

ذَ ]   َٙ ذُ ) عَ َٙ ذ  ) ,(٠غَْ ْٙ ,çalışmak, gayret etmek:(عَ
223

 çaba sarf etmek, zahmet 

çekmek, çok çalıştırmak, canını çıkarmak, bitirmek, tüketmek,( َذ ِٙ  zorlu-çetin olmak(عَ

anlamlarına gelmektedir.
224

 Bakara sûresi içerisinde  218.âyet‟i kerîme de ٝف harf-i 

cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ة  ) ,(٠غَُٛةُ ) عَبةَ   .2.2.5.3  ْٛ  (عَ

Baştan başa gezmek, dolaşmak, arşınlamak, gezinmek dolaşmak anlamlarına 

gelmektedir.
225

 

 (اِسْز١ِْغَبة  ),(٠َسْزغ١َِْتُ ) اِسْزغََبةَ   .2.2.5.3.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Duaya karşılık vermek,bir kişinin; dua içerisinde 

olan  isteğini kabul etmek, duasını kabul etmek, ihtiyacını karşılamak;
226

 icabet 

etmek, yerine getirmek,(ي) talebine karşı çıkmamak, razı olmak, uymak,” karşılık 

vermek, ihtimam-ilgi göstermek, yansımak, aksetmek,( اٌٝ-ي ) çarpıp yansımak, 

titreşmek anlamlarına gelmektedir.
227

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي  .2.2.5.3.1.1 

  Lügat anlamı olarak; talebine karşı çıkmamak, razı olmak, uymak, karşılık 

vermek, ihtimam-ilgi göstermek, yansımak, aksetmek anlamlarına gelmektedir.
228

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin اِسْزغََبةَ   

" ٟ ١غَْزغ١َ۪جُٛا ٌ۪ ٍْ َْ  فَ ُْ ٠شَْشُذُٚ ُٙ ٍَّ ؼَ ٌَ ُٕٛا ث۪ٟ  ِِ ١إُْ ٌْ َٚ"229
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“ġu halde benim davetime gelsinler ve bana iman etsinler ki doğru yolu 

bulabilsinler.” 

 kalıbına  alınmasıyla ortaya çıkmıştır, cem-i emir kalıbı ile اعِْزفِْؼبي fiilinin عبة 

gelmiştir. Istılahi anlamı: icabet etmek anlamındadır.
230

 

) ,(٠غ١َِئ) عَبءَ  .2.2.5.4  ء   ْٟ غِٟء   -عَ َِ ) 

 Lügat anlamı olarak: gelmek, bir yere varmak, ulaşmak, getirmek, “üretmek, 

meydana getirmek, beyan etmek, yapmak, başarı ile tamamlamak, fena bir şey 

yapmak, makalede geçmek, zikrolunmak, muzâri fiil ile yapmak üzere olmak 

anlamlarına gelmektedir.”
231

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.5.4.1 

 Lügat anlamı olarak; getirmek, iyi veya fena yapmak, işlemek, meydana 

getirmek, ortaya koymak anlamlarına gelmektedir.
232

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin عَبءَ 

َّخٌ لَا ش١ِخََ ف١۪ٙبَ  "  ٍَّ ُِغَ  
ؾَشْسَۚ ٌْ لَا رغَْمِٟ ا َٚ ٛيٌ رض١ُ۪شُ الْاَسْعَ  ٌُ َّٔٙبَ ثمََشَحٌ لَا رَ َُّٔٗ ٠مَُٛيُ اِ َٓ  لَبيَ اِ ٔـٰ

ٌْ ٛا ا ٌُ ِ لَب ؾَكّ  ٌْ  عِئْذَ ثبِ

  َْ ٛ ٍُ َِب وَبدُٚا ٠فَْؼَ َٚ َ٘ب  233"فَزَثؾَُٛ
 

“Mûsâ, “Rabbim Ģöyle buyuruyor, dedi: O, henüz boyunduruk altına alınıp yer 

sürmemiĢ, ekin sulamamıĢ, serbest dolaĢan ve alacası bulunmayan bir inektir.” “ĠĢte 

Ģimdi doğrusunu (getirdin)anlattın” dediler ve ineği (bulup) kestiler, ama az daha 

(bunu) yapmayacaklardı.” 

 .ecvef fiil olarak değerlendirilir ve âyet içerisinde mâzi olarak gelmiştir عبء  

Istılahi anlamı: bildirmek anlamına gelmektedir: “Dediler ki: İşte şimdi tam 

doğrusunu bildirdin.” “Yani, şimdi bize doğrusunu istediğimiz vasıfları açıkladın 

dediler. Bir görüşe göre anlam şöyledir: İşte şimdi biz hayvanın yaşı, rengi ve 

görünüşüne dair özellikleri konusunda emin olduk. Biz böyle bir hayvanı biliyoruz, 

ona falanca kişi sahiptir.”
234
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 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ة fiilinin عبء 

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
235
ب َّ ُْ سَعُٛيٌ ثِ بءَوُ 236 ، عََّٓ

ٌْج١ََِّٕبدِ  ٛعٰٝ ثِب ُِ  ُْ بءَوُ ٌمََذْ عََّٓ َٚ  

 Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler -  ة .2.2.5.4.1.1 

- 1) 92. Âyet‟i Kerime‟de Hz. Mûsâ‟nın getirdiği beyyinâtlardan 

bahsetmekteditr. Bir görüşe göre bu, dokuz mûcizedir: Tûfan, çekirge, bit, 

kurbağa, kan, asa, beyaz el, denizin yarılması ve kayadan su çıkması.”
237

 

 2.2.5.4.2.  ْٓ ِِ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

  Lügat anlamı olarak; gelmek, varmak anlamlarına gelmektedir.
238

 

ْٓ  fiilinin عبء   ِِ  Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

ب "  َّّ ٌَ َٚ ُْ ُ٘ بءَ ْٓ سَعُٛيٌ  عََّٓ ِِ  ُْ ُٙ َِؼَ َّب  ٌِ قٌ  ُِظَذِّ  ِ ذِ اللّٰه ْٕ 239"ػِ
 

“Allah tarafından kendilerine, yanlarında bulunanı (Tevrat) tasdik edici bir elçi 

gelince...” 

 Tür bakımından ecvef fiil olarak değerlendirilir, cümle içerisinde mâzi  عبء 

olarak gelmiştir. Istılahi anlamı; lügat anlamı gibi gelmek anlamındadır.
240

 

ْٓ  fiilinin عبء  ِِ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer 

âyeti kerimeler ise şunlardır:  
241

 َٓ ِِ بءَنَ  ُِ عََّٓ ٍْ ٌْؼِ ا  ، 
242

 َٓ ِِ بءَنَ  ٍُْعََّٓ ٌْؼِ ا  ،  ْٓ َّ بءَُٖ فَ ػِظَخٌ عََّٓ ْٛ َِ ْٓ ِِ ۪ٗ سَثِّ
243

 

 2.2.6. ثبة اٌؾبء   

),(ؽَجِؾَ ) ve (ؽُجُٛؽ  ),(٠ؾَْجِؾُ ) ؽجؾ ]  ٠ؾَْجَؾُ -٠ؾَْجِؾُ  ): “Başarısızlığa uğramak, sonuç 

vermemek, boşa çıkmak, ters gitmek, işe yaramamak anlamalarına gelmektedir.”
244

 

Bakara sûresi içerisinde  217.âyet‟i kerîme de ٝف harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 yenmek, susturmak, ikna etmek, inandırmak, haccetmek:(ؽَظ  ),(٠ؾَُظُّ ) ؽَظَّ ]  

anlamalarına gelmektedir.]
245
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.tartışmak, münakaşa etmek anlamındadır :ؽَبطَّ  ]  
246

 Bakara sûresi içerisinde  

939 -758 .âyet‟i kerîme de ٝة -ف  harf-i cerleri  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildirler.] 

 (ؽُذسُ  ) ,(٠ؾَْذسُُ ) ؽَذَسَ  .2.2.6.1 

Anlamı; olmak, ortaya çıkmak, belirmek; ( َُؽَذس) “ ٌَؽَذاَصخ”   yeni – son 

zamanlarda olmak, genç olmak anlamlarına gelmektedir.
247

 

سُ ) ؽَذّسَ  .2.2.6.1.1   (رؾَْذ٠ِش  ) ,(٠ؾَُذِّ

Lügat anlamı olarak bu fiil; ( ػٓ-فٟ-ة ) bildirmek, haber vermek, anlatmak,( 

ػٓ-فٟ ) konuşmak,(ة) gerçek olduğuna inanmaya çalışmak, bir şey yapmaya karar 

vermek, kendine …. Diyerek söylendi-konuştu, anlamlarına gelmektedir.
248

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.6.1.1.1 

 Lügat anlamı olarak; bildirmek, haber vermek, anlatmak, gerçek olduğuna 

inanmaya çalışmak, bir şey yapmaya karar vermek, kendine …. Diyerek söylendi-

konuştu, anlamlarına gelmektedir.
249

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin ؽَذّسَ  

ٛا  " ٌَُّٓ َّبلَب ِ ُْ ث ُٙ صَُٛٔ ُْ  ارَؾَُذِّ ١ْىُ ٍَ ُ ػَ َْ  فَزؼََ اللّٰه ٛ ٍُ ُْ  افََلََ رؼَْمِ ذَ سَثىُِّ ْٕ ۪ٗ ػِ ِ ُْ ث ٛوُ بعُّ 250"١ٌِؾََُّٓ
 

““Allah‟ın size açtıklarını (Tevrat‟taki bilgileri) rabbiniz katında sizin aleyhinizde 

delil getirsinler diye mi onlara anlatıyorsunuz; bunları düĢünemiyor musunuz!” 

derler.” 

ُْ  babına alınması ile ortaya çıkmıştır ve  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin ؽَذسََ   ُٙ َٔ صُٛ  şeklinde  fiil-i رؾَُذِّ

muzâri ve cem-i olarak gelmiştir. Istılahi anlamı olarak ise söylemek 

anlamındadır.
251

 

) ;sinirlenmek, kızmak anlamındadır:(ؽَشَة  ),(٠ؾَْشَةُ ) ؽَشِةَ ]  ؽَشْةٌ  - ؽُشُٚةٌ   ):savaş, 

harp, dövüş, kavga anlamlarına gelmektedir.
252

 Bakara sûresi içerisinde  279.âyet‟i 

kerîme de ِٓ harf-i cerleri  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠ؾَْسُتُ ) ؽَسَتَ  .2.2.6.2  ْ   -ؽَسْت   -ؽِسَبة    ؽُسْجبَ ) 
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Lügat anlamı olarak bu fiil; hesap etmek, hesaplamak, saymak, (ٍٝػ)borcuna-

hesabına yazmak, (ي) hesabına geçmek, düşünmek, ihmal etmemek, hakkında 

defalarca düşünmek anlamlarına gelmektedir;  َ(٠ؾَْسَتُ ) ؽَسِت,(   ْ ؾْسِجَذ   -ؽِسْجبَ َِ ):düşünmek, 

tasavvur etmek, zannetmek, kabul etmek, sanmak, (ِٓ) dahil olduğunu düşünmek, 

kabul etmek; َ(٠ؾَْسُتُ ) ؽَسُت,( ؽِسَبثَخ  -ؽَسَت   ):asil olmak, şerefli olmak, değerli ve saygın 

olmak anlamlarına gelmektedir.
253

 

 2.2.6.2.1. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Lügat anlamı olarak; dahil olduğunu düşünmek, kabul etmek anlamlarına 

gelmektedir.
254

 

 .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ؽَسَتَ  

 "  ُُُٙ ََّٓبءَ  ٠ؾَْغجَُ ًُ اَغ١ِْٕ ِ٘ غَب ٌْ َٓ ا ِِ  ُْۚ ُٙ ١ ّٰ ُْ ثغ١ِ۪ ُٙ فِۚ رؼَشِْفُ 255"اٌزَّؼفَُّ
 

“Yoksulluklarını gizli tuttukları için bilmeyen onları zengin sanır. Kendilerini 

simalarından tanırsın.” 

 Fiil; 4. bab özelliklerine sahiptir, cümle içerisinde muzâri ve cem-i olarak 

gemiştir. Istılahi anlamı zannetmek anlamına gelmektedir.
256

 

ؾَبسَجَخ  ),(٠ؾَُبسِتُ ) ؽَبسَتَ ]   ُِ ):hesaplaşmak, hesaba çekmek, sorumlu tutmak, tetikte 

olmak anlamlarına gelmektedir. Bakara sûresi içerisinde  284.âyet‟i kerîme de ة 

harf-i cerleri  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

) ؽَظَشَ   .2.2.6.3  ٠ؾَْظُشُ  -٠ؾَْظِشُ   (ؽَظْش  ),(

Lügat anlamı olarak; çevrelemek, kuşatmak, sarmak, ablukaya almak, 

kelimeyi parantez içine almak, durdurmak, muhasara etmek, geciktirmek, 

oyalamak,( ة- فٝ  ) sınırlı ve mahdut kılmak, özetlemek, kısaltmak, ( ٝف) hasretmek, 

toplamak, derlemek, listeye dahil etmek-almak-katmak, birer birer saymak ve 

söylemek, içermek, ihfa etmek anlamlarına gelmektedir;  َ(ؽَظَش  ),(٠ؾَْظَشُ ) ؽَظِش:zor 

durumda-çıkmazda olmak, anlamlarına gelmektedir.
257
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - فٟ  .2.2.6.3.1 

Lügat anlamı olarak; sınırlı ve mahdut kılmak, özetlemek, kısaltmak, 

hasretmek, toplamak, derlemek, listeye dahil etmek-almak-katmak, birer birer 

saymak ve söylemek, içermek, ihfâ etmek anlamlarına gelmektedir.
258

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٟ fiilinin ؽَظَشَ  

"  َٓ ز٠۪ ٌَّ اءِ ا فُمَـشََّٓ ٍْ َْ ػَـشْثب  فِٟ الْاَسْعِِۘ  اُؽْظِشُٚا فٌِ۪ٟ ِ لَا ٠غَْزط١َ۪ؼُٛ ًِ اللّٰه 259"عج١َ۪
 

“Kendilerini Allah yoluna adadıklarından seyahat ve ticarete imkân bulamayan 

yoksullara verin.”  

 1.Bab özelliklerini taşıyan fiil, cümle içerisinde cem-i ve emr-i hâzır olarak 

gelmiştir. Istılahi anlamı; adamak anlamına gelmektedir.
260

 

 (ؽِفْع  ),(٠غَْفَعُ )  ؽَفَعَ  .2.2.6.4 

Lügat anlamı olarak; “korumak, gözetmek, ezberini korumak(aklında 

tutmak),
261

muhâfaza etmek, himaye etmek, savunmak, uymak, itaat etmek, bakmak, 

bakımlı tutmak, iyi durumunu sürdürmek, saklamak, depo etmek, bozulmamasını 

sağlamak, hatırlamak, aklında tutmak,(ة) birine sâdık olmak anlamlarına 

gelmektedir.”
262

 

ؾَبفظََخ  ),(٠ؾَُبفِعُ ) ؽَبفَعَ  .2.2.6.4.1  ُِ ) 

Lügat anlamı; korumak,
263

 devam ettirmek, kontrol etmek, teftiş etmek, 

gözetlemek, bakmak, dikkat etmek, itaat etmek, saymak, korumak, himaye etmek, 

savunmak anlamlarına gelmektedir.
 264

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ  .2.2.6.4.1.1 

 Lügat anlamı olarak; korumak, devam ettirmek, kontrol etmek, teftiş etmek, 

gözetlemek, bakmak, dikkat etmek, itaat etmek, saymak, korumak, himaye etmek, 

savunmak anlamlarına gelmektedir;
 265

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ  fiilinin ؽَبفَعَ   
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" ٍَٝ ادِ  ؽَبفظُِٛا ػَ َٛ ٍَ َٓ اٌظَّ ِ لَبٔز١ِ۪ ُِٛا لِلّٰه لُٛ َٚ عْطٰٝ  ُٛ ٌْ ٛحِ ا ٍٰ اٌظَّ َٚ"266
 

“Namazları ve orta namazı aksatmadan kılın, huĢû içinde Allah‟ın huzurunda 

durun.” 

 Fiil; ؽَفعََ    fiilinin  فَبػٍَخ ُِ   babına alınması ile ortaya çıkmıştır, cümle içerisinde 

emr-i hâzır olark gelmiştir. Istılahi anlamı: devam etmek anlamına gelmektedir.
267

 

) ؽَكَّ  .2.2.6.5  ٠ؾَُكُّ  -٠ؾَِكُّ   (ؽَك  ),(

Lügat anlamı; gerçek olmak, çıkmak, doğru olmak, yanlış olmamak, (ٍٝػ) 

zorunlu-kaçınılmaz olmak, uymak, yaraşmak, (ي) hakkı olmak,(ٗؽَكّ ػ١ٍْ) ona 

müstehaktır, o bunu haketti, anlamlarına gelmektedir.
268

 [ Bakara sûresi içerisinde  

26-228-247.âyet‟i kerîme de ِٓ-ة harf-i cerleri  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildirler.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ػٍََٝ .2.2.6.5.1 

Lügat anlamı; zorunlu-kaçınılmaz olmak, uymak, yaraşmak anlamlarına 

gelmektedir.
269

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍََٝ fiilinin ؽَكَّ   

َٓ ثبٌِْ "  الْاَلْشَث١۪ َٚ  ِٓ ٌِذ٠َْ ا َٛ ٍْ ٌِ ط١َِّخُ  َٛ ٌْ  اَ
ْْ رشََنَ خ١َْشا ۚ دُ اِ ْٛ َّ ٌْ ُْ اِرَا ؽَؼَشَ اؽََذوَُُُ ا ١ْىُ ٍَ ٍََّٝؼشُْٚفِۚ وُزتَِ ػَ َٓ   ؽَمبًّ ػَ زَّم١۪ ُّ ٌْ 270"ا

 

“Birinize ölüm yaklaĢtığında, eğer geriye mal bırakıyorsa anasına, babasına ve 

akrabasına uygun bir vasiyette bulunması, sakınanlara bir borç olmak üzere 

yazıldı.” 

 Fiil; Cümle içerisinde muzâaf fiil olarak gelmiştir ve sakınan kimselerin 

üzerine bir zorunluluk ifâde etmektedir. Istılahi anlamı: üzerine farz olmak anlamına 

gelmektedir.
271

 

  [ َُ ُُ ) ؽَىَ ُ  ),(٠ؾَْىُ ):(ؽُىْ فٝ -ػٍٝ ) yargı-görüş belirtmek, ifade etmek, kararını vermek, 

hükmünü vermek, (ة) mahkum etmek, cezaya çarptırmak, standart olarak kabul 

etmek, emretmek, (ي) lehine hüküm vermek, karar almak, (ٍٝػ) hükümdar olmak, 

otoriter yetkisi bulunmak anlamlarına gelmektedir.
272

 Bakara sûresi 
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içerisinde213.âyet‟i kerîme de ٓث١ harf-i cerler‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildir.] 

  [  ًَّ ًّ ) ؽَ ً  ),(٠ؾَُ  ,çözmek, açmak, sökmek, içinden çıkmak, suda eritmek:(ؽَ

ayırmak, dağıtmak, kapatmak, dağıtmak, gevşetmek, serbest bırakmak,(ِٓ) beraat 

ettirmek; ًَّ ًُّ ) ؽِ  izin verilmek, ruhsatlı olmak, vadesi gelmek anlamlarına :(٠ؾَِ

gelmektedir.
273

 ] 

  [  ًَّ )  اؽََ ٠ ًُّ ؾِ  kaldırmak, muaf tutmak, ruhsat vermek, resmi (فٝ) :(اؽِْلاي  ),(

olduğunu ilan etmek, gelmesine sebep olmak, sağlamlaştırmak, kökleştirmek 

anlamlarına gelmektedir.
274

  Bakara sûresi içerisinde  173-187-228-229-230.âyet‟i 

kerîme de ة-ي harf-i cerleri  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildirler.] 

 2.2.6.6.  ًَ َّ ًُ ) ؽَ ِّ ً  ),(٠ؾَْ ّْ  (ؽَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; taşımak, yüklenmek, tutmak, kaldırmak, 

beraberinde götürmek, yanına almak, nakletmek, ( ي - اٌٝ ) getirmek, götürmek, 

 açmak, “açığa vurmak, göstermek, belli etmek, (ِٓ)hamile (ي) ,almak, taşımak(ػٓ)

kalmak, meyve vermek, (ٍٝػ)teşvik etmek, sevketmek, yaptırmak anlamlarına 

gelmektedir.”
275

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .2.2.6.6.1 

Anlamı: teşvik etmek, sevketmek, yaptırmak anlamlarına gelmektedir.
 276

 

   ًَ َّ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ؽَ

َب  "  ًْ سَثَّٕ ِّ لَا رؾَْ ب َٚ ََّٕٓ١ْ ٍَ ب  ػَ َّ ٍَٝاِطْشا  وَ زَُٗ ػَ ٍْ َّ ٍَِٕبۚ  ؽَ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ز٠۪ ٌَّ 277"ا
 

“Rabbimiz! Bizden öncekilere yüklediğin gibi bize de ağır yük yükleme!” 

 2. bab özelliklerini taşıyan bu fiil, cümle içerisinde mâzi ve nefy-i hâzır 

olarak gelmiştir. Istılahi anlamı: yük yüklemek anlamına gelmektedir.
278
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),(٠ؾَُٛؽُ ) ؽَبؽَ  .2.2.6.7  ؽ   ْٛ ؽ١َِبؽَخ  -ؽ١ِْطَخ  -ؽَ ) 

Lügat anlamı: korumak, muhafaza etmek, gözetlemek, “kollamak, nezaret 

etmek, bakmak, bakımını yapmak, (ة) kuşatmak, sarmak anlamlarına 

gelmektedir.”
279

 

 (اؽَِبؽَخ  ),(٠ؾ١ُِْؾُ ) اؽََبؽَ  .2.2.6.7.1 

Lügat anlamı olarak; çevirmek, sarmak, ihata etmek, içermek, kapsamlı 

olarak bilmek ve anlamak, dikkat etmek, göz önünde bulundurmak anlamlarına 

gelmektedir.
280

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.6.7.1.1 

Lügat anlamı olarak; çevirmek, sarmak, ihata etmek, içermek, kapsamlı 

olarak bilmek ve anlamak, dikkat etmek, göz önünde bulundurmak anlamlarına 

gelmektedir.
281

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin اؽََبؽَ   

" ُ اللّٰه َٚ َٓ ىَبفش٠ِ۪ ٌْ 282"ُِؾ١۪ؾٌ ثبِ
 

“Allah inkârcıları çepeçevre kuĢatmıĢtır.” 

 Fiil;  َؽَبؽ Fiilinin  اِفْؼَبي   babına alınması ile ortaya çıkmıştır. Cümle içerisinde 

ism-i fâil olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: kuşatmak anlamına gelmektedir.
283

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ة fiilinin اؽََبؽَ  

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
284
١ـَٔزُُٗ  ۪ٗ خَطَّ۪ٓ اؽََبؽَذْ ثِ َٚ  ، 

285
بء ب شََّٓ َّ َّٓ الِاَّ ثِ ۪ٗ ِّ ٍْ ْٓ ػِ ِِ ءٍ  ْٟ َْ ثشَِ لَا ٠ُؾ١۪طُٛ َٚ  

 2.2.7. ثبة اٌخبء   

 vurmak, dövmek, davul vb. çalmak, kapıya vurmak:(خَجْؾ),(٠خَْجِؾُ ) خَجَؾَ  ]  

anlamlarına gelmektedir.
286

] 

 çırpınmak, yalpalamak, bocalamak, direnmek, direnç:(رخََجُّؾ  ),(٠زَخََجَّؾُ ) رخََجَّؾَ  ]  

göstermek, kaybolmak, yolunu kaybetmek, vurmak, devirmek, çarpmak, tökezlemek, 
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koşmak anlamlarına gelmektedir.
287

 Bakara sûresi içerisinde 275.âyet‟i kerîme de ِٓ 

harf-i cerler‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.7.1.  َُ ُُ ) خَزَ ),(٠خَْزِ   ُ َ  -خَزْ خِزبَ ) 

Lügat anlamı; mühürlemek, damgalamak, (ٍٝػ) kalpleri mühürlemek,
288

 

kapatmak, etkilenmez yapmak, sona erdirmek, bitirmek, tamamlamak, kapanmak, 

iyileşmek, kabuk bağlamak anlamlarına gelmektedir.
289

 

 2.2.7.1.1.  Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ 

Lügat anlamı; kalpleri mühürlemek,
290

  kapatmak, etkilenmez yapmak 

anlamlarına gelmektedir.
291

 

  َُ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin خَزَ

ُ  خَزََُ  " ٝاللّٰه ُْ  ػٍَٰ ِٙ ِ ٛث ٍُ ٝلُ ػٍَٰ َٚ   ُْ ِٙ ؼِ ّْ ٝعَ َّٓ ػٍَٰ ُْ ػزََاةٌ ػظ١ٌَُ۪   َٚ ُٙ ٌَ َٚ  
حٌِۘ َٚ ُْ غِشَب ِ٘ 292"اثَْظَبسِ

 

“Allah onların kalplerini ve kulaklarını mühürlemiĢtir, gözlerinde de kalın bir perde 

bulunmaktadır ve onlar için büyük bir azap vardır.” 

  َُ  fiili 2. Bab özelliklerini taşımaktadır, cümle içerisinde mâzi olarak خَزَ

gelmiştir. Istılahi mânâsı: mühürlemek anlamına gelmektedir; onların kalplerinin ve 

kulaklarının sanki mühürle kapatılmış gibi olduğu, gözlerine ise adeta bir perdenin 

çekilmiş ve idrak ile aralarına engel konulmuş gibi olduğu belirtilmiş olmaktadır. 

Zira onların kalpleri haktan yüz çevirip onu kabul etme ve inanma konusunda 

büyüklük taslamış, dolayısıyla hak onların kalplerine ulaşıp sirayet edememiştir.
293

 

 (خُشْط  ),(٠خَْشُطُ ) خَشَطَ  .2.2.7.2 

Lügat anlamı olarak bu fiil; çıkıp gitmek, (ِٓ) “çıkmak, hasıl olmak, doğmak, 

akmak, sızmak, ayrılmak, uzaklaşmak, çıkıntı yapmak, meydana getirmek, dışarı 

çıkmak”, terketmek, araçtan inmek, neticesi olmak, (ٓػ) çekilmek, kendini çekmek, 

ayrılmak, bırakmak, ilişkisini kesmek, anlaşamamak, dönmek, sapmak, ayrıcalıklı 

olmak, yabancı olmak, (ٍٝػ) saldırmak, üstüne atlamak, isyan etmek, ayaklanmak, 

kural bozmak-çiğnemek-tanımamak, (ة) dışarı çıkarmak, getirmek, kovmak, 
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defetmek, caydırmak, vaz geçirmek anlamlarına gelmektedir.
294

 [ Bakara sûresi 

içerisinde 61.âyet‟i kerîme de ي harf-i cerler‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildir.] 

 2.2.7.2.1.  ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Lügat anlamı: çıkmak, hasıl olmak, doğmak, akmak, sızmak, ayrılmak, 

uzaklaşmak, çıkıntı yapmak, meydana getirmek, dışarı çıkmak, terketmek, araçtan 

inmek, neticesi olmak anlamlarına gelmektedir.
295

 

 .fiilinin  ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir خَشَطَ  

كُ  " مَّ َّب ٠شََّ ٌَ ٙبَ  ْٕ ِِ  َّْ اِ َٚ ٙبَسُ   ْٔ ُٗ الْاَ ْٕ ِِ شُ  َّب ٠زَفََغَّ ٌَ ؾِغَبسَحِ  ٌْ َٓ ا ِِ  َّْ اِ َٚ ُٗ ْٕ ِِ بءُ   ف١َخَْشُطُ  ََّّٓ ٌْ 296"ا
 

“TaĢın öylesi var ki ondan ırmaklar kaynar; öylesi de var ki çatlayıp bağrından su 

fıĢkırır (çıkar)..” 

1. Bab özelliklerini taşımakta olan  َخَشَط fiili, cümle içerisinde muzâri olarak gelmiştir. 

Istılahi mânâsı: su çıkması anlamına gelmektedir.
297

 

 .fiilinin  ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir خَشَطَ   

 " ٌَٝ ُْ رشََ اِ ٌَ َٓ اَ ز٠۪ ٌَّ ْٓ  ا ِِ دِ   خَشَعُٛا  ْٛ َّ ٌْ ٌُٛفٌ ؽَزَسَ ا ُْ اُ ُ٘ َٚ  ُْ ِ٘ 298"د٠ِبَسِ
 

“Sayıca binleri buldukları halde ölüm korkusuyla yurtlarından çıkanları görmedin 

mi?” 

 Fiil-i mâzi ve cem-i olarak gelen  َ1; خَشَط. Bab özelliklerini taşımaktadır. 

Istılahi mânâsı: çıkmak anlamına gelmektedir.
299

 

 (اخِْشَاط  ),(٠خُْشِطُ ) أخْشَطَ  .2.2.7.3 

Lügat anlamı olarak; dışarı çıkarmak, getirmek, boşaltmak, tahliye etmek, 

defetmek, kovmak, çıkıntı yaptırmak, ortaya koymak, hariç tutmak (ِٓ) ülkeden 

atmak, dışarıya sürmek, sürgüne yollamak, işten atmak, ses çıkarmak, koku yaymak, 

eğitmek, yetiştirmek, alıştırmak, hazırlamak, yönetmenliğini yapmak (ٓػ) hariç-

müstesna tutmak, çekip çıkartmak, zorla almak anlamlarına gelmektedir.
300

 [ Bakara 
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sûresi içerisinde 22.âyet‟i kerîme de ة harf-i cerler‟i  ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.7.3.1. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Lügat anlamı olarak: çıkartmak,ülkeden atmak, dışarıya sürmek, sürgüne 

yollamak, işten atmak, ses çıkarmak, koku yaymak, eğitmek, yetiştirmek, alıştırmak, 

hazırlamak, yönetmenliğini yapmak anlamlarına gelmektedir.
301

 

 .fiilinin ِٓ  Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir أخْشَطَ   

 " ُْ بءوَُ ََِّٓ َْ دِ ُْ لَا رغَْفِىُٛ ١ضَبلَىُ ِ۪ اِرْ اخََزَْٔب  َٚ َْ لَا رخُْشِعُٛ َٚ  ُْ فُغىَُ ْٔ ْٓ اَ ِِ  ُْ 302"د٠ِبَسِوُ
 

“Vaktiyle sizden, birbirinizin kanlarını dökmeyeceğinize, birbirinizi yurtlarınızdan 

çıkarmayacağınıza dair de söz almıĢtık.” 

 babına alınması ile ortaya çıkmıştır ve cümle içerisinde   اِفْؼَبي  Fiilinin خَشَطَ   

muzâri olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: çıkarmak anlamına gelmektedir.
303

 

 fiilinin ِٓ   Harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen أخْشَطَ   

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
304
 ُْ ِ٘ ْٓ  د٠َِبسِ ِِ  ُْ ْٕىُ ِِ َْ فَش٠۪مب   رخُْشِعُٛ َٚ  ، 

305
ب َّّ ِِ ب  َّ ُٙ  ، فَبخَْشَعَ

306
 ْٓ ِِ   ُْ ُ٘ اخَْشِعُٛ َٚ  ، 

307
 ُْٕٗ ِِ  ۪ٗ ٍِ ْ٘ اِخْشَاطُ  اَ َٚ  ، 

308
ْٓ د٠َِبسَِٔب ِِ لَذْ اخُْشِعَْٕب  َٚ  ، 

309
بدِ  َّ ٍُ َٓ اٌظُّ ِِ  ُْ ُٙ  -  ٠خُْشِعُ

سِ  َٓ إٌُّٛ ِِ  ُْ ُٙ    ، ٠خُْشِعَُٛٔ
310
َٓ  الْاسَْعِ  ِِ  ُْ ب اخَْشَعَْٕب ٌىَُ ََّّّٓ ِِ َٚ  

),(٠خَُضُّ ) خَضَّ  .2.2.7.4  خُظُٛطَخ   -خُظُٛص   -خَض   ) 

Anlamı: ayrı tutmak, ayrıcalık vermek, tarafını tutmak(ة) bahşetmek, ihsan 

etmek, pay olarak ayırmak, tahsis etmek, ilgili olmak, mahsus olmak anlamlarına 

gelmektedir.
311
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 (اخِْزظَِبص  ),(٠خَْزضَُّ ) اخِْزضََّ  .2.2.7.4.1 

Bu fiil tek harf-i cerle kullanılmaktadır; (ة) özel davranmak, ayırmak, 

bahşetmek, lütfetmek, hizmetine vermek, tahsis etmek, tek başına sahip olmak, 

mahsus olmak, ilgili alakalı olmak anlamlarına gelmektedir.
312

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.7.4.1.1 

Bu harf-i cerr fiilin mânâlarının tamamını kapsamaktadır.
313

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ة fiilinin اخِْزضََّ  

"  ُ اللّٰه َٚ ۪ٗ زِ َّ بءُ   ٠خَْزضَُّ ثشَِؽْ ْٓ ٠شَََّٓ َِ"314
 

“Allah rahmetini ancak dilediğine tahsis eder.”  

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; cümle içerisinde   ئِفْؼِلَيٌَ   Fiilinin خَضَّ   

muzâri olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: “tahsis etmek anlamındadır: Yani 

nübüvvetini, vahyini ve dinini “dilediğine” sizin dilediğinize değil, kendi dilediğine 

tahsis eder.”
315

 

),(٠خَُفِّفُ ) خَفَّ  .2.2.7.5  خِفَّخ  -ؽَف   ) 

Anlam olarak; hafif olmak, hafiflemek, önemsiz olmak, koyuluğunu 

kaybetmek, (ٌٝا) acele etmek, koşmak anlamlarına gelmektedir.
316

 

 (رخَْف١ِف  ),(٠خَُفِّفُ ) خَفَّفَ  .2.2.7.5.1 

Lügat anlamı; hafifleştirmek, daha hafif yapmak, ( ػٓ-ػٍٝ-ِٓ ) kolaylaştırmak, 

basitleştirmek, küçültmek, azaltmak, üzerinden atmak, dindirmek, teskin etmek, 

incelemek, seyreltmek anlamlarına gelmektedir.
317

 

ػٓ-ِٓ .2.2.7.5.1.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Lügat anlamı olarak; kolaylaştırmak, basitleştirmek, küçültmek, azaltmak, 

üzerinden atmak, dindirmek, teskin etmek, incelemek, seyreltmek anlamlarına 

gelmektedir.
318

 

ػٓ-ِٓ fiilinin خَفَّفَ    harf-i cerleri  ile kullanımına örnek verilmiştir. 
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خِشَحِِۘ " ١بَ ثبِلْاٰ ْٔ ؾ١َٰٛحَ اٌذُّ ٌْ ا ا ُٚ َٓ اشْزشََ ز٠۪ ٌَّ ئهَِ ا
َّٓ ٌٰ  ٚ ُُُٙ اُ ْٕ َْ   فَلََ ٠خَُفَّفُ ػَ ظَشُٚ ْٕ ُ٠ ُْ ُ٘ لَا  َٚ ؼزََاةُ  ٌْ 319"ا

 

“ĠĢte onlar, ahiret karĢılığında dünya hayatını satın alan kimselerdir. Bu yüzden ne 

azapları hafifletilecek ne de kendilerine yardım edilecektir.” 

  babına alınması ile ortaya çıkmıştır, cümle içerisinde  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin خَفَّ    

muzâri olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: hafifletmek anlamına gelmektedir.
320

 

ػٓ-ِٓ fiilinin خَفَّفَ    harf-i cerleri  ile kullanılması  neticesinde aynı anlama 

gelen diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
321
ٌْؼَزاَةُ  ُُ ا ُٙ ْٕ 322  ، لَا ٠خَُفَّفُ ػَ

 ُْ ْٓ سَثىُِّ ِِ  ، رخَْف١۪فٌ 

ٍْك  ),(٠خٍَْكُُ ) خٍََكَ ]    ;yaratmak, yoktan var etmek , şekil vermek, şekillendirmek :(خَ

ٍِكَ  ٍْك  – ٠خٍََْكُ ) خَ ) -(خُ ٠خٍَْكُُ  -خَلَالَخ   ): eskimek, yıpranmak, uymak, münasip olmak 

anlamlarına gelmektedir.
323

 Bakara sûresi içerisinde 29.âyet‟i kerîme de ي harf-i 

cerleri  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠خٍَُْٛ) خَلَا   .2.2.7.6    ٛ خَلَاء   -خٍُُ ) 

Lügat anlamı olarak; (ي) harf-i cer‟i ile: aldatmak, mekan kelimesi ile: öldü; 

(vakit) geçti; (ٓػ) harf-i cer‟i ile: gitmesi için serbet bırakmak, göndermek;
324

“boş 

olmak,(ٓػ) bulunmamak, ..sız olmak, (ِٓ) yoksun olmak, ihtiyacı olmak, muhtaç 

olmak, eksikliğini hissetmek,( ٌح َٛ ٍْ ِغ   -اٌٝ -ة (خَ  ile yalnız kalmak, baş başa kalmak, 

soyutlamak,( اٌٝ  ) halvete çekilmek, maneviyatını yükseltmek için çekilmek,(ي) 

vermek, yöneltmek, hasretmek (ة) yüzüstü bırakmak, terk etmek anlamlarına 

gelmektedir.”
325

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -اٌٝ   .2.2.7.6.1 

Lügat anlamı; halvete çekilmek, maneviyatını yükseltmek için çekilmek 

anlamlarına gelmektedir.
326

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ  fiilinin خَلَا  

اِرَا "  َٚ بۚ  َّٕ َِ ٛا اٰ
ٌَُّٓ ُٕٛا لَب َِ َٓ اٰ ز٠۪ ٌَّ مُٛا ا ٌَ اِرَا  ا َٚ ْٛ ٍَ ٝخَ َْ  اٌِٰ ضِؤُُ۫ ْٙ غْزَ ُِ  ُٓ َّب َٔؾْ َّٔ ُْ  اِ َِؼىَُ َّٔب  ٛا اِ

ٌَُّٓ ُْ  لَب ِٙ 327"ش١َبَؽ١ِ۪ٕ
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“Ġman edenlerle karĢılaĢınca “inandık” derler, Ģeytanlarıyla baĢ baĢa kaldıklarında 

ise “Biz sizinleyiz, biz yalnızca alay etmekteyiz” derler.” 

 Fiil; nâkıs fiil olarak değerlendirilmiştir. Cümle içerisinde mâzi ve cem-i 

olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: baş başa kalmak anlamına gelmektedir.
328

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen اٌٝ  fiilinin خَلَا  

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  َاِرا َٚ ٝ ٌٰ ُْ اِ ُٙ ثؼَْغٍ خَلََ ثؼَْؼُ
329

 

),(خِفْذُ ),(٠خََبفُ ) خَبفَ  .2.2.7.7  ف   ْٛ خَبفَخ   –خَ خ١ِْفَخ   –َِ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; korkmak, ürkmek, (ِٓ) den korkmak, (ٍٝػ) 

kaygılanmak, endişelenmek anlamlarına gelmektedir.
330

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .2.2.7.7.1 

Anlamı: kaygılanmak, endişelenmek anlamlarına gelmektedir.
331

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ػٍٝ fiilinin خَبفَ  

"   ُْ ِٙ ِ ذَ سَثّ ْٕ ُْ ػِ ُ٘ ُْ اعَْشُ ُٙ ٍَ ٌِؾب  فَ ًَ طَب ِّ ػَ َٚ خِشِ  َِ الْاٰ ْٛ َ١ ٌْ ا َٚ  ِ َٓ ثبِللّٰه َِ ْٓ اٰ لَا َِ َٚ  ُْ ِٙ ١ْ ٍَ فٌ ػَ ْٛ َْ  خَ ُٛٔ ُْ ٠ؾَْضَ ُ٘ لَا  َٚ"332
 

“Allah‟a ve ahiret gününe inanıp Salih amel iĢleyenler için rableri katında 

mükâfatlar vardır. Onlar için herhangi bir korku yoktur; onlar üzüntü de 

çekmeyecekler.” 

 Ecvef fiil olarak değerlendirilen  َخَبف fiili; cümle içerisinde mastar olarak 

gelmiştir. Istılahi mânâsı: korku anlamına gelmektedir.
333

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin خَبفَ  

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
334
 ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ لَا خَ َٚ  ، 

335
 ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ لَا خَ َٚ  ، 

336
 ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ لَا خَ َٚ  

، 337
 ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ لَا خَ َٚ  ، 

338
 ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ  فلَََ خَ

 2.2.7.7.2. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Mânâsı:- den korkmak anlamına gelmektedir. 
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 .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir خَبفَ  

 " ْٓ َّ ْٓ فَ ِِ َ غَفُٛسٌ سَؽ١ٌُ۪   خَبفَ  َّْ اللّٰه ِٗ  اِ ١ْ ٍَ ُْ فَلَََّٓ اِصَُْ ػَ ُٙ ؼَ ث١ََْٕ ٍَ ْٚ اِصّْب  فَبطَْ 339"ُِٛصٍ عَٕفَب  اَ
 

“Her kim, bir vasiyette bulunacak kimsenin hakkı çiğnemesinden veya günaha 

girmesinden korkar da (ilgililerin) aralarını düzeltirse ona bir günah yoktur. Allah 

elbette bağıĢlayıcıdır, sonsuz rahmet sahibidir.” 

 fiili ecvef fiil olarak değerlendirilir. Cümle içerisinde mâzi olarak خَبفَ   

geçmiştir. Istılahi mânâsı: endişe etmek anlamına gelmektedir.
340

 

 2.2.8. ثبة اٌذاي   

ًُ ) دخًََ .2.2.8.1   (دخُُٛي  ),(٠ذَْخُ

Lügat anlamı olarak ( فٝ  –اٌٝ  ) girmek, batmak, gelmek, kafasını meşgul 

etmek, göreve başlamak-girmek, (ٍٝػ) evine girmek, görmeye gelmek, uğramak, 

kadın ile zifafa girmek, peşi sıra gelmek, katılmak, ilave olmak, ele geçirmek, elde 

etmek, (ٝف) derneğe veya dini topluluklara dahil olmak iştirak etmek, başlamak, 

(  َٓ ّْ فِٝ -رؾَْذَ  -ػِ ) sayılmak, ait olmak;  ًَ  rahatsız ve keyifsiz olmak anlamlarına دخُِ

gelmektedir.
341

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - فٝ .2.2.8.1.1 

Mânâsı: derneğe veya dini topluluklara dahil olmak iştirak etmek, başlamak, 

sayılmak, ait olmak anlamlarına gelmektedir.
342

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir   فٝ fiilinin دخًََ

ُٕٛا  " َِ َٓ اٰ ز٠۪ ٌَّ بَ ا ٛا ف٠ََِّٟٓب ا٠َُّٙ ٍُ خ    ادْخُ بفَّ ُِ وََّٓ ٍْ 343"اٌغِّ
 

“Ey iman edenler! Hep birden barıĢa girin” 

1. Bab özelliklerini taşımakta olan ًََدخ fiili; cümle içerisinde emir kalıbı ile gelmiştir. 

Istılahi mânâsı: girmek anlamına gelmektedir.
344
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دػَٝ -دػََب .2.2.8.2   (دػَُبء  ),(٠ذَْػُٛ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; çağırmak, (ة) isimlendirmek, getirtmek, 

çağırtmak, emirle davet etmek, ( ي -اٌٝ  ) davet etmek, ikna ve teşvik etmek  

anlamlarına gelmektedir.
345

 

ي -اٌٝ   .2.2.8.2.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Anlamı; davet etmek, ikna ve teşvik etmek  anlamlarına gelmektedir.
346

 

ي -اٌٝ  fiilinin دػَٝ    harf-i cerleri ile kullanımına örnek verilmiştir. 

اؽِذٍ " َٚ  ٍَ ٝ ؽَؼبَ ْٓ َٔظْجشَِ ػٍَٰ ٌَ ُِٛعٰٝ  ُْ ٠بَ  زُ ٍْ اِرْ لُ َٕبَٚ ٌَ َٙب  فَبدْعُ  ِِ فُٛ َٚ بئِٙبَ 
لضََِّّٓ َٚ ٍِٙبَ  ْٓ ثمَْ ِِ جذُِ الْاَسْعُ  ْٕ ب رُ َّّ ِِ َٕب  ٌَ سَثَّهَ ٠خُْشِطْ 

ٍِٙبَ   ثظََ َٚ ػذَعَِٙبَ  َٚ"347
 

“Hani siz, “Ey Mûsâ! Biz bir tek yiyecekle dayanamayacağız. Bizim için rabbine dua 

et de bize toprağın mahsullerinden; sebzelerinden, kabakgillerinden, sarımsağından, 

mercimeğinden, soğanından bitirsin” demiĢtiniz” 

 Nâkıs fiil olarak değerlendirilen َٝدػ cümle içerisinde emir kalıbıyla gelmiştir. 

Istılahi mânâsı: yalvarmak anlamına gelmektedir.
348

 

ي -اٌٝ  fiilinin دػَٝ     harf-i cerleri ile kullanılması  neticesinde aynı anlama 

gelen diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
349
350 ، لَبٌُٛا ادعُْ ٌََٕب سَثَّهَ 

 ، لَبٌُٛا ادعُْ ٌََٕب سَثَّهَ 
351

لَبٌُٛا 

352 ، ادعُْ ٌََٕب سَثَّهَ 
ٌْغََّٕخِ  ُ ٠َذْػَُّٓٛا اٌَِٝ ا اللّٰه َٚ َْ اٌَِٝ إٌَّبسِۚ  ئهَِ ٠َذْػُٛ

َّٓ ٌٰ  ٚ ُ  ا

ي -ٌٝ   .2.2.8.2.1.1    - Harf-i Cerleri ile İlgili Önemli Bilgiler 

- 1) 69. Âyet‟i Kerime‟de dua etmek anlamından kasıt “o‟na sor” demektir.
353

  

- 2) 221. Âyet‟i Kerime‟de fiil;  ٌٝا   harf-i cer‟i ile geçtiği için diğer âyetlerden 

farklı olarak çağırmak anlamındadır.
354

 

دٌٛ  .2.2.8.3  ١ٌَِخ),(٠ذٌَُِّٝ) دٌََّٝ -  (رذَْ

Lügat anlamı olarak; aşağı sallamak, sarkıtmak, alçaltmak, düşürmek 

anlamlarına gelmektedir.
355
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أدٌََْٝ  .2.2.8.3.1   (ٌِٝ  (ادِْلاء),(٠ذُْ

 ,kökünden türemiş olup, aşağı sallamak, sarkıtmak, alçaltmak, düşürmek دٌٛ 

) ,ifade etmek, açıkça söylemek (ة) ,çevirmek, taramak, süzmek (اٌٝ) ة -اٌٝ ) 

bildirmek, haber vermek, sunmak, arz etmek, vermek, (ٝف) asılsız şeyler söylemek 

anlamlarına gelmektedir.
356

 

 Harf-i cerleri ile kullanımı  -  ة -اٌٝ  .2.2.8.3.1.1 

Lügat anlamı olarak: bildirmek, haber vermek, sunmak, arz etmek, vermek  

anlamlarına gelmektedir.
 357

 

ة -اٌٝ fiilinin أدٌََْٝ   harf-i cerleri ile kullanımına örnek verilmiştir. 

"  ًِ جبَؽِ ٌْ ُْ ثبِ ُْ ث١َْٕىَُ ىُ ٌَ ا َٛ ِْ ٛا اَ
ٍَُّٓ لَا رأَْوُ ٌََٚٝ ب اِ ٛا ثََِّٙٓ ٌُ رذُْ َٚ   َْ ُّٛ ٍَ ُْ رؼَْ زُ ْٔ اَ َٚ  ُِ صْ َّٕبطِ ثبِلْاِ ايِ اٌ َٛ ِْ ْٓ اَ ِِ ٛا فَش٠۪مب   ٍُ ٌِزأَْوُ  َِ ب ؾُىَّ ٌْ 358"ا

 

“Mallarınızı aranızda haksızlıkla yemeyin. Bile bile, günaha saparak, insanların 

mallarından bir kısmını yemeniz için onun bir parçasını yetkililere aktarmayın.” 

 Fiil; ٌٛد kökünden türemiş olup, اِفْؼَبي babına alınmasıyla ortaya çıkmıştır, 

cümle içerisinde geçen  Bu fiil, “Yemeyin” ifadesine atfedilmiş olup nehiy yani 

yasaklama ifade eder. Bu durumda burada bir la edatı takdir edilir.
359

 Bir görüşe göre 

ise    رذٌُُْٛا َٚ  meczum olup, yasaklama kapsamına dâhildir; En takdir edilerek mansûb 

da olabilir.
360

 Istılahi mânâsı: vermek anlamına gelmektedir: Yani onlara teslim 

etmeyin. Bu kelime kovayı kuyuya atmak manasındaki idlâ kökünden gelir.
361

 

),(٠ذَُْٔٛ) دََٔب]    ٛ ح   -دُُٔ َٚ دَٔبَ ):yakın olmak, bulunmak, ( اٌٝ -ي -ِٓ ) yaklaşmak, yakınına 

gelmek, vakti gelmek, yaklaştırmak anlamlarına gelmektedir.
362

 Bakara sûresi 

içerisinde ism-i tasğir olarak 61.âyet‟i kerime de ة harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠ذَُٚسُ ) داَسَ   .2.2.8.4  س   ْٚ ْ   -دَ سَا َٚ دَ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; ( يَ  -ة -ػٍٝ ْٛ ؽَ ) çevresinde dönmek, halka çizmek, 

dönmeye başlamak;
363

 dolaşmak, dolaşmak, deveran etmek, yayılmak, gezmek, (ٍٝػ) 
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dönmek, sırayla dolaşmak, yüzünü çevirmek, çevresini taramak, yönünü değiştirmek, 

karşı olmak, devam etmek, sürmekte olmak, ( َٓ  (ة) ,tartışılmak, konuşulmak (ث١ْ

deveran ettirmek, belli bir yolda dolaştırmak, rehberlik etmek anlamlarına 

gelmektedir.
364

 

 2.2.8.4.1.   َٓ  Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ث١ْ

Mânâsı; tartışılmak, konuşulmak anlamlarına gelmektedir.
 365

 

َٓ  fiilinin داَسَ    .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ث١ْ

َْ رغَِبسَح  ؽَبػِشَح   " ْْ رىَُٛ ُْ اِلآََّّ اَ َٕىُ َ٘ب   رُذ٠۪شَُٚٔٙبَ ث١َْ ُْ عَُٕبػٌ اَلاَّ رىَْزجُُٛ ١ْىُ ٍَ ١ْظَ ػَ ٍَ 366"فَ
 

“Borç iliĢkisinin, aranızda alıp vererek bitirdiğiniz peĢin ticaret olması müstesna; 

onu yazmamanızda sizin için bir sakınca yoktur.” 

 babına alınması ile ortaya çıkmıştır. Cümle içerisinde fiil-i   اِفْؼَبي  Fiilinin داَسَ  

muzâri ve cem-i olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: (aralarında hemen) devretmek 

anlamına gelmektedir.
367

 

 2.2.8.5.  َْ ُٓ ) داَ ٓ  ),(٠ذ٠َِْ  (د٠َْ

Lügat anlamı olarak; ödünç almak, borçlanmak, ( ي -ة ) borçlu olmak, (ي) 

“itaat etmek, boyun eğmek, borç para vermek, boyun eğdirmek, yargılamak”:  َْ  داَ

( ُٓ ),(٠ذ٠َِْ ٓ   -د٠ِبََٔخ   د٠ِْ )dini inancı benimsemek, ikrar etmek, İslam‟ı kabul etmek, 

alışkanlıklarını sürdürmek anlamına gelmektedir.
368

 

 2.2.8.5.1.  َٓ ُٓ ) رذَا٠ََ  (رذَا٠َُٓ),(٠زَذَا٠ََ

Fiil  sadece ة  harf-i ceri ile kullanılmaktadır.
 369

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.8.5.1.1 

Lügat anlamı olarak; birbirine borçlanmak anlamındadır.
 370

 

   َٓ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin رذَا٠ََ

ٛا اِرَا  " َُّٕٓ َِ َٓ اٰ ز٠۪ ٌَّ بَ ا ٍٓ ٠ََّٓب ا٠َُّٙ ُْ ثذ٠َِْ زُ ْٕ ؼذَْيِ   رذَا٠ََ ٌْ ُْ وَبرتٌِ ثبِ ١ىَْزُتْ ث١َْٕىَُ ٌْ َٚ ًّّٝ فَبوْزجُُُٖٛ   ُِغَ  ًٍ ٝ اعََ
َّٓ 371"اٌِٰ
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“Ey iman edenler! BelirlenmiĢ bir zamana kadar bir borç iliĢkisi kurduğunuzda bunu 

yazın. Aranızdan bir kâtip bunu adaletle yazsın” 

  َْ ًٌ   Fiilinin داَ  babına alınması ile ortaya çıkmıştır. Cümle içerisinde mâzi رفََبػُ

olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: borçlanmak anlamına gelmektedir.
372

 

 2.2.9. ثبة اٌزاي   

),(٠زَْوُشُ ) روََشَ ]   رزِْوَبس   -رِوْش   ): “hatırlamak, akla gelmek, akılda tutmak, anmak, 

bahsetmek, konuşmak, adını anmak, zikretmek, sözünü etmek, ifade etmek, dile 

getirmek, vermek, işaret etmek, referansta bulunmak, (ي) anlatmak, söylemek 

anlamlarına gelmektedir.”
373

 Bakara sûresi içerisinde 114-203.âyet‟i kerime de ٝف  

harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

َ٘تَ   .2.2.9.1  َ٘تُ ) رَ ),(٠زَْ َ٘ت   زْ َ٘بة   -َِ رَ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ٌٝا) gitmek, yolculuğa çıkmak, ayrılmak, çekip 

gitmek, kaybolmak, yok olmak, ölmek, görüşünde-düşüncesinde olmak, kanaatine 

varmak (ة) götürmek, geçmek, solmak, (ٓػ) kaçmak, uçup gitmek, görmezden 

gelmek, ihmal etmek, atlamak anlamlarına gelmektedir.
374

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة  .2.2.9.1.1 

 Anlamı: götürmek, geçmek, solmak  anlamlarına gelmektedir.
 375

 

َ٘تَ     .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin رَ

"  ُٗ ٌَ ْٛ َِب ؽَ بءَدْ  ب اَػََّٓ ََّّّٓ ٍَ  فَ
لَذَ َٔبسا ۚ ْٛ زِٞ اعْزَ ٌَّ ًِ ا ضَ َّ ُْ وَ ُٙ ٍُ ضَ َ٘تَ َِ ُ رَ ُْ اللّٰه ِ٘ ُٕٛسِ ِ َْ  ث َّبدٍ لَا ٠جُْظِشُٚ ٍُ ُْ ف۪ٟ ظُ ُٙ رشََوَ َٚ"376

 

“Onların misali, bir ateĢ yakan insan gibidir. AteĢ tam etrafını aydınlattığında Allah 

ıĢıklarını yok eder de onları karanlıklar içinde, hiçbir Ģeyi görmez bir halde 

bırakıverir.” 

 3. Bab özelliklerini taşımakta olan  ََ٘ت  fiili, Cümle içerisinde mâzi olarak  رَ

geçmiştir. Istılahi mânâsı: gidermek anlamına gelmektedir.
377

 

َ٘تَ     harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen  bir  ة fiilinin رَ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir: 
378
 ُْ ِٙ ؼِ ّْ َ٘تَ ثغَِ  ٌَزَ
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 2.2.10. ثبة اٌشاء   

),(٠شَْإُفُ ),سَإُفَ (٠شَْافَُ ) سَأفََ   .2.2.10.1  سَآفَخ   -سَافَْخ   ) 

            Bu Fiil sadece  ة  harf-i cer‟i ile kullanılmaktadır.
 379

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة  .2.2.10.1.1 

Lügat anlamı olarak; acımak, merhamet etmek, şefkat göstermek anlamlarına 

gelmektedir.
380

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin سَأفََ   

"  ُ اللّٰه َٚ   ِ َِشْػَبدِ اللّٰه بءَ  َٔفْغَُٗ اثْزغََِّٓ ْٓ ٠شَْش۪ٞ  َِ َّٕبطِ  َٓ اٌ ِِ َٚ ِ فٌ ث ؼِجبَدِ سَؤُُ۫ ٌْ 381"ب
 

“Ġnsanlardan öylesi de vardır ki, kendisini Allah‟ın hoĢnutluğunu kazanmaya 

adamıĢtır. Allah, kullarına çok Ģefkatlidir.” 

 Mehmûz olarak nitelendirilen  ََسَأف ; Sıfat-ı müşebbehe vezninde gelmiştir. 

Istılahi mânâsı: şefkatli olmak anlamına gelmektedir.
382

 

 (سَثْض  ),(٠شَْثضُُ ) سَثَضَ  .2.2.10.2 

Lügat anlamı; (ة) beklemek, zamanını kollamak anlamlarına gelmektedir.
383

 

 (رشََثُّض  ),(٠زَشََثَّضُ ) رشََثَّضَ  .2.2.10.2.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ي) pusuda beklemek,  pusuda yatmak, tuzak 

kurmak, tuzağa- Pusuya düşmek, mevzilenmek, (ة) beklemek, fırsat kollamak, 

fırsatını beklemek, birinin başına kötü şeyler gelecek olmak anlamına gelmektedir.
384

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .2.2.10.2.1.1 

Anlamı: beklemek, fırsat kollamak, fırsatını beklemek, birinin başına kötü 

şeyler gelecek olmak anlamına gelmektedir.
385

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin رشََثَّضَ  

مَبدُ "  ٍَّ طَ ُّ ٌْ ا َٚ َّٓ ِٙ فُغِ ْٔ َ َٓ ثبِ ٚءٍ   ٠زَشََثَّظْ ضَخَ لُشَُّٓ 386"صٍَٰ
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“BoĢanan kadınlar kendi baĢlarına (evlenmeksizin) üç âdet süresince beklerler.” 

ًٌ   Fiilinin سَثَضَ    babına alınması ile ortaya çıkmıştır. Cümle içerisinde رفَؼَُّ

muzâri ve cem-i olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: beklemek anlamına gelmektedir.
387

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen  bir  ة fiilinin سَثَضَ  

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  َّٓ ِٙ ْٔفغُِ َ َٓ ثِب ُٙشٍ ٠زَشََثَّظْ اسَْثؼََخَ اشَْ
388

 

 (سُعُٛع  ),(٠شَْعِغُ ) سَعَغَ  .2.2.10.3 

Lügat anlamı olarak bu fiil;  “geri dönmek, gelmek, yine  tekrar gelmek, 

tekrar olmak, tekrarlamak, (ٌٝا) dönmek, yeniden başlamak, devam ettirmek,” 

müracaat  etmek, bağlanmak, sebebi dayanmak, kaynaklanmak, doğmak, bağımlı 

olmak, (ي) kalmak, ihtisas alanına girmek, (ٓػ) vazgeçmek, çekilmek, ayrılmak, vaz 

geçmek, (ٍٝػ) olmak, dönmek, karşı olmak, tazminatı için dava açmak, telafisini 

istemek, (ة) istemek, talep etmek, icap ettirmek, gerekli kılmak, tabii kılmak, (ٟف) 

başarılı olmak anlamlarına gelmektedir.
389

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - اٌٝ .2.2.10.3.1 

Anlamı: dönmek, yeniden başlamak, devam ettirmek, müracaat  etmek, 

bağlanmak, sebebi dayanmak, kaynaklanmak, doğmak, bağımlı olmak anlamlarına 

gelmektedir.
390

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin سَعَغَ  

ِب  "  ْٛ ارَّمُٛا ٠َ َٚ َْ ِٗ اِ  رشُْعَؼُٛ َْ   ٌَٝف١۪ ُّٛ ٍَ ُْ لَا ٠ظُْ ُ٘ َٚ َِب وَغجَذَْ  ًُّ ٔفَْظٍ  فهٝ وُ َٛ ِ صَُُّ رُ 391"اللّٰه
 

“Bir günden sakının ki, onda Allah‟a döndürüleceksiniz, sonra herkese hak ettiği tam 

olarak verilecek ve onlara haksızlık edilmeyecektir.” 

 fiili 2. bab özelliklerini taşımaktadır ve cümle içerisinde muzâri ve cem-i سَعَغَ  

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: döndürülmek anlamındadır.
392

 

 (سَد  ),(٠شَُدُّ) سَدَّ  .2.2.10.4 

Lügat anlamı olarak bu fiil;  geri göndermek, (ٌٝا) geri getirmek, almak, 

koymak, geri koymak, reddetmek, geri çevirmek, karşı Çıkmak, mukavemet 
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göstermek, selamı almak, (ٍٝػ)  “cevap vermek, yansıtmak, aksettirmek, 

yankılanmasına sebep olmak, çürütmek, yanlış olduğunu göstermek, (ٓػ) 

vazgeçirmek, caydırmak, sakındırmak, engel olmak, karşılık olarak vermek 

anlamlarına gelmektedir.”
393

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - اٌٝ  .2.2.10.4.1 

Anlamı: geri getirmek, almak, koymak, geri koymak, reddetmek, geri 

çevirmek, karşı Çıkmak, mukavemet göstermek, selamı almak anlamlarına 

gelmektedir.
394

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin سَدَّ 

ٌٞ فِٟ اٌْ " ُْ اِلاَّ خِضْ ىُ ْٕ ِِ ٌِهَ  ًُ رٰ ْٓ ٠فَْؼَ َِ اءُ  َّب عَضََّٓ َْ ثجِؼَغٍْۚ فَ رىَْفُشُٚ َٚ ىِزبَةِ  ٌْ َْ ثجِؼَغِْ ا ُٕٛ ِِ خِ افََزإُْ َّ م١ِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ َٚ ١بَۚ  ْٔ ؾ١َٰٛحِ اٌذُّ

ٝ َّٓ َْ اٌِٰ َْ  ٠شَُدُّٚ ٛ ٍُ َّ ب رؼَْ َّّ ًٍ ػَ ُ ثغَِبفِ َِب اللّٰه َٚ ؼزََاةِ   ٌْ 395"اشََذِّ ا
 

“Yoksa siz kitabın bir kısmına inanıp bir kısmını inkâr mı ediyorsunuz? Ġçinizden bu 

Ģekilde davranan birinin dünya hayatındaki cezası ancak rezil rüsva olmaktır; 

kıyamet gününde ise onlar azabın en Ģiddetlisine itilirler. Allah sizin yapmakta 

olduğunuzdan habersiz değildir.” 

 Muzâaf fiil olarak nitelendirilen َّسَد ; cümle içerisinde muzâri, meçhûl ve cem-

i olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: uğratılmak anlamına gelmektedir.
396

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ  .2.2.10.4.2 

Anlamı:  vazgeçirmek, caydırmak, sakındırmak, engel olmak, karşılık olarak 

vermek anlamlarına gelmektedir.
397

 

ُْ ؽَزهٝ  * َٔىُ ْٓ ٠مَُبرٍُِٛ ُْ ػَ وُ ْٓ  ٠َشُدُّٚ َِ َٚ ِْ اعْزطََبػُٛا   ُْ اِ ُْ ٠َشْرذَِدْ د٠۪ٕىُِ ىُ ْٕ ِِ  ْٓ َّٓئهَِ ؽَجطَِذْ  ػَ ٌٰ  ٚ ُ َٛ وَبفِشٌ فَب ُ٘ َٚ ذْ  ُّ ۪ٗ ف١ََ د٠ِ۪ٕ

 َْ ٌِذُٚ ب خَـب َٙ ُْ ف١۪ ُ٘ ئِهَ اطَْؾَبةُ إٌَّبسِۚ 
َّٓ ٌٰ  ٚ ُ ا َٚ خِشَحِۚ  الْاٰ َٚ ١َْٔب  ُْ فِٟ اٌذُّ ُٙ بٌُ َّ "اػَْ

398
 

“Güçleri yeterse sizi dininizden çevirinceye kadar durmadan sizinle savaşırlar. 

İçinizden kim dininden döner de kâfir olarak ölürse, dünyada ve ahirette amelleri 

boşa gidenler işte bunlardır. Cehennemin dostları da bunlardır ve orada onlar 

devamlı kalıcıdırlar.” 
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 muzâaf fiil olarak nitelendirilmiştir, cümle içerisinde muzâri ve cem-i سَدَّ  

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: döndürmek anlamına gelmektedir.
399

 

 (اسِْرذِاَد  ),(٠شَْرذَُّ) اسِْرذََّ   .2.2.10.5 

Lügat anlamı olarak: geri çekilmek, geri gelmek, geriye gitmek,(ٌٝا) 

dönmek;(ٓػ) uzaklaşmak, terk etmek, bırakmak, vazgeçmek, eskiye dönmek 

anlamlarına gelmektedir.
400

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ  .2.2.10.5.1 

Lügat anlamı: uzaklaşmak, terk etmek, bırakmak, vazgeçmek, eskiye dönmek 

anlamlarına gelmektedir.
401

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin اسِْرذََّ   

"  ْٓ َِ َٚ ِْ اعْزطََبػُٛا   ُْ اِ ْٓ د٠۪ٕىُِ ُْ ػَ وُ ُْ ؽَزهٝ ٠شَُدُّٚ ٛٔىَُ ٍُ ُْ ٠شَْرذَِدْ ٠مَُبرِ ىُ ْٕ ِِ ْٓ ئهَِ ؽَجطَِذْ  ػَ َّٓ ٌٰ  ٚ َٛ وَبفشٌِ فَبُ ُ٘ َٚ ذْ  ُّ ۪ٗ ف١ََ د٠ِ۪ٕ

 َْ ٌِذُٚ ُْ ف١۪ٙبَ خَـب ُ٘ َّٕبسِۚ  ئهَِ اَطْؾَبةُ اٌ َّٓ ٌٰ  ٚ اُ َٚ خِشَحِۚ  الْاٰ َٚ ١بَ  ْٔ ُْ فِٟ اٌذُّ ُٙ ٌُ ب َّ 402"اَػْ
 

“Güçleri yeterse sizi dininizden çevirinceye kadar durmadan sizinle savaĢırlar. 

Ġçinizden kim dininden döner de kâfir olarak ölürse, dünyada ve ahirette amelleri 

boĢa gidenler iĢte bunlardır. Cehennemin dostları da bunlardır ve orada onlar 

devamlı kalıcıdırlar.” 

 babına alınması ile ortaya çıkmış olan bu fiil; cümle   ئِفْؼِلَيٌَ   Fiilinin سَدَّ 

içerisinde muzâri ve şart cümlesi  olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: dinden 

döndürmek anlamına gelmektedir.
403

 

 rızıklandırmak, rızkını vermek, ihsan etmek. karşılıksız :(سَصْق  ),(٠شَْصُقُ ) سَصَقَ ]  

vermek, bağışlamak, yaşamak anlamlarına gelmektedir.
404

 Bakara sûresi içerisinde 

25-254.âyet‟i kerime de  ِٓ   harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i 

cer değildir.] 

 2.2.10.6.  ًَ ًُ ) سَسِ ً  ),(٠شَْسَ  (سَسَ

Bu fiil; uzun ve düz olmak anlamına gelmektedir.
405

 

 2.2.10.6.1.  ًَ ًُ ) اسَْسَ  (اسِْسَبي  ),(٠شُْسِ
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Lügat anlamı olarak bu fiil; ( ي -اٌٝ -ة ) yollamak, uğurlamak, uzaklaştırmak, 

sevk etmek, Nakletmek, yayın yapmak, gitmesi için bırakmak, serbest bırakmak, 

ağızdan çıkarmak, (ٍٝػ) salmak, bırakmak   anlamlarına gelmektedir.
406

 [ Bakara 

sûresi içerisinde 959.âyet‟i kerime de    ٟف     harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ة  .2.2.10.6.1.1 

Anlamı: yollamak, uğurlamak, uzaklaştırmak, sevk etmek, Nakletmek, yayın 

yapmak, gitmesi için bırakmak, serbest bırakmak, ağızdan çıkarmak  anlamlarına 

gelmektedir.
 407

 

   ًَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin اسَْسَ

ب  " ََّّٓٔ َٕبنَ اِ ٍْ لَا ثبِ اسَْعَ َٚ  
َٔز٠۪شا   َٚ ؾَكِّ ثش١َ۪شا   ٌْ ُِ غَؾ١۪ ٌْ ْٓ اَطْؾَبةِ ا ًُ ػَ َٔ 408"رغُْـ

 

“Doğrusu (ey peygamber), biz seni hak ile desteklenmiĢ bir müjdeci ve uyarıcı 

olarak gönderdik. Yakıcı azaba mahkûm olanlardan sen sorumlu değilsin.” 

Cümle içerisinde mâzi olarak geçen fiil;  ًَ  babına alınması ile ortaya   اِفْؼَبي  Fiilinin سَسِ

çıkmıştır. Istılahi mânâsı: göndermek anlamına gelmektedir.
409

 

 2.2.10.7.   َٟ ),(٠شَْػَٝ) سَػِ ْ   -سِػًٝ ا َٛ شْػَبح   -سِػْ َِ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; ( فٟ  -ة )  “hoşnut ve memnun olmak, katılmak, 

rıza göstermek, kabul etmek, razı olmak, kabullenmek, kabul etmek, ikrar etmek,( ٍٝػ

ػٓ – ) hoşlanmak,(ي) dilenmek, istemek anlamlarına gelmektedir.”
410

 [ Bakara sûresi 

içerisinde 282.âyet‟i kerime de  ِٓ   harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ   .2.2.10.7.1 

Anlamı: hoşlanmak, hoşnut olmak, razı olmak anlamına gelmektedir.
411

 

   َٟ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ  fiilinin سَػِ

"  ْٓ ٌَ ْٕهَ َٚ ُْ   رشَْػٰٝ ػَ ُٙ زَ ٍَّ ِِ َّٕظَبسٰٜ ؽَزهٝ رزََّجغَِ  لَا اٌ َٚ ُٙٛدُ  َ١ ٌْ 412"ا
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“Sen onların dinlerine uymadıkça Yahudiler de Hristiyanlar da senden asla memnun 

kalmayacaklardır..” 

nâkıs bir fiil olan  َٟ  cümle içerisinde muzâri olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: razı  سَػِ

olmak anlamına gelmektedir.
413

 

 uzlaşmak, anlaşmak, karşılıklı razı olmak anlamına :(رشََاع),(٠زَشََاػِٝ) رشََاػَٝ ] 

gelmektedir.
414

 Bakara sûresi içerisinde 232-233.âyet‟i kerime de َٓ  –ة  ِٓ    –ث١َْ    harf-

i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

),(٠شَْغَتُ ) سَغِتَ   .2.2.10.8  سَغْجَخ   -سَغَت   ) 

Lügat anlamı olarak: Yalvarmak, rica etmek;
415

 istemek, dilemek, arzu (فٝ) 

etmek, hasretini çekmek, ( ػٓ –ٝ  ة ػٍ –فٝ  ) tercih etmek, daha çok istemek, sevmek, 

) ,istememek, arzu etmemek, kaçınmak, sevmemek (ػٓ) ة  - ي ) istemek, arzu etmek, 

dilemek anlamlarına gelmektedir.
416

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ   .2.2.10.8.1 

Anlamı:  istememek, arzu etmemek, kaçınmak, sevmemek anlamına 

gelmektedir.
 417

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ  fiilinin سَغِتَ   

 " ْٓ َِ َٚ ْٓ َٓ اٌظَّ  ٠شَْغَتُ ػَ ِّ ٌَ خِشَحِ  َُّٔٗ فِٟ الْاٰ اِ َٚ ١بَۚ  ْٔ مَذِ اطْطَف١ََْٕبُٖ فِٟ اٌذُّ ٌَ َٚ  
ْٓ عفََِٗ ٔفَْغَُٗ  َِ ١َُ اِلاَّ  ۪٘ خِ اِثْشٰ ٍَّ ِِ َٓ ٌِؾ١۪ 418"ب

 

“Kendine cahilce kötülük edenden baĢka kim Ġbrahim‟in getirdiği dini reddeder? 

Oysa biz, gerçekten onu dünyada seçkin kıldık; Ģüphesiz ki o, ahirette de iyiler 

arasında yer alacaktır.” 

 4. Bab özelliklerini taşımakta olan  َسَغِت fiili; cümle içerisinde muzâri olarak 

gelmiştir. Istılahi mânâsı: ondan hoşnutluk duymamak anlamına gelmektedir.
419

 

 (سَفْغ  ),(٠شَْفَغُ ) سَفَغَ  .2.2.10.9 

Lügat anlamı olarak bu fiil; kaldırmak; yukarı çıkarmak, yükseltmek, 

yüceltmek, (ي) çıkarmak, terfi ettirmek, uçurmak; yukarı kaldırmak, çekmek,( ِٓ  -ػٓ ) 

çıkarmak, dışarı almak, kaldırmak, düzeltmek, telafi etmek, (ٓػ) kurtarmak, (ٌٝا) 
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önüne koymak, teslim almak, (ي) sunmak, arz etmek anlamlarına gelmektedir.
420

 [ 

Bakara sûresi içerisinde 93.âyet‟i kerime de َق ْٛ  harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak     فَ

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.10.9.1. ِٓ -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Anlamı: çıkarmak, dışarı almak, kaldırmak, düzeltmek, telafi etmek 

anlamlarına gelmektedir.
421

 

 .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir سَفَغَ  

اِرْ  " اػِذَ  شْفَغُ ٠َ َٚ َٛ مَ ٌْ ١ُُ ا ۪٘ َٓ اِثْشٰ ِِ  ُُ١ ؼٍَ۪ ٌْ ١غُ ا ّ۪ ذَ اٌغَّ ْٔ َّٔهَ اَ ب  اِ َّٕ ِِ  ًْ َب رمََجَّ  سَثَّٕ
 ًُ ؼ١۪ ّٰ اِعْ َٚ ج١َْذِ  ٌْ 422"ا

 

“Ġbrâhim Ġsmâil‟le birlikte o evin (Kâbe‟nin) temellerini yükseltiyordu: “Ey 

rabbimiz! Bizden bunu kabul buyur; Ģüphesiz sen iĢitensin, bilensin.” 

 fiili 3. Bab özelliklerini taşımaktadır, cümle içerisinde muzâri olarak سَفَغَ  

geçmiştir. Istılahi mânâsı: yükseltmek anlamına gelmektedir.
423

 

د  ),(٠شَُٚدُ ) سَادَ  .2.2.10.10  ْٚ  (سَ

Bu fiil; dolaşmak, gezinmek, aramak anlamlarına gelmektedir.
424

 

 (اسَِادحَ  )(٠ش٠ُِْذُ ) اسََادَ  .2.2.10.10.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; istemek, niyetinde olmak, dilemek, sahip olmayı 

istemek, arzulamak, ( اٌٝ  –ِٓ  ) hedeflemek, amaçlamak, (ٌٝا) istemek, ilgilenmek, 

elde etmeyi istemek, (ة) kastetmek, hedeflemek, kurmak, tasarlamak, (ٍٝػ) sevk 

etmek, kışkırtmak  anlamlarına gelmektedir.
425

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.10.10.1.1 

Anlamı; kasdetmek, hedeflemek, kurmak, tasarlamak  anlamlarına 

gelmektedir.
426

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin اسََادَ  

 " َْ ُّٛ ٍَ ُٕٛا ف١َؼَْ َِ َٓ اٰ ز٠۪ ٌَّ ب ا َِّ لَٙبَ  فَبَ ْٛ َّب فَ َِب ثؼَُٛػَخ  فَ َِضَلَ   ْْ ٠ؼَْشِةَ  َّٟ۪ٓ اَ َ لَا ٠غَْزؾَْـ َّْ اللّٰه َٓ  اِ ز٠۪ ٌَّ ب ا َِّ اَ َٚ  ُْۚ ِٙ ِ ْٓ سَثّ ِِ ؾَكُّ  ٌْ َُّٔٗ ا اَ

ا  برََّٓ َِ  َْ ٛ ٌُ ُ  ادَ اسََ وَفَشُٚا ف١َمَُٛ زَااللّٰه ٰٙ ِ َٓ   ث فَبعِم١۪ ٌْ َّٓ اِلاَّ ا ۪ٗ ِ ًُّ ث َِب ٠ؼُِ َٚ  
۪ٗ وَض١۪شا   ِ ْٙذ۪ٞ ث َ٠ َٚ ۪ٗ وَض١۪شا   ِ ًُّ ث 427"َِضَلَ ًۢ ٠ؼُِ
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“ġüphe yok ki, Allah herhangi bir Ģeyi, bir sivrisineği, hatta onun da ötesindekini 

misal vermekten utanıp çekinmez. Bunun karĢısında iman edenler onun, Allah‟tan 

gelen gerçek olduğunu bilirler, inkâr edenler ise “Allah misal olarak bununla neyi 

kastediyor?” derler. Allah birçok kimseyi onunla saptırır, birçok kimseyi de onunla 

doğru yola iletir; onunla baĢkalarını değil, ancak emrine karĢı gelenleri saptırır.” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; cümle içerisinde   اِفْؼَبي  Fiilinin سَاد 

mâzi olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: kastetmek anlamına gelmektedir.
428

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir  ة fiilinin اسََادَ  

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir: ُ ٠ش٠ُ۪ذُ   ُُ اللّٰه ١ٌْغُْشَ ثىُِ ُُ ا لَا ٠ش٠ُ۪ذُ ثِىُ ٌْؼغُْشَ َٚ ا
429

 

 2.2.11. ثبة اٌضاٞ   

ٍْذُ )-(٠ضَِيُّ ) صَيَّ  ]   ٌِ (صَ  , صَيَّ ٍْذ)-(٠ضََيُّ )  ,bir yerden kaymak, hata yapmak, yanılmak :(صٌََ

yanlış yapmak, tökezlemek, ayağı sürçmek, (ٓػ) sapmak, yanlışlık yapmak 

anlamlarına gelmektedir.
430

 Bakara sûresi içerisinde 209.âyet‟i kerime de  ِٓ   harf-i 

cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir. ] 

 kaydırmak, kaymasına sebep olmak,yanıltmak,yanlışa:(اصِْلَاي  )(٠ضُِيُّ ) اصََيَّ  ]  

düşürmek anlamlarına gelmektedir. Bakara sûresi içerisinde 36.âyet‟i kerime de ػٓ       

harf-i cer‟i  ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.11.1.   َْ ُٓ ) صَا ٓ  ),(٠ض٠َِْ  (ص٠َْ

Fiil, süslemek anlamına gelmektedir.
431

 

 2.2.11.1.1.   َٓ ُٓ ) ص٠ََّ ٓ  ),(٠ض٠َُِّ  (رض١ْ٠َِْ

Lügat anlamı olarak: süslemek, güzelleştirmek, tıraş etmek, hazırlanmak, 

hazır olmak,( اٌٝ-ي ) övmek, lehinde konuşmak,(ي) gözleri önüne koymak, inandırmak, 

önermek, fikrini vermek anlamlarına gelmektedir.
432

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي  .2.2.11.1.1.1 

Anlamı: gözleri önüne koymak, inandırmak, önermek, fikrini vermek 

anlamlarına gelmektedir.
433
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 َٓ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin ص٠ََّ

"  َٓ ز٠۪ ٍَّ ٌِ  َٓ ِ َْ  ص٠ُّ ٠غَْخَشُٚ َٚ ١بَ  ْٔ ؾ١َٰٛحُ اٌذُّ ٌْ بءُ وَفَشُٚا ا ْٓ ٠شَََّٓ َِ ُ ٠شَْصُقُ  اللّٰه َٚ  
خِ  َّ م١ِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ ُٙ لَ ْٛ ا فَ ْٛ َٓ ارَّمَ ز٠۪ ٌَّ ا َٚ ُٕٛاًۢ  َِ َٓ اٰ ز٠۪ ٌَّ َٓ ا ِِ

434"ثغ١َِْشِ ؽِغبَةٍ 
 

“Ġnananlarla alay ederek inkâra sapanlar dünya hayatının çekiciliğine kapıldılar. 

Ama Allah‟tan korkanlar kıyamet gününde onlardan üstün olacaklardır. Allah 

dilediğine hesapsız rızık verir.” 

  َْ  babına alınması ile ortaya çıkmıştır, cümle içerisinde mâzi  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin صَا

ve  meçhûl olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: süslenmek anlamına gelmektedir, 

mâlûm olarak okunup; “Nankörce inkâr edenlere dünya hayatını süslemiştir” 

şeklinde‟de anlam verilebilir.
435

 

 2.2.12. ثبة اٌس١ٓ   

),(٠َسْؤي) سَؤيََ  .2.2.12.1  سْبٌََخ   -سُئاي   رسَْآي   –َِ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ٓػ) hakkında sorular  sormak, soruşturmak;
436

 

sorumlu olmak, danışmak, görüşünü almak, fikrini sormak,(ِٓ) istemek  anlamlarına 

gelmektedir.
437

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ  .2.2.12.1.1 

Anlamı; sormak, soruşturmak, sorumlu olmak, danışmak, görüşünü almak, 

fikrini sormak  anlamlarına gelmektedir.
 438

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin سَؤيََ  

لَا  " َٚ  
َٔز٠۪شا   َٚ ؾَكِّ ثش١َ۪شا   ٌْ َٕبنَ ثبِ ٍْ ب اسَْعَ ََّّٓٔ ْٓ اِ ًُ ػَ َٔ ُِ  رغُْـ غَؾ١۪ ٌْ 439"اَطْؾَبةِ ا

 

“Doğrusu (ey peygamber), biz seni hak ile desteklenmiĢ bir müjdeci ve uyarıcı 

olarak gönderdik. Yakıcı azaba mahkûm olanlardan sen sorumlu değilsin.” 

 Mehmûz fiil olarak nitelendirilen  ََعَأي ;cümle içerisinde muzâri ve  meçhûl 

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: sorumlu olmak, (hakkında ) sorulacak anlamına 

gelmektedir.
440
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 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٓ fiilinin سَؤيََ  

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
441
ب َّّ َْ ػَ ُٛ لَا رغُْـٍَٔ َٚ  ، 

442
ب َّّ َْ ػَ ُٛ لَا رغُْـٍَٔ َٚ    

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde sormak anlamına gelen ػٓ fiilinin سَؤيََ  

âyeti kerimeler ise şunlardır:
443

ٟ اِراَ عَبٌَهََ ػِجَبد۪ٞ ػَّٕ۪ َٚ  ،
444

ٍَّخِ  ِ٘ ِٓ الْاَ ُٛٔهََ ػَ شِ  ، ٠غَْـٍَٔ ْٙ ِٓ اٌشَّ ُٛٔهََ ػَ ٠غَْـٍَٔ

445
 َِ ٌْؾَشَا 446 ، ا

١ْغِش َّ ٌْ ا َٚ شِ  ّْ ٌْخَ ِٓ ا ُٛٔهََ ػَ  ، ٠غَْـٍَٔ
447

ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ِٓ ا ُٛٔهََ ػَ ٠غَْـٍَٔ َٚ  ، 
448

ؾ١۪غِ  َّ ٌْ ِٓ ا ُٛٔهََ ػَ ٠غَْـٍَٔ َٚ  

  [  َُ َُ ) سَئِ ),(٠َسْؤ   َ خ   -سَبْ َِ سَآ ): (ِٓ) bıkmak, usanmak, sıkılmak, karşı olmak, 

sevmemek, hoşlanmamak anlamlarına gelmektedir.
449

 Bakara sûresi içerisinde 

282.âyet‟i kerime de ٌٝا   harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

),(٠َسْجَؼُ ) سَجَؼَ  .2.2.12.2  سَجْؼ   -سِجبَؽَخ   ) 

Bu fiil;( ة -فٝ  ) yüzmek anlamına gelmektedir.
450

 

 (رسَْج١ِْؼ  ),(٠سَُجِّؼُ ) سَجَّؼَ  .2.2.12.2.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (Allah‟ı c.c.) tenzih etmek, her türlü ayıp ve 

kusurdan beri olduğunu zikretmek, (ة) övmek, yüceltmek anlamlarına 

gelmektedir.
451

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.12.2.1.1 

Anlamı: övmek, yüceltmek anlamlarına gelmektedir.
452

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin سَجَّؼَ  

ْٓ ٠فُْغِذُ ف١۪ٙبَ  " َِ ًُ ف١۪ٙبَ  ٛا ارَغَْؼَ
ٌَُّٓ ١فَخ   لَب ٍ۪ ًٌ فِٟ الْاَسْعِ خَ ّٟ عَبػِ ۪ٔ ئىَِخِ اِ َّٓ ٍٰ َّ ٍْ ٌِ اِرْ لَبيَ سَثُّهَ  َٚ ُٓ َٔؾْ َٚ بءَۚ  ََِّٓ ٠غَْفِهُ اٌذِّ ُٔغجَّؼُِ َٚ

 ِ َْ ث ٛ ُّ ٍَ َِب لَا رؼَْ  ُُ ٍَ ٟ اَػْ َّّ۪ٓٔ هَ  لَبيَ اِ ٌَ طُ  ُٔمَذِّ َٚ ذِنَ  ّْ 453"ؾَ
 

“Hani rabbin meleklere, “Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım” demiĢti. Onlar, 

“Biz seni övgü ile tesbih ederken ve senin kutsallığını dile getirip dururken orada 
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fesat çıkaracak ve kan dökecek birini mi yaratacaksın?” dediler. Allah “ġüphe yok 

ki, ben sizin bilmediklerinizi bilirim” buyurdu.” 

 babına alınması ile ortaya çıkmıştır; Cümle içerisinde  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin عَجَؼَ  

muzâri olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: hamt etmek anlamına gelmektedir.
454

 

 (سُغُٛد  ),(٠َسْغُذُ ) سَغَذَ .2.2.12.3 

Lügat anlamı olarak: secde etmek, (ي) kapanmak, ayaklarına kapanmak, 

(Allah‟a c.c.) İbadet etmek anlamalarına gelmektedir.
455

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي  .2.2.12.3.1 

Anlamı; kapanmak, ayaklarına kapanmak, (Allah‟a c.c.) İbadet etmek 

anlamalarına gelmektedir. 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin سَغَذَ  

ئىَِخِ "  َّٓ ٍٰ َّ ٍْ ٌِ َٕب  ٍْ اِرْ لُ دَََ َٚ َٓ  اعْغُذُٚا لِاٰ ىَبفش٠ِ۪ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ وَب َٚ اعْزىَْجشََ  َٚ ١ظَ  اثَٰٝ  ٍ۪  اِثْ
456"فَغغََذَُّٓٚا اِلآََّّ

 

“Meleklere, “Âdem‟e secde edin” dediğimizde Ġblis dıĢındakiler derhal secde ettiler; 

o direndi, büyüklendi ve kâfirlerden oldu.” 

 1. Bab özelliklerini taşıyan عَغَذ ; Cümle içerisinde emir kalıbı olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: secde etmek anlamına gelmektedir.
457

 

),(٠َسْؾَشُ ) سَخِشَ  .2.2.12.4  سْؾَش   سَخَش   -سَخْش   -سُخْش   -سُخْشَح   -َِ ) 

Lügat anlamı olarak: ( ة  -ِٓ ) gülmek, alay etmek, eğlenmek anlamlarına 

gelmektedir.
458

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.12.4.1 

Anlamı: gülmek, alay etmek, eğlenmek anlamlarına gelmektedir.
459

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin سَخِشَ   

١بَ " ْٔ ؾ١َٰٛحُ اٌذُّ ٌْ َٓ وَفَشُٚا ا ز٠ٖ ٍَّ ٌِ  َٓ ِ َٓ ص٠ُّ ِِ  َْ ٠غَْخَشُٚ بءُ  َٚ ْٓ ٠شَََّٓ َِ ُ ٠شَْصُقُ  اللّٰه َٚ خَِؕ  َّ م١ِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ ُٙ لَ ْٛ ا فَ ْٛ َٓ ارَّمَ ز٠ٖ ٌَّ ا َٚ ُٕٛاِۘ  َِ َٓ اٰ ز٠ٖ ٌَّ ا

460"ثغ١َِْشِ ؽِغبَةٍ 
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“Ġnananlarla alay ederek inkâra sapanlar dünya hayatının çekiciliğine kapıldılar. 

Ama Allah‟tan korkanlar kıyamet gününde onlardan üstün olacaklardır. Allah 

dilediğine hesapsız rızık verir.” 

 Bab özellikleri ile nitelendirilir. Cümle içerisinde muzâri ve cem-i .4 عَخِشَ   

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: alay etmek anlamına gelmektedir.
461

 

 ,ayrılmak,gitmek,uzaklaşmak,sürü- otlayarak gezinmek:(سُشُٚػ  ),(٠َسْشَػُ ) سَشَػَ ]  

akıl ve zihin karışması anlamına gelmektedir.]
462

 

ػَ  ]   ػُ ) سَشَّ  ,hayvanı salmak otlamaya bırakmak, göndermek :(رسَْش٠ِْؼ  ),(٠سَُشِّ

gitmesine izin vermek, ayırmak, çıkarmak, görevden almak, terhis etmek, (ٓػ) 

sıkıntılarını- dertlerini gidermek, (ٌٝا) bakışlarını dikmek anlamlarına gelmektedir.
463

 

Bakara sûresi içerisinde 2 79-739 .âyet‟i kerime de ة  harf-i cer‟i ile geçmektedir 

ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ٟ  ) ,(٠َسْؼَٝ) سَؼَٝ .2.2.12.5   (سَؼْ

Lügat anlamı olarak bu fiil; koşmak, hızlı hareket etmek, göğü kat etmek, 

) ,ilerlemek (اٌٝ) سَاءَ  -اٌٝ-ي َٚ ) çalışmak, çabalamak, gayret etmek, çaba sarf etmek 

سَاءَ ) َٚ ) peşinden koşmak, elde etmeye çalışmak, (ٝف) ilerleme kaydetmek,(ة) küçük 

düşürmek-güvenini kırmak anlamlarına gelmektedir.
464

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.12.5.1 

Anlamı: ilerleme kaydetmek, çalışmak anlamına gelmektedir.
465

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  فٝ fiilinin سَؼَٝ 

"  ُٗ ُّ ْْ ٠زُْوَشَ ف١ٖٙبَ اعْ ِ اَ َِغبَعِذَ اللّٰه َٕغَ  َِ  ْٓ َّّ ِِ  ُُ ٍَ ْٓ اظَْ َِ عؼَٰٝ فَٖٟٚ 466"خَشَاثِٙبََؕ  َٚ
 

“Allah‟ın mescitlerinde O‟nun adının anılmasına engel olan ve onların harap olması 

için çalıĢandan daha zalim kim olabilir?” 

 .nâkıs fiil olarak nitelendirilir. Cümle içerisinde mâzi olarak geçmiştir عَؼَٝ  

Istılahi mânâsı: koşuşturmak anlamına gelmektedir.
467

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  فٝ fiilinin سَؼَٝ  
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 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen  فٝ fiilinin سَؼَٝ 

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir: 
468

ٌهٝ  َٛ اِراَ رَ الْاسَْعِ عَؼٰٝ فِٟ َٚ  

 2.2.12.6.  َُ ٍِ ُُ ) سَ ),(٠َسٍَْ   َ خ   –سَلَا َِ سَلَا ) 

Lügat anlamı olarak: Selam, Allah‟ın isimlerinden bir isimdir ki; insanlar 

َُ ػ١ٍََْىُ َٓ الله ػ١ٍََْىُُ   yani اٌغَّلََ خُ ِ َِ  Allah‟ın selameti üzerinize olsun anlamında“  اٌغَّلََ

söylerler;”
469

güvende-sağ salim olmak, kusursuz olmak, şüphe götürmez olmak, 

bağımsız olmak, ayrı olmak anlamlarına gelmektedir.
470

 

 2.2.12.6.1.  َُ ُُ ) أسٍََْ ٍِ َ  ),(٠سُْ  (اِسْلَا

Lügat anlamı olarak bu fiil; terk etmek, bırakmak, (ٌٝا) dayamak, teslim 

etmek, terk etmek, Müslüman olmak, işini Allah‟a havale etmek, (ي) ّٰلِل Allah‟a 

bırakmak anlamlarına gelmektedir.
471

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي .2.2.12.6.1.1 

 Anlamı: Allah‟a bırakmak anlamına gelmektedir.
472

 

  َُ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ي fiilinin أسٍََْ

"  ْٓ َِ  ٰٝ ٍَ َُ ثَ ٍَ عَُْٙٗۥ  أَعْ َٚ ِ فٌ  لِلَّّٰ ْٛ لَا خَ َٚ ُٗۥَّٓ أَعْشُُٖۥ ػِٕذَ سَثّۦِِٗ  ٍَ ٌٓ فَ ؾْغِ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ  َْ ُٛٔ ُْ ٠ؾَْضَ ُ٘ لَا  َٚ  ُْ ِٙ ١ْ ٍَ  473"ػَ

Bilâkis, kim güzel niyet ve davranıĢ sahibi olarak kendini Allah‟a teslim ederse 

rabbinin katında onun mükâfatı vardır. Öylelerine korku yoktur, onlar 

üzülmeyecekler de. 

  َُ ٍِ  babına alınması ile ortaya çıkmıştır. Cümle içerisinde mâzi   اِفْؼَبي  Fiilinin سَ

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: Allah‟a teslim etmek anlamına gelmektedir.
474

 

  َُ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir  ي fiilinin أسٍََْ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir: 
475

ٌِشَةِّ  ذُ  ّْ َٓ اعٍََْ ١ ّٖ ٌْؼَبٌَ ا  

  [ َٞ ِٛ ٜ) سَ َٛ ٜ),(٠َسْ ًٛ ٜ ;eşit, eşdeğer olmak :(سِ َٛ ِٜٛ) اِسْزَ اء),(٠َسْزَ َٛ  ,düz olmak“ :(اِسْزِ

eşdeğer Olmak, aynı seviye ve düzeyde olmak, düz hale gelmek, doğrulmak, dik 

durmak, dikilmek, (ٍٝػ) yerleşmek, kurulmak. Oturmak, sağlam bir şekilde binmek 
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anlamlarına gelmektedir.”
476

 Bakara sûresi içerisinde 29.âyet‟i kerime de ٌٝا   harf-i 

cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.13. ثبة اٌش١ٓ   

 :(رشََبثُٗ  ),(٠زَشََبثَُٗ ) رشََبثََٗ  ;benzetmek, benzer yapmak (ة):(رشَْج١ِْٗ  ),(٠شَُجُِّٗ ) شَجََّٗ ] 

benzeşmek, müphem yapmak, açık olmamak anlamlarına gelmektedir.
477

 Bakara 

sûresi içerisinde 70.âyet‟i kerime de ٍٝػ  harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

;sağlam- sert- Sıkı- Şiddetli- Kuvvetli olmak :(شِذَّح  ),(٠َشِذُّ ) شَذَّ  ]   شَذَّ  (  -٠َشِذُّ 

) güçlendirmek, takviye etmek, sıklaştırmak, sıkı yapmak : (شَذ  ),(٠َشُذُّ  اٌٝ  –ػٍٝ  ) 

hayvanı bağlamak, ( ٍٝػ) semer vurmak, eyerlemek, “saldırmak, hamle yapmak, 

baskı yapmak, (ٝف) ısrar etmek, ısrarcı olmak anlamlarına gelmektedir.”
478

 Bakara 

sûresi içerisinde 965-999 .âyet‟i kerime de ِٓ  -ي    harf-i cerleri ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

),(٠َشْشِٞ) شَشَٜ .2.2.13.1  شِشَاء -شِشًٜ ) 

Lügat anlamı: (ة) satmak, satın almak, zorlukları üstüne çekmek, davet 

etmek kuruması için güneşe koymak anlamlarına gelmektedir;
479

 

 (اِشْزشَِاء),(٠َشْزشَِٞ) اِشْزشََٜ .2.2.13.1.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ة)belirli bir fiyata satın almak, karşılığında 

almak anlamına gelmektedir.
480

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.13.1.1.1 

Anlamı: belirli bir fiyata satın almak, karşılığında almak ve satmak anlamına 

gelmektedir.
481

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin اِشْزشََٜ  

"  َٓ ز٠ٖ ٌَّ ئهَِ ا َّٓ ٌٰ  ٚ ااُ ُٚ خَ  اشْزشََ ٌَ لََ ُٙذٰٜاٌؼَّ ٌْ ُْ  ثبِ ُٙ َّب سَثؾَِذْ رغَِبسَرُ َٓ فَ زذ٠َٖ ْٙ ُِ ُٔٛا  َِب وَب َٚ"482
 

“Doğruya karĢılık sapkınlığı satın alanlar iĢte onlardır. Bu sebeple ticaretleri kâr 

etmemiĢ ve doğru yolu da bulamamıĢlardır.” 
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 babına alınması ile ortaya çıkan fiil; Cümle içerisinde   اِفْؼَبي  Fiilinin شَشَٜ  

mâzi ve cem-i olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı ise : satın almak anlamındadır.
483

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen  ة fiilinin اِشْزشََٜ 

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
484
١لَ ِۘ  ٍٖ ٕب  لَ َّ لَا رشَْزشَُٚا ثِب٠َٰبرٖٟ صَ َٚ  ، 

485
١لَ   ٍٖ ٕب  لَ َّ ٖٗ  صَ ١ٌِشَْزشَُٚا ثِ  ،  َٓ اٌَّز٠ٖ

486
خِشَحِ  ١َْٔب ثِبلْاٰ ٌْؾ١َٰٛحَ اٌذُّ ا ا ُٚ ، اشْزشََ

487
 َّٓ ٖٗ ا ثِ ْٚ  ، اشْزشََ

488
 َّٓ ٖٗ ا ثِ ْٚ 489 ، شَشَ

١لَ   ٍٖ ٕب  لَ َّ ٖٗ  صَ َْ ثِ ٠شَْزشَُٚ َٚ ا  ،  ُٚ َٓ اشْزشََ اٌَّز٠ٖ

لٌََخََ  ُٙذٰٜاٌؼَّ ٌْ ثِب
490

  

),(٠َشْشَةُ ) شَشِةَ ]   شْشَة   شُشْة   -َِ ):içmek, yudumlamak anlamlarına gelmektedir.
491

 

Bakara sûresi içerisinde 60-93-249.âyet‟i kerime de  ِٓ harf-i cer‟i ile geçmektedir 

ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 (شَفْغ  ),(٠َشْفَغُ ) شَفَغَ   .2.2.13.2 

Lügat anlamı: çift yapmak, (ة) ilave etmek, eklemek, öncelik tanımak,( فٝ  -ي

اٌٝ  – ) aracılık etmek, araya girmek, şefaat etmek anlamlarına gelmektedir.
492

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة  .2.2.13.2.1 

Anlam olarak; ilave etmek, eklemek, öncelik tanımak, şefaat etmek 

anlamındadır.
493

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin شَفَغَ   

"  ُّٟ ؾَ ٌْ َٛۚ اَ ُ٘ َٗ اِلاَّ  ُ لَآَّ اٌِٰ زٖ اَللّٰه ٌَّ ْٓ رَا ا َِ ب فِٟ الْاَسْعَِؕ  َِ َٚ ادِ  َٛ ّٰ َِب فِٟ اٌغَّ  ُٗ ٌَ  ٌََؕ ْٛ لَا َٔ َٚ َُۚ لَا رأَْخُزُُٖ عَِٕخٌ  م١َُّٛ ٌْ َُّٓ  ٠شَْفَغُ ٜ ا ذَٖ ْٕ ػِ

َؕاِلاَّ  ٖٗ 494" ثبِِرِْٔ
 

“Allah, O‟ndan baĢka tanrı yoktur; diridir, her Ģeyin varlığı O‟na bağlı ve dayalıdır. 

Ne uykusu gelir ne de uyur. Göklerde ve yerde ne varsa hepsi o‟nundur. O‟nun izni 

olmadıkça katında hiçbir kimse Ģefaat edemez..” 

 3. Bab özelliklerini taşımakta olan  َشَفَغ ; Cümle içerisinde muzâri  olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: şefaat etmek anlamına gelmektedir.
495
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),(٠َشْىُشُ ) شَىَشَ   .2.2.13.3    ْ شُىْش   -شُىْشَا ) 

Lügat anlamı olarak; ( ػٍٝ-ي ) müteşekkir olmak, şükretmek, teşekkür borçlu 

olmak, (ي) övmek, methetmek, teşekkür etmek anlamlarına gelmektedir.
496

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي  .2.2.13.3.1 

Anlam olarak: övmek, methetmek, teşekkür etmek anlamlarına 

gelmektedir.
497

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin شَىَشَ   

" ُْ ٟ ارَْوُشْوُ َّٖٔٓ ٟفَبرْوُشُٚ ٌٖ اشْىُشُٚا  َٚ  ِْ لَا رىَْفُشُٚ َٚ"498
 

“Artık siz beni anın ki ben de sizi anayım. Bana Ģükredin, bana nankörlük etmeyin!” 

 3. Bab özelliklerini taşımakta olan bu fiil; Cümle içerisinde emir kalıbı ile 

gelmiştir. Istılahi mânâsı: şükretmek anlamına gelmektedir.
499

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir  ي fiilinin شَىَشَ  

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ِ اشْىُشُٚا لِلّٰه َٚ
500

 

ذَ   .2.2.13.4  ِٙ ذَ ) شَ َٙ ُٙٛد  ),(٠َشْ  (شُ

Lügat anlamı olarak bu fiil; şahit-tanık olmak, bulunmak, katılmak, görmek 

ve görmüş olmak ,(ة) tasdiklemek, onaylamak, taklit etmek, ( ي -ػٍٝ ) delil 

göstermek, şahit olmak, ( -ة ي ) hüküm vermek, Allah‟ın adı ile yemin etmek 

anlamlarına gelmektedir.
501

 

ذَ   .2.2.13.4.1  َٙ ذُ ) أشَْ ِٙ بد),(٠شُْ َٙ  (اِشْ

 Lügat anlamı: (ٍٝػ) şahit tutmak, göstermek anlamlarına gelmektedir.
502

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.13.4.1.1 

 Anlam olarak: şahit tutmak, göstermek anlamlarına gelmektedir.
 503

 

ذَ    َٙ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin أشَْ
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١بَ  " ْٔ ؾ١َٰٛحِ اٌذُّ ٌْ ُٗ فِٟ ا ٌُ ْٛ ْٓ ٠ؼُغِْجهَُ لَ َِ َّٕبطِ  َٓ اٌ ِِ ِٙذُ َٚ ٠شُْ َٚ َ ٝاللّٰه َِ  ػٍَٰ خِظَب ٌْ ذُّ ا ٌَ َٛ اَ ُ٘ َٚ   ٖٗ ِ ج ٍْ 504"َِب فٖٟ لَ
 

“Ġnsanlardan öylesi vardır ki dünya hayatı konusundaki sözleri senin hoĢuna gider; 

o, hasımların en yamanı olduğu halde kalbinde olana Allah‟ı Ģahit de tutar.” 

ذَ    ِٙ  babına alınması ile ortaya çıkan fiil; Cümle içerisinde   اِفْؼَبي  Fiilinin شَ

muzâri olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: şahit tutmak anlamına gelmektedir.
505

 

ذَ  ]   َٙ ذُ ) اسْزشَْ ِٙ بد),(٠َسْزشَْ َٙ  ,delil göstermek, şahit göstermek,şahit olmak :(اِسْزِشْ

alıntı yapmak,anlamak,aktarmak anlamlarına gelmektedir.
506

 Bakara sûresi içerisinde 

282.âyet‟i kerime de  ِٓ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

 2.2.14. ثبة اٌظبد   

 (طَجْش  ),(٠ظَْجِشُ ) طَجَشَ  .2.2.14.1 

Lügat anlamı: sabırlı olmak, endişelenmemek, sakin ve durgun beklemek, 

katlanmak;
507

 ,sakınmak, geri durmak (ػٓ) ,sabretmek, sükûnetle karşılamak (ػٍٝ) 

.dayanmak, tahammül etmek anlamlarına gelmektedir (ي)
508

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.14.1.1 

Anlam olarak: sabretmek, sükûnetle karşılamak anlamlarına gelmektedir.
509

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin طَجَشَ  

" ْٓ ٌَ ُِٛعٰٝ  ُْ ٠بَ  زُ ٍْ اِرْ لُ َٚٝ َٙب  َٔظْجشَِ ػٍَٰ ِِ فُٛ َٚ بئِٙبَ 
لضََِّّٓ َٚ ٍِٙبَ  ْٓ ثمَْ ِِ جذُِ الْاَسْعُ  ْٕ ب رُ َّّ ِِ َٕب  ٌَ َٕب سَثَّهَ ٠خُْشِطْ  ٌَ اؽِذٍ فَبدْعُ  َٚ  ٍَ ؽَؼبَ

ٍِٙبََؕ  ثظََ َٚ ػذَعَِٙبَ  َٚ".510
 

“Hani siz, “Ey Mûsâ! Biz bir tek yiyecekle dayanamayacağız. Bizim için rabbine dua 

et de bize toprağın mahsullerinden; sebzelerinden, kabakgillerinden, sarımsağından, 

mercimeğinden, soğanından bitirsin” demiĢtiniz..” 

 2. Bab özelliklerini taşımakta olan fiil; Cümle içerisinde muzâri olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: dayanamamak anlamına gelmektedir.
511
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 (اطِْجبَس  ),(٠ظُْجشُِ ) اطَْجشََ  .2.2.14.2 

Lügat anlamı: asberahû „alâ kezâ ve sabberahû „alâ kezâ   “Onu şuna karşı 

sabırlı kıldı” anlamındadır.
512

 

 Harf-i cer’i ile kullanım  - ػٍٝ .2.2.14.2.1 

Anlamı, fiilin anlamıyla aynıdır. 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin اطَْجشََ   

ب  " ََّّٓ َّغْفِشَحِۚ فَ ٌْ ؼزََاةَ ثبِ ٌْ ا َٚ ُٙذٰٜ  ٌْ خَ ثبِ ٌَ لََ ا اٌؼَّ ُٚ َٓ اشْزشََ ز٠ٖ ٌَّ ئهَِ ا
َّٓ ٌٰ  ٚ ٍَٝاُ ُْ ػَ ُ٘ َّٕبس اَطْجشََ 513"اٌ

 

“Onlar, doğru yol karĢılığında sapkınlığı, mağfiret karĢılığında azabı satın almıĢ 

kimselerdir. AteĢe ne kadar da dayanıklılarmıĢ!” 

 Cümle içerisinde mâzi olarak gelen fiil;  َطَجَش Fiilinin  اِفْؼَبي   babına alınması ile 

ortaya çıkmıştır. Istılahi mânâsı: ne kadar da dayanıklı anlamına gelmektedir.
514

 

 (طَذَّ ),(٠ظَُذُّ ) طَذَّ  .2.2.14.3 

Lügat anlamı olarak; (ٓػ) uzaklaştırmak, kaçırmak, caydırmak, vazgeçirmek, 

savuşturmak, bertaraf etmek, alıkoymak, engellemek, sırtını dönmek, uzak durmak 

anlamlarına gelmektedir.
515

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ .2.2.14.3.1 

Anlamı; uzaklaştırmak, kaçırmak, caydırmak, vazgeçirmek, savuşturmak, 

bertaraf etmek, alıkoymak, engellemek, sırtını dönmek, uzak durmak anlamlarına 

gelmektedir.
516

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin طَذَّ 

ِٗ وَج١ٖشٌَؕ "  ًْ لزِبَيٌ ف١ٖ َؕ لُ ِٗ َِ لزِبَيٍ ف١ٖ ؾَشَا ٌْ شِ ا ْٙ ِٓ اٌشَّ ٛٔهََ ػَ ٍُ َٔ ْٓ ٠غَْـ طَذٌّ ػَ َٚ  ٖٗ ِ وُفْشٌ ث َٚ  ِ ًِ اللّٰه  517"عج١َٖ

“Sana haram ayı, onda savaĢmayı soruyorlar. De ki: Onda savaĢmak büyük 

günahtır. Allah‟ın yolundan menetmek ve O‟nu inkâr etmek..” 
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 Muzâaf fiil olarak nitelendirilen  َّطَذ ;Cümle içerisinde mastar olarak 

gelmiştir. Istılahi mânâsı: alıkoymak anlamına gelmektedir.
518

 

),(٠ظَْذقُُ )  طَذقََ ]   طِذْق   -طَذْق   ):gerçeği söylemek, (ٓػ) gerçek olmak, doğruyu 

söylemek, aslı çıkmak, (ٍٝػ) tam uymak, doğrulamak, sözünü tutmak, vaadini yerine 

getirmek anlamlarına gelmektedir.
519

 Bakara sûresi içerisinde 89-91-97-101.âyet‟i 

kerime de  ي harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

):(رظََذُّق  ),(٠زَظََذَّقُ ) رظََذَّقَ ]   ة -ػٍٝ  ) sadaka olarak vermek, hayır niyetine vermek, 

tasadduk etmek anlamlarına gelmektedir.
520

 Bakara sûresi içerisinde 280.âyet‟i 

kerime de  ي harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 ,bağışlamak (ػٓ) yaymak, açmak, plaka haline getirmek:(طَفْؼ  ),(٠ظَْفَؼُ ) طَفَؼَ ]  

affetmek, kusurunu görmemek anlamlarına gelmektedir.
521

 Bakara sûresi içerisinde 

109.âyet‟i kerime de  ّٝؽَز harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

),(٠ظَْفُٛ) طَفَب]     ٛ ٛ   -طَفْ طَفبَء -طُفُ ):saf-berrrak-duru olmak, bulutsuz olmak, (ي) 

samimi-içten-temiz kalpli olmak anlamlarına gelmektedir.
522

] 

 seçmek berrak bulunmak, temiz olmak anlamlarına:(اطِْطِفبَء),(٠ظَْطَفِٟ) اطِْطَفَٝ]  

gelmektedir.
523

 Bakara sûresi içerisinde 130-132-247.âyet‟i kerime de فٝ   -ػٍٝ -ي  

harf-i cerleri ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

),(٠ظٍََْؼُ ) طٍَؼَُ  .2.2.14.4  ظٍْؾََخ   -طٍُُٛػ   -طَلاػ   َِ ُُ  ) (٠ظٍَْؼُُ )  طٍَؼَُ  ;(  ile),( طَلَاؽ١َِّخ   -طَلَاػ   ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; doğru-isabetli-yerinde olmak, iyi gelmek, (ي) 

uygun-münasip ve kullanışlı olmak, geçerli olmak (ِغ) uyumlu olmak, kabul 

edilebilir olmak anlamlarına gelmektedir.
524

 

ٍِؼُ ) اطٍََْؼَ  .2.2.14.4.1   (اطِْلاػ  ),(٠ظُْ

Lügat anlamı: (ِٓ) “ayarlamak, eski düzenine getirmek, düzene koymak, 

düzeltmek, telafi etmek, onarmak, tamir etmek, ayarlamak, yeniden şekil vermek, 

çaresini bulmak, işlemek, cesaretlendirmek, teşvik etmek ( َٓ  ,arasını bulmak (ث١َْ
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birleştirmek anlamlarına gelmektedir.”
525

 [ Bakara sûresi içerisinde 220.âyet‟i kerime 

de ي harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.14.4.1.1.  َٓ  Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ث١َْ

Anlam olarak;  arasını bulmak, birleştirmek anlamlarına gelmektedir.
526

 

َٓ  fiilinin اطٍََْؼَ     .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ث١َْ

ْٚ اِصّْب   " ُِٛصٍ عَٕفَب  اَ  ْٓ ِِ ْٓ خَبفَ  َّ ُْ فَ ُٙ ؼَ ث١ََْٕ ٍَ َ غَفُٛسٌ سَؽ١ٌُٖ  فَبطَْ َّْ اللّٰه َؕ اِ ِٗ ١ْ ٍَ 527"فَلَََّٓ اِصَُْ ػَ
 

“Her kim, bir vasiyette bulunacak kimsenin hakkı çiğnemesinden veya günaha 

girmesinden korkar da (ilgililerin) aralarını düzeltirse ona bir günah yoktur. Allah 

elbette bağıĢlayıcıdır, sonsuz rahmet sahibidir.” 

 Cümle içerisinde mâzi olarak gelen bu fiil;  َُطٍَؼ Fiilinin  اِفْؼَبي   babına alınması 

ile ortaya çıkmıştır. Istılahi mânâsı: aralarını bulmak anlamına gelmektedir: yani 

haksızlığın önüne geçip doğruluğa çevirirse demektir.
528

 

َٓ  fiilinin اطٍََْؼَ    harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir  ث١َْ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir: 
529

ٍِؾُٛا ث١َْ  رظُْ إٌَّبطِ َٓ َٚ  

),(٠ظ١َِْشُ ) طَبسَ  .2.2.14.5  ظ١ِْش   -ط١َْشُسَح   -ط١َْش   َِ ) 

Lügat anlamı; “dönüşmek olmak, (muz.fiil öncesi kullanım)yapmaya 

başlamak, olacak, yapacak duruma varmak, meydana gelmek (ي) başına gelmek (ٌٝا) 

bulunmak, varmak, sonuçlanmak, neticelenmek, anlamlarına gelmektedir.”
530

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - اٌٝ .2.2.14.5.1 

Anlamı; bulunmak, varmak, sonuçlanmak, neticelenmek, anlamlarına 

gelmektedir.
531

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin طَبسَ  

 " َّٓ َّئِ ١ٌِطَْ  ْٓ ىِ ٌٰ َٚ  ٝ َؕ لَبيَ ثٍَٰ ْٓ ِِ ُْ رإُْ ٌَ َٚ رَٰٝؕ لَبيَ اَ ْٛ َّ ٌْ ٟ و١َْفَ رؾُْـِٟ ا ٖٔ ١ُُ سَةِّ اسَِ ٖ٘ اِرْ لَبيَ اِثْشٰ َٚ  َٓ ِِ جَٖٟؕ لَبيَ فَخُزْ اسَْثؼَخَ   ٍْ لَ

١ْشِ  ١ْهَ اٌطَّ ٌَ َّٓ اِ ُ٘  532"فَظُشْ
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“Ġbrâhim “Rabbim! Ölüleri nasıl diriltiyorsun, bana göster!” deyince, rabbi “Yoksa 

inanmıyor musun?” demiĢti. O “Hayır inanıyorum, fakat kalbim tam kanaat getirsin 

diye” cevabını verdi. Rabbi “KuĢlardan dört tane al, onları kendine alıĢtır,… 

buyurdu.” 

 Cümle içerisinde emir kalıbı ile gelen  َطَبس ; ecvef fiil olarak 

nitelendirilmektedir. Istılahi mânâsı: bir araya getirmek anlamına gelmiştir: “Hamza 

surhunne kelimesinin sad harfini kesre ile sırhunne diye okumuştur. Diğer kıraat 

âlimleri ise damme ile surhunne diye okumuşlardır.”
533

 

 2.2.15. ثبة اٌؼبد   

 (ػَشْة  ),(٠ؼَْشِةُ ) ػَشَةَ  .2.2.15.1 

Lügat anlamı olarak: ( ة - ػٍٝ ) vurmak, dövmek, çalmak, yazmak, zorla kabul 

ettirmek, ( َٓ  ,gezinmek (فٟ) ,terk etmek, bırakmak (ػٓ) ,ayırmak, bölmek (ث١َْ

dolaşmak, seyrine başlamak, yolculuğa çıkmak, (ٌٝا) rengine çalmak anlamlarına 

gelmektedir.
534

 

ة -ػٍٝ .2.2.15.1.1   - Harf-i cerleri ile kullanımı 

Anlamı: vurmak, dövmek, çalmak, yazmak, zorla kabul ettirmek anlamlarına 

gelmektedir.
535

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ػَشَةَ  

 "  ُُِٙ ١ْ ٍَ ػُشِثذَْ ػَ ٠مَْزُ  َٚ َٚ  ِ َْ ثب٠ِٰبَدِ اللّٰه ُٔٛا ٠ىَْفُشُٚ ُْ وَب ُٙ َّٔ َ ٌِهَ ثبِ َِؕ رٰ َٓ اللّٰه ِِ ثََّٓبؤُُ۫ ثغَِؼَتٍ  َٚ َّغْىََٕخُ  ٌْ ا َٚ خُ  ٌَّ َٓ ثغ١َِْشِ اٌزِّ َّٕج١ِّٖ َْ اٌ ٛ ٍُ

ُٔٛا  وَب َٚ ا  ْٛ َّب ػَظَ ِ ٌِهَ ث ؾَكَِّؕ رٰ ٌْ َْ ا 536"٠ؼَزْذَُٚ
 

“….Zillete, fakru zarûrete mahkûm oldular; Allah‟ın gazabına uğradılar. Bu durum, 

Allah‟ın âyetlerini inkâr etmeleri ve haksız yere peygamberleri öldürmelerinin, bütün 

bunlar da isyan etmeleri ve haddi aĢmalarının sonucuydu.” 

 fiili 2. Bab olarak nitelendirilmiş, cümle içerisinde meçhûl olarak ػَشَةَ   

geçmiştir. Istılahi mânâsı: vurulmak anlamına gelmektedir: “Üzerlerine zillet 

vuruldu”, “yani zillet onları kuşatır ve kaplar oldu, artık onlar tıpkı bir kafeste 
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hapsedilmiş gibi zillete mahkûmdurlar ya da duvara vurulan çamur gibi zillet onların 

üzerine yapıştırılmış durumdadır.”
537

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen  ة fiilinin ػَشَةَ   

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
538
ٌْؾَغَشَ  ٍَْٕب اػْشِةْ ثؼَِظَبنَ ا ، فمَُ

539
ب َٙ ٍَْٕب اػْشِثُُٖٛ ثجِؼَْؼِ  فمَُ

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.15.1.2 

Anlam olarak: gezinmek, dolaşmak, seyrine başlamak, yolculuğa çıkmak 

anlamlarına gelmektedir.
540

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin ػَشَةَ   

" َْ ِ لَا ٠غَْزط١َٖؼُٛ ًِ اللّٰه َٓ اُؽْظِشُٚا فٖٟ عج١َٖ ز٠ٖ ٌَّ اءِ ا فُمَـشََّٓ ٍْ 541"الْاَسْعِ  ػَـشْثب  فٌِِٟ
 

“Kendilerini Allah yoluna adadıklarından seyahat ve ticarete imkân bulamayan 

yoksullara verin...” 

 fiili 2. Bab olarak nitelendirilmiş, cümle içerisinde mastar  olarak ػَشَةَ  

geçmiştir. Istılahi mânâsı: dolaşmak anlamına gelmektedir: Yani onlar beldeleri 

dolaşamazlar.
542

 Cenâb-ı Hak, bir başka ayette  “Ve diğerleri yeryüzünde 

dolaşırlar.”
543

 buyurmuştur. 

 (ػَش  ),(٠ؼَُشُّ ) ػَشَّ  .2.2.15.2 

Lügat anlamı: zararlı olmak, hasar vermek; َّػَبس zararlı olmak zarar vermek 

anlamlarına gelmektedir.
544

 [Bakara sûresi içerisinde 102.âyet‟i kerime de ة harf-i 

cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 (اػِْطِشَاس  ),(٠ؼَْطَشُّ ) اػِْطَشَّ  .2.2.15.2.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ٌٝا) zorlamak, mecbur kılmak, icbar etmek, 

ihtiyacı olmasını sağlamak anlamlarına gelmektedir.
545
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - اٌٝ .2.2.15.2.1.1 

Anlamı: zorlamak, mecbur kılmak, icbar etmek, ihtiyacı olmasını sağlamak 

anlamlarına gelmektedir.
546

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin اػِْطَشَّ  

١لَ  صَُُّ   " ٍٖ زّؼُُِٗ لَ َِ ْٓ وَفَشَ فَبُ َِ َٚ ٝلَبيَ  َُّٖٓ اٌِٰ َّظ١ٖشُ  اَػْطَشُّ ٌْ ثئِْظَ ا َٚ َّٕبسَِؕ  547"ػزََاةِ اٌ
 

“…. Allah (c.c.) buyurdu ki: “Ġnkâr edene de az bir süre dünya nimetleri veririm, 

ama sonunda onu cehennemin azabına sürerim. O ne kötü bir sondur!”” 

 babına alınması ile ortaya çıkmış, cümle içerisinde muzâri   ئِفْؼِلَيٌَ   Fiilinin ػَشَّ  

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: zorunda bırakmak anlamına gelmektedir: “İbn 

Abbas kıraatinde ezdarruhu kelimesi izdarrahu şeklinde tı ve ra harflerinin fethası ile 

okunmuştur. Buna göre anlam, Hz. İbrâhim‟in Allah‟a, “Kâfirlere az nimet ver, sonra 

sonlarını cehennem eyle!” şeklinde duası olmaktadır.”
548

 

 çok (ػٓ) ,zayıf- dayanıksız olmak, azalmak, küçülmek :(ػُؼْف  ),(٠ؼَْؼفُُ ) ػَؼفَُ ]  

zayıf olmak anlamlarına gelmektedir.]
549

 

ؼَبػَفَخ  ),(٠ؼَُبػِفُ ) ػَبػَفَ ]   ُِ ):(ِٓ) iki kat yapmak.çoğaltmak,katkat yapmak 

anlamlarına gelmektedir.
550

 Bakara sûresi içerisinde 45.âyet‟i kerime de ي harf-i cer‟i 

ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

  [ ًَّ ًُّ ) ػَ ),(٠ؼَِ ػَلَاٌخ   -ػَلاي   ): kaybolmak, yolunu kaybetmek, (ٓػ) sapmak, 

yanılmak, hata etmek anlamlarına gelmektedir.]
551

 

  [ ًَّ ًُّ ) اػََ  yolunu kaybettirmek, kaybolmaya bırakmak anlamlarına :(اػِْلاي  ),(٠ؼُِ

gelmektedir.
552

 Bakara sûresi içerisinde 26.âyet‟i kerime de ة harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 parlamak, parıldamak, ışımak, ışıldamak anlamlarına :(ػَئْء  ),(٠ؼَُٛءُ ) ػَبء]  

gelmektedir.
553
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ءُ ) أػََبءَ ]   ْٟ  üzerine ışık vermek, aydınlatmak anlamlarına (ػٍٝ):(اػَِبءَح  ),(٠ؼُِ

gelmektedir.
554

 Bakara sûresi içerisinde 26.âyet‟i kerime de ة harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.16. ثبة اٌطبء   

شَ ]   َٙ ُٙشُ ) ؽَ ),(٠طَْ بسَح   َٙ ش   -ؽَ ْٙ ؽُ ): temiz olmak,  َُٙش ;kadının hayızdan çıkması ؽَ شَ   َّٙ  ؽَ

شُ ) ِّٙ ١ْش  ),(٠طَُ ِٙ  ,temizlemek, arıtmak, dezenfekte etmek, sterilize etmek, temizlemek :(رطَْ

sünnet etmek anlamlarına gelmektedir.
555

 Bakara sûresi içerisinde 125.âyet‟i kerime 

de ي harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠طَُٛفُ ) ؽَبفَ  .2.2.16.1  ف   ْٛ اف   –ؽَ َٛ ْ   -ؽَ فَب َٛ ؽَ ) 

Lügat anlamı olarak: Havada daireler çizerek, süzünerek uçmak; çevresinde 

dönmek, dolaşmak, tur atmak, tavaf etmek;
556

 ( يَ  ْٛ ة -ؽَ ) dolaşmak, koşmak, 

gezinmek, çevrelemek, kuşatmak, (ة) gezmek, gezdirmek, dolaştırmak, aşina olmak, 

bilgilenmek, rüyasında görmek, (ٍٝػ) başına gelmek, gelip bulmak, çatmak, taşmak, 

yüzmek anlamlarına gelmektedir.
557

 

فَ  .2.2.16.1.1  َّٛ فُ ) رطََ َّٛ ف  ),(٠زَطََ ُّٛ  (رطََ

Lügat anlamı olarak; Tâfe‟nin anlamlarını kapsamakla birlikte
 558

; Kâbe‟yi 

tavaf etmek anlamına da gelmektedir.
559

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.16.1.1.1 

  Anlamı, fiilin anlamıyla aynıdır. 

فَ   َّٛ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin رطََ

"  ْْ ِٗ اَ ١ْ ٍَ َّشَ فَلََ عَُٕبػَ ػَ ِٚ اػْزَ ج١َْذَ اَ ٌْ ْٓ ؽَظَّ ا َّ ِۚ فَ ْٓ شَؼََّٓبئشِِ اللّٰه ِِ حَ  َٚ شْ َّ ٌْ ا َٚ فَب  َّْ اٌظَّ َّبَؕاِ ِٙ ِ فَ ث َّٛ 560" ٠طََّ
 

“Safâ ile Merve Allah‟ın niĢânelerindendir; dolayısıyla hac veya umre yaparak 

Beytullah‟ı ziyaret eden bir kimsenin bu yerleri tavaf etmesinde kendisi için bir 

günah yoktur...” 
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 Cümle içerisinde muzâri olarak geçen bu fiil;  َؽَبف Fiilinin   ًٌ  babına رفَؼَُّ

alınması ile ortaya çıkmış, فُ   َّٛ ٠زَطََ فُ  =  َّٛ  ,tâ harfi tı harfinde idgam edilmiş  ٠طََّ

kaynaştırılmıştır. Istılahi mânâsı: tavaf etmek anlamına gelmektedir.
561

 

ق  ),(٠طَُٛقُ ) ؽَبقَ ]   ْٛ  yapabilmek, yapacak kapasitede olmak, tahammül :(ؽَ

göstermek, katlanmak, dayanabilmek anlamlarına gelmektedir.
562

 Bakara sûresi 

içerisinde 249.âyet‟i kerime de ة  -ي  harf-i cerleri ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildirler.] 

 2.2.17. ثبة اٌظبء   

  [ ًَّ ٍْذ) ظَ ٍِ ًُّ )(ظَ ),-(٠ظََ   ً ظٍُُٛي   -ظَ ): “olmak, hal değiştirmek, dönüşmek, (muz.fiil 

öncesi kul.,ismi fâil ile veya    ٍٝػ.. ile ) yapmaya devam etmek, sürdürmek, bir şeyi 

ısrarla sürdürmek  anlamlarına gelmektedir.”]
563

 

  [ ًَ ًُ ) ظٍََّ ً  ),(٠ظٍَُِّ ١ْ ٍِ  ,gölgelemek, gölge yapmak, perdelemek, paravan germek:(رظَْ

perde oluşturmak, korumak, himaye etmek anlamlarına gelmektedir.
564

 Bakara sûresi 

içerisinde 57.âyet‟i kerime de ٍٝػ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildir.] 

  [ َُ ) ظٍََ ُُ ٠ظٍَِْ  ),(  ُ ٍْ  ;zulmetmek, haksız-adaletsiz davranmak, hakkını vermemek :(ظُ

 َُ ٍِ ُُ ) ظَ َُ   ve(٠ظٍََْ ُُ(اظٍََْ ٍِ َ (,)٠ظُْ )اظِْلا : kararmak anlamına gelmektedir.
565

 Bakara sûresi 

içerisinde 20-114-150-.âyet‟i kerime de  harf-i cerleri ile geçmektedir ancak   ػٍٝ-ِٓ

müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

شَ  .2.2.17.1  َٙ شُ ) ظَ َٙ ُٙٛس  ),(٠ظَْ  (ظُ

Lügat anlamı olarak; (ي) açık ve belirgin olmak, görünmek, ortaya çıkmak, 

zuhur etmek, (ِٓ)kaynaklanmak, doğmak, neticesi olmak, tırmanmak, (ٍٝػ)üstün 

gelmek, galip gelmek, öğrenmek, bilgisini edinmek, haberdar olmak, farkına varmak 

anlamlarına gelmektedir.
566
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َ٘شَ  .2.2.17.1.1  َ٘شُ ) رظََب ُ٘ش  ),(٠زَظََب  (رظََب

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ة) açıkça göstermek, açıklamak, beyan etmek, 

dışa vurmak, beyanatta bulunmak, gibi davranmak, süsü vermek, gösteri yapmak, 

”.birleşmek, yardımlaşmak anlamlarına gelmektedir“ (ػٍٝ)
 567

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.17.1.1.1 

Anlamı; birleşmek, yardımlaşmak anlamlarına gelmektedir.
568

 

َ٘شَ    .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin رظََب

 "  ُِْۘ ِ٘ ْٓ د٠ِبَسِ ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ َْ فَش٠ٖمب   رُخْشِعُٛ َٚ  ُْ فُغىَُ ْٔ َْ اَ ٛ ٍُ ءِ رمَْزُ لَآَّ
إُ  َّٓ ٰ٘  ُْ زُ ْٔ ُْ صَُُّ اَ ِٙ ١ْ ٍَ َْ ػَ َ٘شُٚ َؕ  رظََب ِْ ا َٚ ؼذُْ ٌْ ا َٚ  ُِ صْ 569"ثبِلْاِ

 

“Sonra iĢte Ģimdi sizler birbirinizi öldürüyorsunuz; içinizden bir kesimi yurtlarından 

sürüyor, onlara karĢı kötülük ve düĢmanlıkta birbirinize arka çıkıyorsunuz...” 

شَ    َٙ ًٌ   Fiilinin ظَ  babına alınması ile ortaya çıkmıştır. Cümle içerisinde رفََبػُ

muzâri olarak gelmiştir. Istılahi mânâsı: yardımlaşmak anlamına gelmektedir.
570

 

 Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler - فٝ .2.2.17.1.1.1.1 

- 1) 85. Âyet‟i Kerime‟de geçen    َْ َ٘شُٚ رظََب  fiilini kûfeliler tezâherûne şeklinde 

okumuşlardır ki bu durumda fiilin aslı tetezâherûne şeklinde olup telaffuz 

kolaylığı için te harflerinden biri hazfedilmiştir.
571

 

 2.2.18. ثبة اٌؼ١ٓ   

),(٠َؼْجذُُ ) ػَجَذَ ]   ػِجبَدحَ   -ػُجذُحَ   -ػُجُٛد٠َِّخ   ): ibadet etmek, kulluk etmek, tapınmak, ilah 

edinmek anlamlarına gelmektedir.
572

 Bakara sûresi içerisinde 133.âyet‟i kerime de ِٓ 

harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ٛ  ),(٠َؼْضُٛ) ػَضبَ]   (ػُضُ ػَضَٝ ,   kötülük yapmak, işlemek anlamlarına :(ػُضِٟ),(٠َؼْضِٝ) 

gelmektedir.
573

 Bakara sûresi içerisinde 60.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 
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) :(ػَغَت  ),(٠َؼْغَتُ ) ػَغِتَ ]   ي -ِٓ ) garip bulmak, garipsemek, şaşırmak, yadırgamak, 

( ِٓ -اٌٝ ) hoşlanmak anlamlarına gelmektedir.
574

 Bakara sûresi içerisinde 204.âyet‟i 

kerime de ٟف harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.18.1.  ًَ ًُ ) ػَغِ ),(٠َؼْغَ ً  -ػَغٍََخ   ػَغَ ) 

Lügat anlamı; (ٟف) acele etmek, çabuk davranmak, (ٌٝا) acele etmek gitmek, 

( ة -ي ) çabucak getirmek anlamlarına gelmektedir.
575

 

 2.2.18.1.1.  ًَ ًُ ) رؼَغََّ ً  ),(٠زَؼَغََّ  (رؼََغُّ

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ٟف) acele etmek,(ٌٝا) acele ettirmek, geçmek, 

geride bırakmak, peşin almak anlamlarına gelmektedir.
576

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.18.1.1.1 

Anlamı; acele etmek, çabuk davranmak anlamlarına gelmektedir.
577

 

   ًَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin رؼَغََّ

 " ْٓ َّ َِؼذُْٚداَدٍَؕ فَ  ٍَ ٟ ا٠ََّب َ فَّٖٓ ارْوُشُٚا اللّٰه ًَ فَٖٟٚ ِٗۚ  رؼَغََّ ١ْ ٍَ ِٓ فَلَََّٓ اِصَُْ ػَ ١ْ َِ ْٛ َ٠"578
 

“BelirlenmiĢ günlerde Allah‟ı zikredin. Allah‟a saygılı olan için iki günde 

(dönmekte) acele edene günah yoktur…” 

  ًَ ًٌ   Fiilinin رؼََغَّ  babına alınması ile ortaya çıkan fiil; cümle içerisinde mâzi رفَؼَُّ

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: acele etmek anlamına gelmektedir.
579

 

)ػَذ (,)٠َؼذُُّ( ػَذَّ  .2.2.18.2   

Lügat anlamı olarak; saymak, hesaplamak,biriktirmek- depolamak;
580

 tek tek 

okumak,kabul etmek, delil olarak saymak, (ة) ulaşmak, âdetini bulmak,(ٍٝػ) bir şeyi 

birinin aleyhine kabul etmek anlamlarına gelmektedir.
581

 

أػََذَّ   .2.2.18.2.1   (اػِْذاَد  ),(٠ؼُِذُّ) 

Lügat anlamı; Hazırlamak, tertip etmek, düzenlemek, ayarlamak, 

hazırlıklarını yapmak,  tamamlamak anlamlarına gelmektedir.
582

 

                                                           
574

 Mutçalı, Ön.ver.,s.596. 
575

 Mutçalı, Ön.ver.,s.598. 
576

 Mutçalı, Ön.ver.,s.598. 
577

 Mutçalı, Ön.ver.,s.598. 
578

 El-Bakara 2/203. 
579

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.2,s,s.418. 
580

 Ferâhıdî, Ön.ver.,c.3,s.108. 
581

 Mutçalı, Ön.ver.,s.599. 



80 
 

 
 

ي  .2.2.18.2.1.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Anlamı: hazırlamak, tertip etmek, düzenlemek, ayarlamak, hazırlıklarını 

yapmak, tamamlamak anlamlarına gelmektedir.
583

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin أػََذَّ  

ؾِغَبسَحُۚ "  ٌْ ا َٚ َّٕبطُ  َ٘ب اٌ لُٛدُ َٚ زٖٟ  ٌَّ َّٕبسَ ا ٛا فَبرَّمُٛا اٌ ٍُ ْٓ رفَْؼَ ٌَ َٚ ٛا  ٍُ ُْ رفَْؼَ ٌَ  ْْ َٓ فَبِ ىَبفش٠ِٖ ٍْ ٌِ 584"اُػِذَّدْ 
 

“Bunu yapamazsanız -ki asla yapamayacaksınız- yakıtı insanlar ve taĢlar olan 

ateĢten sakının; o, inkârcılar için hazırlanmıĢtır.” 

 Meçûl ve mâzi olarak gelen fiil; iilinin  اِفْؼَبي   babına alınması ile ortaya 

çıkmıştır. Istılahi mânâsı: hazırlanmak anlamına gelmektedir.
585

 

ٚ  ),(٠َؼْذُٚ) ػَذاَ .2.2.18.3   (ػَذْ

Lügat anlamı olarak; koşmak, seğirtmek, (ٓػ) geçmek, yanından geçmek, terk 

etmek, bırakmak, atlamak, ihmal etmek, (ة) istisna tutmak, üzerinden geçmek, haddi 

aşmak, (ٌٝا) buluşmak;  َ(٠َؼْذُٚ) ػَذا,( ٚ   -ػَذْٚ  ْ  -ػَذاَء -ػُذُ ا َٚ ػُذْ  ,düşmanlık etmek (ػٍٝ) : (

düşmanca tavır almak, zulmetmek, saldırmak,, (ٓػ) engel olmak, çıkarmak 

anlamlarına gelmektedir.
586

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.18.3.1 

Anlamı; düşmanlık etmek, düşmanca tavır almak, zulmetmek, saldırmak 

anlamlarına gelmektedir.
587

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ػَذاَ 

ا فَلََ "  ْٛ زََٙ ْٔ ِْ ا َِؕ فَبِ ُٓ لِلّٰه ٠ َْ اٌذّٖ  ٠ىَُٛ َٚ َْ فزَِْٕخٌ  ُْ ؽَزهٝ لَا رىَُٛ ُ٘ ٛ ٍُ لَبرِ َٚ َْ ا َٚ ٍَٝاِلاَّ  ػُذْ َٓ  ػَ ١ ّٖ ٌِ ب 588"اٌظَّ
 

“Fitne ortadan kalkıncaya ve din yalnız Allah‟ın oluncaya kadar onlarla savaĢın; 

fakat vazgeçerlerse, artık zalimlerden baĢkasına saldırmak yoktur.” 

 Nâkıs bir fiil olan َػَذا; Cümle içerisinde mastar olarak geçmiştir. Istılahi 

mânâsı: düşmanlık ve saldırı anlamına gelmektedir.
589
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) اػِْزذََٜ .2.2.18.4  ذ٠َِٜؼْزَ   (اػِْزذِاَء  ),(

Lügat anlamı olarak bu fiil; geçmek, aşmak, haddi aşmak, aşırı gitmek, (ٍٝػ) 

zulmetmek, haksızlık etmek, saldırmak, tecavüz etmek, hayatına kastetmek 

anlamlarına gelmektedir.
590

 [Bakara sûresi içerisinde 65.âyet‟i kerime de ٟف harf-i 

cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.18.4.1 

Anlamı: zulmetmek, haksızlık etmek, saldırmak, tecavüz etmek, hayatına 

kastetmek anlamlarına gelmektedir.
591

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin اػِْزذََٜ 

 " ِٓ َّ َِبدُ لظَِبصٌَؕ فَ ؾُشُ ٌْ ا َٚ  َِ ؾَشَا ٌْ شِ ا ْٙ ؾَشَاَُ ثبٌِشَّ ٌْ شُ ا ْٙ ُْ اٌَشَّ ١ْىُ ٍَ ِٗ  اػْزذَٰٜ ػَ ١ْ ٍَ َِب  فَبػْزذَُٚا ػَ  ًِ ضْ ِّ ِ ُْ ث ١ْىُ ٍَ ارَّمُٛا  اػْزذَٰٜ ػَ َٚ

 َٓ زَّم١ٖ ُّ ٌْ َِغَ ا  َ َّْ اللّٰه ٛا اَ َُّّٓ ٍَ اػْ َٚ  َ 592"اللّٰه
 

“Haram ayın karĢılığı haram aydır; saldırmazlık kurallarına riayet karĢılıklıdır. ġu 

halde kim size saldırırsa, onun saldırısının dengiyle siz de ona saldırın. Allah‟ın 

hükmüne saygılı olun ve bilin ki Allah kendisine saygılı olanların yanındadır.” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde   اِفْزؼَِبي  Fiilinin ػَذاَ 

mâzi olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: saldırmak anlamına gelmektedir.
593

 

),(٠َؼْشُعُ ) ػَشُعَ  .2.2.18.5  ػِشَع  -ػَشَاػَخ   ) 

Lügat anlamı olarak; geniş- enli olmak, genişlemek;  َ(ي) :(ػَشْع  ),(٠َؼْشِعُ ) ػَشَع 

görünmek, başına gelmek, aklına gelmek, gözünde canlandırmak, (ٍٝػ) göstermek, 

sunmak, arz etmek, önermek, teklif etmek, tabi tutmak, teftiş etmek anlamlarına 

gelmektedir.
594

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.18.5.1 

Anlamı: göstermek, sunmak, arz etmek, önermek, teklif etmek, tabi tutmak, 

teftiş etmek anlamlarına gelmektedir.
595

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ػَشُعَ   
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ٙبَ صَُُّ "  ٍَّ بءَ وُ ََّّٓ َُ اٰدَََ الْاَعْ ٍَّ ػَ ٍََٚٝ ُْ ػَ ُٙ َٓ  ػشََػَ ُْ طَبدِل١ٖ زُ ْٕ ْْ وُ ءِ اِ لَآَّ إُ  َّٓ ٰ٘ بءِ  ََّّٓ ٟ ثبِعَْ ٖٔ جإُُِ۫ ْٔ ئىَِخِ فَمَبيَ اَ
َّٓ ٍٰ َّ ٌْ 596"ا

 

“Ve Âdem‟e bütün isimleri öğretti. Sonra bunları meleklere gösterip “Sözünüzde 

doğru iseniz Ģunların isimlerini bana söyleyin” dedi.” 

 fiil 2. Bab özelliklerini taşımaktadır. Cümle içerisinde mâzi  olarak ػَشَعَ  

geçmiştir. Istılahi mânâsı: arz etmek anlamına gelmektedir: Yani bu isimlerin 

sahiplerini, insanları, melekleri, cinleri, şeytanları ve diğer varlıkları arz etti. Buna 

akıl sahibi olan ve olmayan her varlık dâhildir, bu yüzden hüm (onlar) zamirini 

kullandı, çünkü akıl sahibi olanlarla olmayanları içine alan bir topluluğu ifade eden 

isim bu şekilde kullanılır.
597

 

  ػُشْػَخ  ي ( ػَشَعَ ) .2.2.18.6 

Lügat anlamı:  hedef, niyet, amaç, maruz, açık, korumasız, uygun ve münasip 

olmak anlamlarına gelmektedir.
598

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي .2.2.18.6.1 

Anlamı, fiilin anlamıyla aynıdır. 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin ػُشْػَخ   

"  َ ٛا اللّٰه ٍُ لَا رغَْؼَ َٚ ُْ َّبٔىُِ ١ٌُ  ػُشْػَخ  لِا٠َْ ٍٖ ١غٌ ػَ ّٖ ُ عَ اللّٰه َٚ َّٕبطَِؕ  َٓ اٌ ٍِؾُٛا ث١َْ رظُْ َٚ رزََّمُٛا  َٚ ٚا  ْْ رجَشَُّ 599"اَ
 

Yeminlerinizden dolayı Allah‟ı, iyilik etmeye, kötülükten sakınmaya ve insanların 

arasını düzeltmeye engel kılmayın. Allah her Ģeyi iĢitir ve bilir. 

 Cümle içerisinde  َػَشَع fiilinden türeyen ػُشْػَخٌ ي geçmektedir. Istılahi mânâsı: 

maruz kalmak anlamına gelmektedir.
600

 

عَ  .2.2.18.7  عُ ) ػَشَّ  (رؼَْش٠ِْغ  ),(٠ؼُشَِّ

Lügat anlamı olarak; genişletmek, açmak, (ي) maruz bırakmak, karşı karşıya 

getirmek, ( ة -ي ) ima etmek, üstü kapalı söylemek anlamlarına gelmektedir.
601

 

ة -ي  .2.2.18.7.1   - Harf-i cerleri ile kullanımı 

 Anlamı: ima etmek, üstü kapalı söylemek anlamlarına gelmektedir.
602
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عَ     .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin ػَشَّ

ب "  َّ ُْ ف١ٖ لَا عَُٕبػَ ػ١ٍََْىُ َٚ ٖٗ ُْ ثِ ػْزُ َؕ  ػَشَّ ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ ُْ فَّٖٓ ْٕزُ ْٚ اَ وَْٕ بءِ اَ ْٓ خِطْجَخِ إٌغََِّّٓ ِِ"
603

 

“Bu kadınlarla evlenme isteğinizi üstü kapalı bildirmenizde veya içinizde 

saklamanızda bir sakınca yoktur...” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; mâzi fiil olarak  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin ػَشَعَ   

nitelendirilir. Istılahi mânâsı: lügat anlamıyla aynı anlamda olan üstü kapalı 

söylemek anlamına gelmektedir.
604

 

),(٠َؼْشِفُ ) ػَشَفَ  .2.2.18.8    ْ ؼْشِفَخ   -ػِشْفَب َِ ) 

Lügat anlamı; tanımak, çıkarabilmek, bilmek, farkında-şuurunda olmak bulup 

çıkartmak, keşfetmek,(ة) hak olarak tanımak, kanaat getirmek, kabul etmek,( ي -ة ) 

bildirmek,ayırdetmek,temyiz etmek,anılmak,bilinmek anlamlarına gelmektedir.
605

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.18.8.1 

Anlamı: hak olarak tanımak, kanaat getirmek, kabul etmek anlamlarına 

gelmektedir.
606

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin ػَشَفَ   

ًُ اَ  " ِ٘ غَب ٌْ ُُُٙ ا َْ ػَـشْثب  فِٟ الْاَسْعِِۘ ٠ؾَْغجَُ ِ لَا ٠غَْزط١َٖؼُٛ ًِ اللّٰه َٓ اُؽْظِشُٚا فٖٟ عج١َٖ ز٠ٖ ٌَّ اءِ ا فُمَـشََّٓ ٍْ فِۚ ٌِ َٓ اٌزَّؼفَُّ ِِ ََّٓبءَ  غ١ِْٕ

 ُْۚ ُٙ ١ ّٰ ُْ ثغ١ِٖ ُٙ 607" رؼَشِْفُ
 

“Kendilerini Allah yoluna adadıklarından seyahat ve ticarete imkân bulamayan 

yoksullara verin. Yoksulluklarını gizli tuttukları için bilmeyen onları zengin sanır. 

Kendilerini simalarından tanırsın...” 

 2. Bab özelliklerini taşımakta olan  َػَشَف; Cümle içerisinde muzâri fiil olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: tanımak anlamına gelmektedir.
608

 

 (ػَضْي  ),(٠َؼْضِيُ ) ػَضَيَ  .2.2.18.9 

Lügat anlamı: (ٓػ) uzaklaştırmak, ayırmak, ilişkisini kesmek, anlamlarına 

gelmektedir.
609
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 (اػِْزضَِاي  ),(٠َؼْزضَِيُ ) اػِْزضََيَ  .2.2.18.9.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; bırakmak, terk etmek, çekip gitmek, (ٓػ) 

ayrılmak, bağını- ilişkisini kesmek, (ٟف) köşesine çekilmek, tahttan indirilmek, 

azledilmek, işinden-görevinden ayrılmak anlamlarına gelmektedir.
610

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.18.9.1.1 

Anlamı: köşesine çekilmek, tahttan indirilmek, azledilmek, işinden-

görevinden ayrılmak anlamlarına gelmektedir.
611

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin اػِْزضََيَ   

 "  ٜ َٛ ارَ  ُ٘  ًْ َّؾ١ٖغَِؕ لُ ٌْ ِٓ ا ٛٔهََ ػَ ٍُ َٔ ٠غَْـ ٛا َٚ ٌُ بءَ فَبػْزضَِ ّٕغََِّٓ َّؾ١ٖغِ   فِٟاٌ ٌْ 612"ا
 

“Sana kadınların âdet dönemi hakkında soru soruyorlar. De ki: O sıkıntılı bir haldir. 

Bu sebeple âdet günlerinde kadınlardan ayrı durun,..” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; cümle içerisinde   اِفْزؼَِبي  Fiilinin ػَضَيَ   

emir kalıbı olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: uzak durmak anlamına gelmektedir.
613

 

),(٠َؼْفُٛ) ػَفَب .2.2.18.10    ٛ ػَفبَء-ػُفُ ٛ  ),(٠َؼْفُٛ) ػَفَب -(  (ػَفْ

Lügat anlamı olarak: silinmek, silinmiş olmak, silikleşmek anlamına 

gelmekteyken;
614

 (  ٛ   ;harf-i cer‟i ile (ػٓ) .afv” ise Allah‟ın isimlerindendir“ (ػَفْ

silmek, kazımak, affetmek, bağışlamak;
615

 ( ي -ػٓ ) harf-i cerleri ile;  muaf tutmak, 

sorumluluğunu kaldırmak, (ٓػ) harf-i cer‟i ile;  vazgeçmek, çekilmek anlamlarına 

gelmektedir.
616

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ .2.2.18.10.1 

Anlamı: silmek, kazımak, affetmek, bağışlamak anlamlarına gelmektedir.
617

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin ػَفَب 

ُْ صَُُّ  " ىُ ْٕ َٔب ػَ ْٛ َْ ػفََ ُْ رشَْىُشُٚ ىُ ٍَّ ؼَ ٌَ ٌِهَ  ْٓ ثؼَذِْ رٰ ِِ"618
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“Bundan sonra da (akıllanıp) Ģükredersiniz diye sizi affettik.” 

 Nâkıs bir fiil olan ػَفَب; mâzi bir fiildir. Istılahi mânâsı: affetmek anlamınadır: 

„Afv kelimesinin aslı, izleri, eseri silmek demektir.
619

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ػٓ fiilinin ػَفَب 

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
620
 ُْ ْٕىُ ػَفَب ػَ َٚ  ،

621
اػْفُ ػََّٕب َٚ  

-ػٓ  .2.2.18.10.2   Harf-i cerleri ile kullanımı - ي  

Anlamı: muaf tutmak, sorumluluğunu kaldırmak anlamlarına anlamlarına 

gelmektedir.
622

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ي  fiilinin ػَفَب 

"  ْٓ َّ ُٗ فَ ٌَ َؕ  ػُفَِٟ  ٍْ ِٗ ثبِِؽْغبَ ١ْ ٌَ ََّٓاءٌ اِ ادَ َٚ َّؼشُْٚفِ  ٌْ ْٟءٌ فَبرِّجبَعٌ ثبِ ِٗ شَ ْٓ اخ١َٖ ِِ"623
 

“…Ancak her kime, kardeĢi tarafından bir Ģey bağıĢlanırsa artık ona hakkaniyetle 

uymalı ve diyeti ona güzellikle ödemelidir...” 

 Fiil cümle içerisinde meçhûl olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: affedilmek 

anlamına gelmektedir.
624

 

 2.2.18.11.  َُ ٍِ ُُ ) ػَ ُ  ),(٠َؼٍَْ ٍْ   (ػِ

Lügat anlamı olarak: (ة) bilmek, tanımak, hakkında bilgisi bulunmak, ( ِٓ -ة ) 

öğrenmek, anlamak, ayırt etmek anlamlarına gelmektedir.
625

 [Bakara sûresi 

içerisinde 102-203.âyet‟i kerime de اٌٝ -ي   harf-i cerleri ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.18.11.1 

Anlamı: bilmek, tanımak, hakkında bilgisi bulunmak anlamlarına 

gelmektedir.
626

 

   َُ ٍِ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin ػَ
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 " ُ اللّٰه َٚ  َُْؕ ِٙ َِذْ ا٠َْذ٠ٖ َّب لَذَّ ِ ُٖ اثَذَا  ث ْٛ َّٕ َّ ْٓ ٠زََ ٌَ َٚ َٓ ١ ّٖ ٌِ ب ١ٌُ ثبٌِظَّ ٍٖ 627"ػَ
 

“Kendi elleriyle yapıp ettikleri iĢler sebebiyle hiçbir zaman ölümü temenni 

etmeyeceklerdir. Allah zalimleri iyi bilir.” 

   ُ  mübalağa-i ism-i fâil olarak nitelendirilir. Istılahi mânâsı: iyi bilmek ػ١ٍَ

anlamına gelmektedir: Yani Allah onların cezasını iyi bilir ki onlar bu fiiller 

nedeniyle zalimdirler. Allah Teâlâ onları da başkalarını da biliyor olduğu hâlde 

burada hususen onları bildiğini ifade etmesinin sebebi, tehdit maksadıdır. Bu şekilde 

söylemek en etkili tehdittir.
628

 

  َُ ٍِ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir  ة fiilinin ػَ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  َٓ ١ ّٖ ٌِ ب ٌُ ثِبٌظَّ ١ ٍٖ ػَ
629

 

  [ َُ َُ ) ػٍََّ ُ  ),(٠ؼٍَُِّ ١ْ ٍِ  işaret-nişan koymak (ػٍٝ) ,bildirmek,öğretmek,eğitmek (ة) :(رؼَْ

anlamlarına gelmektedir. Bakara sûresi içerisinde 759.âyet‟i kerime de ِٓ  harf-i cer 

ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

  [ َُ ُُ ) رؼٍَََّ ُ  ),(٠زَؼٍََّ  .öğrenmek, tahsil etmek bilmek anlamlarına gelmektedir :(رؼٍََُّ

Bakara sûresi içerisinde 102.âyet‟i kerime de ِٓ  harf-i cer ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ذَ .2.2.18.12  ِٙ ذُ ) ػَ َٙ ذ  ),(٠َؼْ ْٙ  (ػَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; tanımak, bilmek, gözetmek, bakmak, ( ة -اٌٝ ) 

sorumlu tutmak, mükellef tutmak, görevlendirmek, yetkili kılmak, sözünü yerine 

getirmek anlamlarına gelmektedir.
630

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -اٌٝ .2.2.18.12.1 

Anlamı: sorumlu tutmak, mükellef tutmak, görevlendirmek, yetkili kılmak, 

sözünü yerine getirmek anlamlarına gelmektedir.
631

 

ذَ  ِٙ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin ػَ

" ٝ َّٓ ب اٌِٰ ذََّْٔٓ ِٙ ػَ غِ اٌغُّغُٛدِ  َٚ وَّ اٌشُّ َٚ  َٓ ؼبَوِف١ٖ ٌْ ا َٚ  َٓ بئف١ِٖ
ٌٍِطََّّٓ ِّٙشَا ث١َْزَِٟ  ْْ ؽَ ًَ اَ ؼ١ٖ ّٰ اِعْ َٚ  َُ١ ٖ٘ 632"اِثْشٰ
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“…Ġbrâhim ve Ġsmâil‟e de, “Tavaf edecekler için, kendini ibadete verecekler, rükû ve 

secde edecekler için evimi temiz tutun” diye talimat verdik.” 

 Fiil 4. Bab özelliklerini taşımakta olan  َذ ِٙ  Cümle içerisinde mâzi olarak ;ػَ

geçmiştir. Istılahi mânâsı: emretmek anlamına gelmektedir.
633

 

َ٘ذَ]  ذُ ) ػَب ِ٘ ذحَ  ),(٠ؼُبَ ِ٘ ؼبَ ُِ ) ,sözleşmek, sözleşme yapmak (ػٍٝ) :( ة -ػٍٝ ) söz vermek 

anlamlarına gelmektedir. Bakara sûresi içerisinde 977.âyet‟i kerime de ٟف  harf-i cer 

ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠َؼُٛرُ ) ػَبرَ  .2.2.18.13  ؼبَر   ر   -ػ١ِبَر   -َِ ْٛ ػَ ) 

 Lügat anlamı  olarak, ( ة -ِٓ ) Harf-i cerleri ile; sığınmak, (ِٓ) harf-i cer‟i ile 

ise korunma istemek, himaye edilmek anlamlarına gelmektedir.
634

 

 2.2.18.13.1.  Harf-i Cer’i ile Kullanımı - . ة

Anlamı: sığınmak   anlamına gelmektedir.
635

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin ػَبرَ   

ِ  اَػُٛرُ لَبيَ  " َٓ  ثبِللّٰه ١ ٍٖ ِ٘ غَب ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ْْ اوَُٛ 636"اَ
 

“…..Mûsâ; “Cahillerden olmaktan Allah‟a sığınırım!” dedi.” 

 ecvef fiil olarak nitelendirilmiş olup, Cümle içerisinde muzâri olarak ػَبرَ  

geçmiştir. Istılahi mânâsı, lügat mânâsında olduğu gibi sığınmak anlamına 

gelmektedir.
637

 

 2.2.19. ثبة اٌغ١ٓ   

) غَشَفَ ]   ٠َغْشُفُ  -٠َغْشِفُ   kepçe-kaşık-avuç ile almak, tencereden tabağa“ :(غَشْف  ),(

kepçe vb. şey ile almak, yemeği servis etmek;   َ(اغِْزشَِاف  ),(٠َغْزشَِفُ ) اغِْزشََف: (ِٓ) kepçe ile 

almak anlamlarına gelmektedir.”
638

 Bakara sûresi içerisinde 249.âyet‟i kerime de ة  

harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 
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 (غَؼَت),(٠َغْؼَتُ ) غَؼِتَ  .2.2.19.1 

  ( ػٍٝ  –ِٓ  ) Harf-i cerleri ile kullanımında lügat anlamı; Öfkelenmek, çok 

kızmak anlamlarına gelmektedir.
639

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.19.1.1 

Anlamı: Öfkelenmek, çok kızmak anlamlarına gelmektedir.
640

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin غَؼِتَ   

ٝ غَؼَتٍَؕفجَََّٓبؤُُ۫  " ٍٰ ٌٓ  ثغَِؼَتٍ ػَ ١ ٖٙ ُِ َٓ ػَزاَةٌ  ٍْىَبفِش٠ٖ ٌِ َٚ"
641

 

“….. Böylece onlar gazap üstüne gazaba uğradılar. Kâfirler için alçaltıcı bir azap 

vardır.” 

 Fiil, cümle içerisinde  ٍغَؼَت ٝ ٍٰ  şeklinde  kalıp olarak gelmiştir. Istılahi   ثغَِؼَتٍ ػَ

mânâsı: Gazap üstüne gazaba uğramak anlamına gelmektedir; “Abdullah b. Abbas 

şöyle der: İlk gazap Tevrat‟ı değiştirmelerinden, ikincisiise Muhammed 

aleyhisselâmı inkâr etmelerinden dolayıdır.”
642

 

),(٠َغْفِشُ ) غَفَشَ  .2.2.19.2    ْ غْفِشَح   -غُفْشَا غَفْش   -َِ ) 

 ,Harf-i Cer‟i ile Kullanımında lügat anlamı; bağışlamak, affetmek (ي) 

günahını affetmek anlamına gelmektedir.
643

 [Bakara sûresi içerisinde 268.âyet‟i 

kerime de ِٓ  harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي .2.2.19.2.1 

Anlamı; bağışlamak, affetmek, günahını affetmek anlamına gelmektedir.
644

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin غَفَشَ  

ٛا "  ٌُ لُٛ َٚ ذا   جبَةَ عُغَّ ٌْ ٍُٛا ا ادْخُ َٚ ُْ سَغَذا   ْٕٙبَ ؽ١َْشُ شِئْزُ ِِ ٍُٛا  مَش٠ْخََ فَىُ ٌْ ِٖ ا زِ ٰ٘ ٛا  ٍُ َٕب ادْخُ ٍْ اِرْ لُ خٌ َٚ ُْ ؽِطَّ ىُ ٌَ َُْؕ  ٔغَْفِشْ  خَطَب٠بَوُ

 َٓ ١ ٖٕ ؾْغِ ُّ ٌْ عََٕض٠ٖذُ ا َٚ"645
 

DemiĢtik ki: “ġu Ģehre girin, orada bulunanlardan dilediğiniz Ģekilde bol bol yiyip 

için, kapıdan eğilerek girin ve af dileyin ki hatalarınızı bağıĢlayalım. Biz iyi 

davrananlara fazlasıyla vereceğiz.” 
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 2. Bab özelliklerini taşıyan  ََغَفش fiili; Cümle içerisinde muzâri olarak 

gelçmiştir. (emr-i mütekellim anlamı ) Istılahi mânâsı: bağışlamak anlamına 

gelmektedir.
646

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ي fiilinin غَفَشَ  

âyeti kerimeler ise şunlardır: 647
بءُ  ْٓ ٠َشََّٓ َّ ٌِ ، ف١َغَْفِشُ 

648
اغْفِشْ ٌََٕب َٚ  

 2.2.19.3.  ًَ ًُ ) غَفَ ),(٠َغْفِ غَفٍَْخ   -غُفُٛي   ) 

Lügat anlamı olarak; gaflette olmak, (ٓػ) dikkat çekmek, dikkat etmemek, 

ihmal etmek anlamlarına gelmektedir.
649

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ  .2.2.19.3.1 

Lügat anlamı: dikkat çekmek, dikkat etmemek, ihmal etmek anlamlarına 

gelmektedir.
650

 

   ًَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin غَفَ

"  ُ َِب اللّٰه ب َٚ َّّ ًٍ ػَ َْ ثغَِبفِ ٛ ٍُ َّ 651"٠ؼَْ
 

“….. Allah, onların yaptıklarından habersiz değildir.” 

 2. Bab özelliklerini taşımakta olan  ًَ  ism-i fâil kalıbında gelmiştir. Istılahi ;غَفَ

mânâsı: habersiz olmak anlamına gelmektedir.
652

 

  ًَ  harf-i cer‟i ile kullanılması neticesinde aynı anlama gelen diğer ػٓ fiilinin غَفَ

âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ُ ب اللّٰه َِ ب َٚ َّّ ًٍ ػَ َْ ثغَِبفِ ٍُٛ َّ رؼَْ
653

 

ٍِتُ ) غٍََتَ ]   ),(٠َغْ ٍْت  -غٍَجََخ   غَ  galip gelmek, yenmek, üstünlük sağlamak, hakim (ػٍٝ) :(

olmak, ele geçirmek, kapmak, zorla almak anlamlarına gelmektedir.
654

 Bakara sûresi 

içerisinde 249.âyet‟i kerime de ة  harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i 

cer değildir.] 
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  [ ُّغَ  َّغَ -غَ غَ ُّغُ )  ُّٛع  ),(٠َغْ  ,anlaşılması zor – muğlak olmak, gizemli olmak :(غُ

(göz)kapanmak anlamlarına gelmektedir.
655

  Bakara sûresi içerisinde 267.âyet‟i 

kerime de ٟف  harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.20. ثبة اٌفبء   

 (فزَْؼ  ),(٠فَْزؼَُ ) فزَؼََ   .2.2.20.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Kapalı kelimesinin karşıtı olan, açmak; açıklığa 

kavuşturmak, çekişmeli olan bir kavimde hüküm vermek;
656

 başlatmak, ilk yapan 

olmak, öncüsü olmak, fethetmek, ele geçirmek, (ٍٝػ) göstermek, keşfetmesini 

sağlamak, ( ة -ػٍٝ ) zaferi ihsan etmek, rızıklandırmak, ilham etmek, ( َٓ  ,aralamak (ث١َْ

fetha ile okumak anlamlarına gelmektedir.
657

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.20.1.1 

Anlamı: göstermek, keşfetmesini sağlamak,
658

 zaferi ihsan etmek, 

rızıklandırmak, ilham etmek anlamalarına gelmektedir.
659

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin فزَؼََ  

َّب  " ِ ُْ ث ُٙ صَُٛٔ ٛا ارَؾَُذِّ
ٌَُّٓ ُْ لَب ١ْىُ ٍَ ُ ػَ َْ  فَزؼََ اللّٰه ٛ ٍُ َُْؕ افََلََ رؼَمِْ ذَ سَثىُِّ ْٕ ٖٗ ػِ ِ ُْ ث ٛوُ بعُّ 660"١ٌِؾََُّٓ

 

“…..“Allah‟ın size açtıklarını (Tevrat‟taki bilgileri) rabbiniz katında sizin 

aleyhinizde delil getirsinler diye mi onlara anlatıyorsunuz; bunları düĢünemiyor 

musunuz!” derler.” 

 3. Bab özelliklerini taşımakta olan  ََفزَؼ; Cümle içerisinde mâzi fiil olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: bildirmek anlamındadır: “Abdullah b. Abbas, Ebü‟l-Âliye, 

Hasan-ı Basrî ve Katâde şöyle demişlerdir: Müjdelenen peygamberin niteliklerine 

dair “Allah‟ın sizlere açtığı”ilim kapısı.”
661

 

 (اِسْزفِْزبَػ  ),(٠َسْزفَْزِؼُ ) اِسْزفَْزؼََ   .2.2.20.2 

Lügat anlamı olarak: başlamak, ilk kez yapmak, (ٍٝػ) Allahtan yardım 

dilemek- zafer istemek anlamlarına gelmeketedir.
662
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  Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.20.2.1 

Anlamı: Allahtan yardım dilemek- zafer istemek anlamalarına 

gelmeketedir.
663

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin اِسْزفَْزؼََ   

 "   ْٓ ِِ ُٔٛا  وَب ٍََٚٝ َْ ػَ ًُ ٠غَْزفَْزؾُِٛ َٓ  لَجْ ىَبفش٠ِٖ ٌْ ٍَٝ ا ِ ػَ ؼَْٕخُ اللّٰه ٍَ ِۘ فَ ٖٗ ِ َِب ػشََفُٛا وَفَشُٚا ث  ُْ ُ٘ بءَ ب عََّٓ َّّ ٍَ َٓ وَفَشُٚاۚ فَ ز٠ٖ ٌَّ 664"ا
 

“…. Daha önce kâfirlere karĢı zafer isterlerken iĢte Ģimdi bilip tanıdıkları (Kur‟an) 

kendilerine gelince onu inkâr ettiler. Allah‟ın lâneti böyle inkârcılaradır.” 

 babına alınması ile ortaya çıkmıştır; Cümle içerisinde اعِْزفِْؼَبي  Fiilinin فزَؼََ  

muzâri olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: fetih ummak anlamına gelmektedir.
665

 

 kazmak, açmak, günah  işlemek, günahkar bir hayat“ :(فغَْش  ),(٠فَْغُشُ ) فغََشَ ]  

sürmek, zina etmek;  َْٔفغََش ْٕفَخِشُ ) اِ ْٔفِغَبس  ),(٠َ  (ة) ,patlamak, infilak etmek, boşanmak :(اِ

dolup taşmak, (ٍٝػ) üzerine çullanmak, saldırmak anlamlarına gelmektedir.”
666

 

Bakara sûresi içerisinde 60.âyet‟i kerime de ِٓ  harf-i cer ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

شَ ]   شُ ) رفَغََّ ش  ),(٠زَفَغََّ  fışkırmak, patlamak, infilak etmek anlamlarına :(رفَغَُّ

gelmektedir.
667

 Bakara sûresi içerisinde 74.âyet‟i kerime de ِٓ  harf-i cer ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠فَْذِٞ) فذََٜ  .2.2.20.3  فذًِٜ -فذِاَء   ) 

Fiil: (ة)  harf-i cer‟i ile; feda etmek, kurban etmek, fidye olarak vermek 

anlamlarına gelmektedir.
668

 

 (افِْزذِاَء),(٠فَْزذَِٞ) افِْزذََٜ  .2.2.20.3.1 

Lügat anlamı olarak bu fiil: (ة) harf-i cer‟i ile; karşılığında  elde etmek, 

kendini feda etmek, (ِٓ) kendini kurtarmak anlamlarına gelmektedir.
669
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة  .2.2.20.3.1.1 

Anlamı: karşılığında  elde etmek, kendini feda etmek anlamlarına 

gelmektedir.
670

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin افِْزذََٜ 

َّب  " َّب ف١ٖ ِٙ ١ْ ٍَ ِ  فَلََ عَُٕبػَ ػَ َّب ؽُذُٚدَ اللّٰه ُْ الَاَّ ٠م١ُٖ ْْ خِفْزُ َؕفَبِ ٖٗ ِ 671" افْزذَدَْ ث
 

“…. Eğer Allah‟ın kurallarına uymamalarından korkarsanız, kadının evlilikten 

kurtulmak için bir meblâğ vermesinde taraflara bir vebal yoktur....” 

 babına alınması ile ortaya çıkmıştır; Cümle içerisinde mâzi   اِفْزؼَِبي  Fiilinin فَذَٜ 

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: fidye vermek anlamına gelmektedir.
672

 

 (فَشْع  ),(٠فَْشِعُ ) فشََعَ  .2.2.20.4 

Lügat anlamı olarak bu fiil; belirlemek, tayin etmek, emretmek, buyurmak, 

َّْ ) ,dayatmak, yükümlü kılmak (ػٍٝ) ,ayırmak, tahsis etmek (ي)  olduğunu kabul (اَ

etmek, farzetmek anlamlarına gelmektedir.
673

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي .2.2.20.4.1 

Anlamı: ayırmak, tahsis etmek anlamlarına gelmektedir.
674

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin فشََعَ   

 " ْٚ َّٓ اَ ُ٘ َّغُّٛ ُْ رَ ٌَ َِب  بءَ  ّٕغََِّٓ مْزُُُ اٌ ٍَّ ْْ ؽَ ُْ اِ ١ْىُ ٍَ َّٓ لَا عَُٕبػَ ػَ ُٙ ٌَ 675"فَش٠ٖؼَخ ۚ  رفَْشِػُٛا 
 

“Kadınları boĢarsanız, onlarla birleĢmemiĢ ve mehir de belirlememiĢ olursanız malî 

bir sorumluluğunuz yoktur….” 

 fiili 2.bab özelliklerini taşımaktadır ve cümle içerisinde muzâri olarak فَشَعَ  

geçmektedir. Istılahi mânâsı: belirlemek anlamında kullanılmıştır.
676

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir ي fiilinin فشََعَ   

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ْلَذ َٚ َّٓ ُٙ ٌَ ُْ فَش٠ٖؼَخ  فَشَػْزُ
677
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-فشَِؽَ  (٠فَْشُؽُ ) فشََؽَ ]   ),(٠فَْشَؽُ )  فشُُٚؽ   -فشََاؽ   ): boş olmak, açık olmak, (ِٓ) bitirmek, 

tamamlamak, ( ي -اٌٝ ) hasretmek, adamak, vermek, zihnini toparlamak anlamlarına 

gelmektedir.
678

 Bakara sûresi içerisinde 250.âyet‟i kerime de ٍٝػ harf-i cer ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠فَْشُقُ ) فشََقَ  .2.2.20.5    ْ فشَْق  -فشُْلَب ) 

Lügat anlamı olarak; ayırmak, bölmek, ( َٓ  ayırt etmek, temyiz etmek, saçı (ث١َْ

bir yerinden ayırmak;  َ(فشََق  ),(٠فَْشَقُ ) فشَِق: korkmak, ürkmek, dehşete düşmek 

anlamlarına gelmektedir.
679

 [Bakara sûresi içerisinde 50-75-85-100-101-102-136-

146-188-285.âyet‟i kerime de ة- ِٓ-  َٓ ث١َْ  harf-i cerleri ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

قَ  .2.2.20.5.1  قُ ) فشََّ  (رفَْش٠ِْك  ),(٠فُشَِّ

Lügat anlamı olarak bu fiil; ayırmak, bölmek, saçmak, dağıtmak, ( َٓ  arasını (ث١َْ

ayırt etmek, temyiz etmek, (َٓػ) ayırt etmek, ( ػٍٝ-فٟ ) dağıtmak, bölüştürmek, 

korkutmak, dehşete düşürmek anlamlarına gelmektedir.
680

[ Bakara sûresi içerisinde 

102.âyet‟i kerime de ة harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

 2.2.20.5.1.1.  َٓ  Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ث١َْ

Anlamı: arasını ayırt etmek, temyiz etmek   anlamlarına gelmektedir.
681

 

قَ    َٓ  fiilininفشََّ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ث١َْ

 "  َٓ قُ ث١َْ ُٔفَشِّ َْ  لَا  ُّٛ ٍِ غْ ُِ  ُٗ ٌَ  ُٓ َٔؾْ َٚ  ُِْۘ ُٙ ْٕ ِِ 682"اؽََذٍ 
 

“…. Onlar arasında ayırım yapmayız; biz O‟na teslim olmuĢuzdur” deyin. 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin فَشَقَ  

muzâri olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: ayırmak anlamına gelmektedir.
683

 

قَ   َٓ  fiilinin  فشََّ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir ث١َْ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  َٓ قُ ث١َْ ٍِٗلَا ٔفَُشِّ ْٓ سُعُ ِِ اؽََذٍ 
684
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) فَسَذَ]   ٠فَْسُذُ  -٠فَْسِذُ  ),( فَسَبد  -فسُُٛد   ): Bozulmak, çürümek, (durum) kötüleşmek, kötü 

yola sapmak anlamlarına gelmektedir. .
685

 Bakara sûresi içerisinde 11-27-205-

220.âyet‟i kerime de ٟف- ِٓ  harf-i cerleri ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildirler.] 

) فَسَكَ ]   ٠فَْسُكُ  -٠فَْسِكُ  ),( فِسْك   -فسُُٛق   ) ve  َ(٠فَْسُكُ ) فَسُك: “Doğru yoldan sapmak, 

 sapmak, ayrılmak, günahkar olmak, fasık olmak, günah içinde bir hayat(ػٓ)

sürmek,(ة) zina etmek anlamlarına gelmektedir.”
686

 Bakara sûresi içerisinde ة harf-i 

ceri ile kullanılmasına rağmen fiilin yalın halde ki anlamı alınmıştır.] 

 2.2.20.6. ًُ )  فظًََ ً  ),(٠فَْظِ  (فظَْ

Lügat anlamı olarak: (ٓػ) harf-i cer‟i ile; ayırmak, kesmek, ayrı tutmak, ( َٓ  (ث١َْ

ayırmak , izole etmek, ( ِٓ -ػٓ ) işten çıkarmak,  işine son vermek, (ٟف) karar vermek, 

bir karara varmak, fiyat vermek paha biçmek;   ًَ ًُ ) فظََ ) :(فظُُٛي  ),(٠فَْظُ ػٓ-ِٓ ) terk etmek 

bırakmak anlamlarına gelmektedir.
687

 [Bakara sûresi içerisinde 249.âyet‟i kerime de 

 [.harf-i ceri ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir ة

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ .2.2.20.6.1 

Anlamı: ayırmak, kesmek, ayrı tutmak, işten çıkarmak,  işine son vermek, 

terk etmek bırakmak anlamlarına gelmektedir.
688

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin فظًََ   

ْْ اسََاداَ  " ْٓ فَبِ َّبَؕ  فظَِبلا  ػَ ِٙ ١ْ ٍَ سٍ فَلََ عَُٕبػَ ػَ ُٚ رشََب َٚ َّب  ُٙ ْٕ ِِ 689"رشََاعٍ 
 

“….Ana baba karĢılıklı danıĢarak ve anlaĢarak çocuğu sütten kesmek isterlerse 

bundan dolayı onlar için bir sakınca yoktur….” 

 Fiil; 2. Bab özelliklerini taşımaktadır. Istılahi mânâsı: kesmek(ayırmak) 

anlamında kullanılmıştır.
690

 

 2.2.20.7.   ًَ ًُ ) فؼََ ًَ  ve (٠فَْؼُ ًُ ) فؼَِ ً  ),(٠فَْؼَ  (فؼَْ

Lügat anlamı olarak; Artmak, geride kalmak;
691

 ,harf-i cer‟i ile geçmek (ػٍٝ) 

üstün olmak,  mükemmel olmak, daha iyi olmak anlamlarına gelmektedir.
692

 [Bakara 
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sûresi içerisinde 198.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.20.7.1 

Anlamı: geçmek, üstün olmak,  mükemmel olmak, daha iyi olmak 

anlamlarına gelmektedir.
693

 

  ًَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin فؼََ

ٌَزُٚ  "   َ َّْ اللّٰه ٍَٝ اِ ًٍ ػَ َّٕبطِ فَؼْ َْ اٌ َّٕبطِ لَا ٠شَْىُشُٚ َّٓ اوَْضَشَ اٌ ىِ ٌٰ َٚ"694
 

“…. ġüphesiz Allah‟ın insanlar üzerinde büyük faziletleri, lütufları (mükemmellik) 

vardır ama insanların çoğu Ģükretmezler.” 

 1. Bab özelliklerini taşımakta olan  ًَ  Cümle içerisinde mastar olarak ; فَؼَ

geçmiştir. Istılahi mânâsı: lütufkâr olmak anlamına gelmektedir.
695

 

   ًَ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir ػٍٝ fiilinin فؼََ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ُٚر َ َّٓ اللّٰه ىِ ٌٰ ًٍ ػٍََٝ َٚ َٓ فؼَْ ١ ّٖ ٌْؼَبٌَ ا
696

 

 2.2.20.8.  ًَ ًُ ) فؼََّ ً  ),(٠فُؼَِّ  (رفَْؼ١ِْ

Lügat anlamı olarak bu fiil: (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; tercih etmek, yeğlemek, 

daha çok beğenmek, öncelik vermek, üstün tutmak anlamlarına gelmektedir.
697

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.20.8.1 

Anlamı: tercih etmek, yeğlemek, daha çok beğenmek, öncelik vermek, üstün 

tutmak anlamlarına gelmektedir.
698

 

 " ٟ ّٖٔ اَ َٚ  ُْ ١ْىُ ٍَ ذُ ػَ ّْ ؼَ ْٔ زَّٖٟٓ اَ ٌَّ َّزَِٟ ا ًَ ارْوُشُٚا ٔؼِْ ا٠ٖٔ ٟ اِعْشََّٓ َّٖٕٓ ٠ٍَٝبَ ثَ ُْ ػَ زىُُ ٍْ َٓ  فَؼَّ ١ ّٖ ٌَ ؼبَ ٌْ 699"ا
 

“Ey Ġsrâiloğulları! Size verdiğim nimetimi ve sizi diğer topluluklara üstün kıldığımı 

hatırlayın.” 

   ًَ  babına alınması ile ortaya çıkmış olan bu fiil; Cümle  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin فَؼَ

ieçerisinde mâzi olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: üstün kılmak anlamına 

gelmektedir.
700

 

                                                                                                                                                                     
692

 Mutçalı, Ön.ver.,s.705. 
693

 Mutçalı, Ön.ver.,s.705. 
694

 El-Bakara 2/243. 
695

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.2,s.598. 
696

 El-Bakara 2/251. 
697

 Mutçalı, Ön.ver.,s.705. 
698

 Mutçalı, Ön.ver.,s.705. 
699

 El-Bakara2/47. 



96 
 

 
 

  ًَ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin فؼََّ

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
701
 َٓ ١ ّٖ ٌْؼَبٌَ ُْ ػٍََٝ ا ٍْزىُُ ٟ فَؼَّ أَّٖ َٚ  ،

702
ٝ ثؼَْغٍ  ٍٰ ُْ ػَ ُٙ ٍَْٕب ثؼَْؼَ   فَؼَّ

 2.2.20.9.  ًَ ًُ ) فَؼَ ً  ),(٠فَْؼَ  (فِؼْ

Lügat anlamı olarak: Yapmak, ( ة -فٟ ) harf-i cerleri ile; etkisi olmak, 

etkilemek, (ة) yapmak anlamlarına gelmektedir.
703

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.20.9.1 

Anlamı: etkisi olmak, etkilemek anlamlarına gelmektedir.
704

 

  ًَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin فَؼَ

َّب  " ُْ ف١ٖ ١ْىُ ٍَ َّٓ فَلََ عَُٕبػَ ػَ ُٙ ٍَ َٓ اعََ غْ ٍَ ٟفَبِرَا ثَ َٓ فَّٖٓ ٍْ َْ خَج١ٖشٌ  فَؼَ ٛ ٍُ َّ َّب رؼَْ ِ ُ ث اللّٰه َٚ َّؼشُْٚفَِؕ  ٌْ َّٓ ثبِ ِٙ فُغِ ْٔ  705"اَ

“…. Bekleme sürelerinin sonuna geldiklerinde kendileri hakkında, normal ölçülerde 

yapıp ettiklerinden size bir sorumluluk yoktur. Allah yaptığınız her Ģeyden 

haberdardır.” 

  ًَ  fiili 3. Bab özelliklerini taşımaktadır ve cümle içerisinde mâzi olarak فؼََ

geçmektedir. Istılahi mânâsı: yapmak anlamına gelmektedir.
706

 

  ًَ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir فٝ fiilinin فَؼَ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ب َِ ٟ َٓ فَّٖٓ ٍْ ؼْشُٚفٍ فَؼَ َِ  ْٓ ِِ  َّٓ ِٙ ْٔفغُِ اَ
707

 

 2.2.21. ثبة اٌمبف     

 2.2.21.1.  ًَ ًُ ) لجَِ  (لجَُٛي  ),(٠مَْجَ

Lügat anlamı olarak bu fiil: (ة) harf-i cer‟i ile; kabul etmek, hoş karşılamak, 

razı olmak, onaylamak, uygun bulmak, (ٟف) harf-i cer‟i ile;  “izin vermek, müsaade 

etmek, (ِٓ) harf-i cer‟i ile;  itaat etmek, boyun eğmek”;  ًَ ) لجََ  ًُ ًُ  -٠مَْجُ ٠مَْجِ  harf-i (ة):(لجََبٌَخٌ ),(

cer‟i ile;  kefil olmak, garanti vermek anlamlarına gelmektedir.
708
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 2.2.21.1.1. ِٓ -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Anlamı: itaat etmek, boyun eğmek(kabul etmek) anlamlarına gelmektedir.
 709

 

  ًَ  .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir لجَِ

لَا  " َٚ ْٓ ٔفَْظٍ ش١َْـبٔ   ِب  لَا رغَْضٖٞ َٔفْظٌ ػَ ْٛ ارَّمُٛا ٠َ ٙبََٚ ْٕ ِِ  ًُ َْ  ٠مُْجَ ْٕظَشُٚ ُ٠ ُْ ُ٘ لَا  َٚ ْٕٙبَ ػذَْيٌ  ِِ لَا ٠إُْخَزُ  َٚ 710"شَفَبػَخٌ 
 

“Öyle bir günden korkun ki, o gün kimse baĢkası için bir Ģey ödeyemez; hiç kimseden 

Ģefaat kabul olunmaz, hiçbir kimsenin yerine baĢkası kabul edilmez; onlara asla 

yardım da yapılmaz.” 

  ًَ  fiili 4. Bab özelliklerini taşımaktadır ve cümle içerisinde meçhûl olarak لجَِ

geçmiştir. Istılahi mânâsı: kabul etmek anlamına gelmektedir.
711

 

   ًَ  fiilinin ِٓ harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir لجَِ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:
712

لَا   بَٚ َٙ ْٕ ِِ  ًُ ٠مُْجَ   

 2.2.21.1.1.1. ِٓ - Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler 

- 1) 48. Ve 123.  Âyet‟i Kerimeler; ِٓ harf-i cer‟i ile kullanılmasına rağmen ة 

harf-i cer‟i gibi amel etmektedir. 

- 2) 48. Âyet‟i Kerime‟de; la yukbelü fiili te ve ye harfleri ile tukbelü ve 

yukbelü şeklinde okunmuştur. Müennes, yani te harfi ile okuyan, şefaat 

kelimesi lafzen müennes olduğu için böyle okumuştur. Müzekker, yani ye 

harfi ile okuyan ise canlı olmayan şeylerin müennesliği gayr-i hakikî 

müenneslik olduğu için öyle okumuştur.
713

 

 [ ًَ ًُ ) رمَجََّ ً  ),(٠زَمَجَّ  kabul etmek, (Allah) duayı kabul etmek anlamlarına :(رمَجَُّ

gelmektedir.
714

 Bakara sûresi içerisinde 127.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

  [ ًَ ًُ ) لزََ ً  ),(٠مَْزُ  ,karıştırmak (ة) ,Öldürmek, bastırmak, yatıştırmak, gidermek :(لزَْ

seyreltmek, iyi bilmek, ustası olmak anlamlarına gelmektedir.
715

 Bakara sûresi 

içerisinde 154-217.âyet‟i kerime de ٟف harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 
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harf-i cer değildir, 61. âyet‟i kerime de ise (ة) harf-i ceri ile geçmektedir fakat 

anlamı fiilin yalın halidir.] 

  [ ًَ ًُ ) لبَرَ مبَرٍَخ  ),(٠مُبَرِ ُِ ): karşılıklı savaşmak, mücadele etmek,( ُلَبرٍََٗ الله) Allah onu 

öldürsün - lanet olsun anlamlarına gelmektedir.
716

 Bakara sûresi içerisinde 190-191-

244-246.âyet‟i kerime de ٟف harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

),(٠مَْذِسُ ) لذَسََ  - (لذَْس  ),(٠مَْذسُُ ) لذَسََ  .2.2.21.2  مْذسَُح  -لذُْسَح   َِ ) ve  َ(لذَسَ  ),(٠مَْذَسُ ) لَذِس 

Lügat anlamı olarak; Yüceltmek, güçlü olmak,(ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; gücü 

yetmek, yapabilmek, güç yetirebilmek, muktedir olmak;
717

لَذسََ      fiili ile ise (لَذسٌْ ),(٠مَْذسُُ ) 

takdir etmek anlamına gelmektedir.
718

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.21.2.1 

Anlamı: gücü yetmek, yapabilmek, güç yetirebilmek, muktedir olmak 

anlamlarına gelmektedir.
719

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin  ارَٝ 

ٝلَا  " َْ ػٍَٰ ْٙذِٜ  ٠مَْذِسُٚ ُ لَا ٠َ اللّٰه َٚ ب وَغجَُٛاَؕ  َّّ ِِ ْٟءٍ  َٓ شَ ىَبفش٠ِٖ ٌْ ََ ا ْٛ مَ ٌْ 720"ا
 

“……Bu gibilerin kazandıkları hiçbir Ģeyden istifadeleri olmaz (muktedir olamaz) ve 

Allah, inkârcı topluluğa hidayet vermez.” 

 Bab özelliklerini taşımaktadır ve cümle içerisinde muzâri ve cem-i .2 لَذسََ  

olarak olarak geçmektedir. Istılahi mânâsı: sahip olamamak anlamına gelmektedir.
721

 

 2.2.21.3.  ََ َُ ) لذََ ),(٠مَْذُ   َ َ  -لذُُٚ لَذْ )-  ََ َُ ) لذَِ ),(٠مَْذَ   َ مْذَ َِ-  ْ ب َِ َ  -لذِْ لذُُٚ ) ve  ََ َُ )لذَُ َ  ),(٠مَْذُ  (لذَِ

Lügat anlamı olarak: (  ٌَ ٌَ  -لذُُٚ لَذْ ) ile;  önce gelmek; (  ٌَ مْذَ َِ -  ٌْ ب َِ ٌَ  -لِذْ لذُُٚ ) ile; (ٍٝػ) 

harf-i cer‟i ile; varmak, gelmek, ulaşmak; ( ٌَ  ile; eskimek, üstünden çok vakit (لِذَ

geçmek anlamlarına gelmektedir.
722
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 2.2.21.3.1.   ََ َُ ) لذََّ ُ  ),(٠مُذَِّ  (رمَْذ٠ِ

Lügat anlamı olarak bu fiil; Öne geçirmek, öne almak, önceden göndermek, 

 ,harf-i cer‟i ile; önceden hazırlık yapmak, takdim etmek, ayırmak, tahsis etmek (ي)

başlangıç yapmak, önüne koymak, yerleştirmek, saati ileri almak, (ٍٝػ) harf-i cer‟i 

ile; önüne geçirmek, öncelik vermek, tercih etmek, ( ي -اٌٝ ) harf-i cerleri ile;  

götürmek, onayına açmak, hediye etmek, armağan etmek, imtihana girmek, 

tanıştırmak anlamlarına gelmektedir.
723

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي  .2.2.21.3.1.1 

Anlamı: önceden hazırlık yapmak, takdim etmek, ayırmak, tahsis etmek, 

başlangıç yapmak, önüne koymak, yerleştirmek, saati ileri almak, ) götürmek, 

onayına açmak, hediye etmek, armağan etmek, imtihana girmek, tanıştırmak 

anlamlarına gelmektedir.
724

 

 ََ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin لذََّ

َِب " َٚ وٰٛحََؕ  اٰرُٛا اٌضَّ َٚ ٛحَ  ٍٰ ُّٛا اٌظَّ ال١َٖ ُِٛا لِاَ َٚ َْ ثظ١َٖشٌ رمَُذِّ ٛ ٍُ َّ َّب رؼَْ ِ َ ث َّْ اللّٰه َِؕ اِ ذَ اللّٰه ْٕ ْٓ خ١َْشٍ رغَِذُُٖٚ ػِ ِِ  ُْ فُغِىُ ْٔ"725 

“Namazı kılın, zekâtı verin. Önceden kendiniz için ne hayır yaparsanız onu Allah 

katında bulursunuz. ġüphesiz Allah yaptıklarınızı eksiksiz görür.” 

  ََ  babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin  لَذَ

muzâri ve cem-i olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: önden göndermek anlamına 

gelmektedir.
726

 

   ََ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir ي fiilinin لذََّ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  َٛا لِا ُِ لَذِّ َٚ ُْ ْٔفغُِىُ
727

 

 Bitirmek, sonuçlandırmak, tamamlamak, yerine :(لؼََبء  ),(٠مَْؼِٟ) لؼََٝ]  

getirmek, eda etmek, icra etmek, yerine getirmek, ödemek, karşılamak, cevap 

vermek, vakit geçirmek, ölmek, (ة) karar vermek, istemek, önceden takdir etmek, 

( َٓ ) ,hüküm vermek (ث١َْ ػٍٝ - ي ) hüküm vermek, yargıda bulunmak, ( ة -ػٍٝ  ) mahkum 

etmek, çarptırmak, kararına varmak, zorlamak, mecbur etmek, ihtiyaç duymak, (ٍٝػ) 
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öldürmek anlamlarına gelmektedir.
728

 Bakara sûresi içerisinde 790.âyet‟i kerime de 

 [.harf-i cer ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir اٌٝ

 ,Kesmek, kesip koparmak, ikiye bölmek, yolunu kesmek :(لطَْغ  ),(٠مَْطَغُ ) لطََغَ ]  

susturmak, (ٓػ) engellemek, mahrum bırakmak, (ٟف) derin etkisi bulunmak, çok 

etkilemek, yenmek, hakkından gelmek, atlamak, süre geçirmek, tüketmek, (ة) karar 

vermek, idda etmek, ileri sürmek, kesin olarak ifade etmek anlamlarına 

gelmektedir.]
729

 

 ,Kesilmek, ayrılmak, “ilişkisi kesilmek, kopmak :(رمَطَُّغ  ),(٠زَمَطََّغُ ) رمَطََّغَ ]  

parçalanmak, kesinti ile uygulanmak, çelişkili ve tutarsız olmak anlamlarına 

gelmektedir.”
730

 Bakara sûresi içerisinde 166.âyet‟i kerime de  ُالْاعَْجبَة ُُ ِٙ رمَطََّؼذَْ ثِ َٚ  

şeklinde kalıp ifade olarak geçmektedir, müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ٛ  ),(٠مَْفُٛ) لفََب .2.2.21.4   (لفَْ

Lügat anlamı olarak: Takip etmek, (ة) harf-i cer‟i ile;  peşine göndermek, 

kafiyeli ifade kullanmak anlamlarına gelmektedir.
731

 

  Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.21.4.1 

Anlamı: peşine göndermek, kafiyeli ifade kullanmak anlamlarına 

gelmektedir.
732

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin لفََب  

"  َٚ ىِزبَةَ  ٌْ ُِٛعَٝ ا مَذْ اٰر١ََْٕب  ٌَ ١َْٕبَٚ ٖٖ  لَفَّ ْٓ ثؼَذِْ ِِ ِ مُذطَُِؕ ث ٌْ ا٠ََّذَْٔبُٖ ثشُِٚػِ ا َٚ ج١ََِّٕبدِ  ٌْ َِش٠ََُْ ا  َٓ اٰر١ََْٕب ػ١ٖغَٝ اثْ َٚ  ًِ عُ 733"بٌشُّ
 

“Andolsun biz Mûsâ‟ya kitabı verdik. Ondan sonra da ard arda peygamberler 

gönderdik. Meryem Oğlu Îsâ‟ya da açık kanıtlar verdik ve onu Rûhulkudüs ile 

destekledik….” 

 Nâkıs bir fiil olarak nitelendirilen لفََب; Cümle içerisinde mâzi olarak geçmiştir. 

Istılahi mânâsı: göndermek anlamına gelmektedir.
734
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ٍِتُ ) لٍََتَ  .2.2.21.5  ٍْت  ),(٠مَْ  (لَ

Lügat anlamı: Çevirmek, döndürmek, devirmek, ters çevirmek, değiştirmek, 

dönüştürmek, altını üstüne getirmek anlamlarına gelmektedir.
735

 

 (رمٍََُّت  ),(٠زَمٍَََّتُ ) رمٍَََّتَ  .2.2.21.6 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Çevrilmek, döndürülmek, devrilmek, kıvranmak, 

debelenmek, değişmek,(ٟف) harf-i cer‟i ile;  değişken olmak, sabit olmamak, tasarrufu 

altında bulundurmak, emrinde bulundurmak, bir yerden bir yere taşınarak yaşamak 

anlamlarına gelmektedir.
736

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.21.6.1 

Anlamı: değişken olmak, sabit olmamak, tasarrufu altında bulundurmak, 

emrinde bulundurmak, bir yerden bir yere taşınarak yaşamak anlamlarına 

gelmektedir.
737

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin رمٍَََّتَ  

تَ لَذْ َٔشٰٜ "  ٍُّ ِٙهَ رمََ عْ بءِۚ  فَِٟٚ ََّّٓ 738"اٌغَّ
 

“Biz senin, yüzünü göğe doğru çevirdiğini elbette görüyoruz….” 

ًٌ   Fiilinin لٍَتََ    babına alınması ile ortaya çıkmış, cümle içerisinde ise mâzi رفَؼَُّ

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: çevirmek anlamına gelmektedir.
739

 

ْٔمٍََتَ  .2.2.21.7  ٍِتُ ) اِ ْٕمَ ْٔمِلَاة  ),(٠َ  (اِ

Lügat anlamı olarak; Döndürülmek, çevrilmek, baş aşağı olmak, 

değişmek,(ٌٝا) harf-i cer‟i ile; dönüşmek,(ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; aleyhine dönmek, (ي) 

harf-i cer‟i ile; lehine dönmek, muzâri fiilden önce gelirse hemen yapmaya başlamak 

anlamına gelmektedir.
740

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ  .2.2.21.7.1 

Anlamı: aleyhine dönmek anlamına gelmektedir.
741

 

ْٔمٍََتَ     .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin اِ

                                                           
735

 Mutçalı, Ön.ver.,s.758. 
736

 Mutçalı, Ön.ver.,s.758. 
737

 Mutçalı, Ön.ver.,s.758. 
738
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739
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740

 Mutçalı, Ön.ver.,s.758. 
741

 Mutçalı, Ön.ver.,s.758. 



102 
 

 
 

"  ْٓ َّّ ِِ عُٛيَ  ْٓ ٠زََّجـِغُ اٌشَّ َِ  َُ ٍَ ٌِٕؼَْ ب اِلاَّ  ََّٓٙ ١ْ ٍَ ْٕذَ ػَ زٖٟ وُ ٌَّ خَ ا ٍَ مِجْ ٌْ َٕب ا ٍْ َِب عَؼَ َٚٝ ٍِتُ ػٍَٰ مَ ْٕ َ٠  َِؕٗ 742"ػمَِج١َْ
 

“…. Biz bu yöneldiğin kıbleyi özellikle resule uyanlarla sırt çevirenleri açıkça ayırt 

edelim diye belirledik….” 

ْٔفِؼَبيٌ   Fiilinin لٍَتََ    babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde muzâri ئ

olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: dönmek anlamına gelmektedir.
743

 

ي  ),(٠مَُٛيُ ) لبَيَ  .2.2.21.8  ْٛ  (لَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ي) harf-i cer‟i ile; söylemek, demek, ( ػٓ-فٟ ) 

harf-i cerleri ile;   konuşmak, (ٓػ) harf-i cer‟i ile; bahsetmek, söz etmek, (ة) harf-i 

cer‟i ile; savunmak, iddia etmek, ileri sürmek, (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; aleyhinde 

konuşmak, atıp tutmak, anlamlarına gelmektedir.
744

 [Bakara sûresi içerisinde ِٓ harf-

i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي .2.2.21.8.1 

Anlamı: söylemek ,demek anlamlarına gelmektedir.
745

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin لبَيَ  

اِرَا "  َٚ ٌَ ًَ َْ ل١ٖ ٍِؾُٛ ُِظْ  ُٓ َّب َٔؾْ َّٔ ٛا اِ
ٌَُّٓ ُْ لَا رفُْغِذُٚا فِٟ الْاَسْعِ  لَب ُٙ"746

 

“Onlara “Yeryüzünde düzeni bozmayın” denildiğinde, “Hayır, biz yalnızca ıslah 

edenleriz” derler.” 

 Ecvef fiil olan   َلَبي ; Cümle içerisinde meçhûl olarak geçmiştir. Istılahi 

mânâsı: demek anlamına gelmektedir.
747

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ي fiilinin لبَيَ  

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
748
 ُْ ُٙ  ٌَ ًَ اِراَ ل١ٖ َٚ  ،

749
َّٓئىَِخِ  ٍٰ َّ ٍْ اِرْ لبَيَ  سَثُّهَ ٌِ  َٚ  ،

750
 ُْ ًْ ٌَ ىُ ُْ الَُ ٍَْٕب  ، اٌََ اِرْ لُ َٚ

751
َّٓئىَِخِ  ٍٰ َّ ٍْ  ٌِ ، 

752
 ٖٗ ِِ ْٛ ٛعٰٝ ٌِ مَ ُِ اِرْ لبَيَ  َٚ  ،

753
 ُْ ُٙ  ٌَ ًَ  ، اٌَّزٖٜ ل١ٖ

754
 ُْ ُٙ ٍَْٕب ٌَ   ، فمَُ

755
 َّٓ ٖٗ ِِ ْٛ ٛعٰٝ ٌِ مَ ُِ ارِْ لَبيَ   َٚ لٌُُٛٛا  ،  َٚ
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756
ٍَّٕبطِ ؽُغْٕب   ٌِ  ،

757
 ُْ ُٙ  ٌَ ًَ اِراَ ل١ٖ َٚ  ، 

758
 ُْ ْٓ ف١َىَُٛ ب ٠مَُٛيُ ٌَُٗ وُ َّ  ، فَبَِّٔ

759
 ُْ ٍِ َُّٓ اعَْ 760 ، اِرْ لَبيَ ٌَُٗ سَثُّٗ

 ِٗ ١ ٖٕ ِ   ، اِرْ لَبيَ ٌِ جَ ًْ لِلّٰه لُ

761
غْشِةُ  َّ ٌْ ا َٚ شْشِقُ  َّ ٌْ  ، ا

762
ادٌ  َٛ ِْ ِ اَ ًِ اللّٰه ًُ فٖٟ عَج١ٖ ْٓ ٠مُْزَ َّ لَا رمٌَُُٛٛا ٌِ  َٚ  ، 

763
 ُُ ُٙ  ٌَ ًَ اِراَ ل١ٖ َٚ  ، 

764
 ٌَُٗ ًَ اِراَ ل١ٖ َٚ فمََبيَ  ، 

765
 ُُ ُٙ ٌَ ، 

766
 ٍ ّٟ  ، اِرْ لَبٌُٛا ٌِ ٕجَِ

767
 ُْ ُٙ ُْ  ٔج١َُِّ ُٙ َٚ لَبيَ ٌَ   ، 

768
 ُْ ُٙ َٚ لَبيَ ٌَ    

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - فٝ .2.2.21.8.2 

Anlamı: Konuşmak anlamına gelmektedir.
769

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir فٝ fiilinin لبَيَ  

١َّْغِشَِؕ " ٌْ ا َٚ شِ  ّْ خَ ٌْ ِٓ ا ٛٔهََ ػَ ٍُ َٔ ب٠غَْـ ََّّٓ ِٙ ًْ ف١ٖ َّبَؕ  لُ ِٙ ْٓ َٔفْؼِ ِِ ب اَوْجشَُ  ََّّٓ ُٙ ُّ اِصْ َٚ َّٕبطِِۘ  ٌٍِ َٕبفـِغُ  َِ َٚ 770"اِصٌُْ وَج١ٖشٌ 
 

“Sana içkiyi ve kumarı soruyorlar. De ki: Bu ikisinde insanlar için büyük zarar ve 

bazı faydalar vardır; zararları da faydalarından büyüktür….” 

 Cümle içerisinde emir kalıbı ile geçmektedir. Istılahi mânâsı: demek ; لَبيَ   

anlamına gelmektedir.
771

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.21.8.3 

Anlamı: aleyhinde konuşmak, atıp tutmak, anlamlarına gelmektedir.
772

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin لبَيَ  

ٍِفَ ا"  ْٓ ٠خُْ ٍَ ذا  فَ ْٙ ِ ػَ ذَ اللّٰه ْٕ ُْ ػِ ًْ ارََّخَزْرُ َِؼذُْٚدحَ َؕ لُ َّٕبسُ اِلآََّّ ا٠ََّبِب   َّغََّٕب اٌ ْٓ رَ ٌَ ٛا  ٌُ لَب َٚ َْ َُّٓ اَ ذَٖ ْٙ ُ ػَ ٍَٝللّٰه َْ ػَ ٛ ٌُ َِب لَا  رمَُٛ  ِ اللّٰه

 َْ ُّٛ ٍَ 773"رؼَْ
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““Sayılı birkaç gün dıĢında bize ateĢ dokunmayacak” dediler. De ki: “(Bu hususta) 

Allah‟tan söz mü aldınız; -böyleyse Allah sözünden dönmeyecektir- yoksa Allah 

hakkında bilmediğiniz Ģeyleri mi söylüyorsunuz?(iftira mı ediyorsunuz).” 

 Cümle içerisinde muzâri ve cem-i olarak geçen  bu fiil; Istılahi mânâ 

bakımından: söylemek anlamına gelmektedir.
774

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir ػٍٝ fiilinin لبَيَ  

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ْْ اَ َْ رمٌَُُٛٛا ػٍََٝ َٚ ٛ ُّ ب لَا رؼٍََْ َِ  ِ اللّٰه
775

 

 2.2.21.9.  ََ َُ ) لبَ ),(٠مَُٛ   َ خ   -ل١ِبَ َِ ْٛ لَ ) 

Lügat anlamı olarak; Kalkmak, yukarı kalkmak, dikilmek, ses yükseltmek, ( ََ لَب

 ,harf-i cer‟i ile; “ayağa kalkmak (ي) ,karşı olmak, isyan etmek, saldırmak (ػ١ٍََٗ

dirilmek, yukarı doğru gitmek, çıkmak, başlamak, tren hareket etmesi-kalkması, (ٌٝا) 

harf-i cer‟i ile; gitmek, ayakta durmak, olmak, var olmak, (ة) harf-i cer‟i ile;  içine 

almak, kapsamak, yapmak, yerine getirmek, icra etmek, desteklemek, taraftar 

olmak,” ( ة -ػٍٝ ) harf-i cerleri ile; dayanmak, (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile;  temel almak, 

kabul etmek, konu olarak almak-işlemek, sorumlu olmak, korumak, gözetmek, 

kollamak, (muzâri fiil öncesi) yapmaya başlamak anlamlarına gelmektedir.
776

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي .2.2.21.9.1 

Anlamı: “ayağa kalkmak, dirilmek, yukarı doğru gitmek, çıkmak, başlamak, 

tren hareket etmesi-kalkması anlamlarına gelmektedir.”
 777

 

 ََ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin لبَ

ٛحِ  " ٍٰ اٌظَّ َٚ ادِ  َٛ ٍَ ٍَٝ اٌظَّ َٚ ؽَبفظُِٛا ػَ عْطٰٝ  ُٛ ٌْ ِ ا ُِٛا لِلّٰه َٓ  لُٛ 778"لَبٔز١ِٖ
 

Namazları ve orta namazı aksatmadan kılın, huĢû içinde Allah‟ın huzurunda 

durun(dikilmek, ayakta beklemek). 

 Ecvef fiil olan  ََ  :Cümle içerisinde emir kalıbı ile gelmiştir. Istılahi mânâsı ; لَب

durmak anlamına gelmektedir.
779
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 2.2.22. ثبة اٌىبف   

),(٠َىْجشُُ ) وَجشَُ   ;yaşça büyük olmak (ة) :(وَجْش  ),(٠َىْجشُُ ) وَجَشَ ]   وُجْش  -وِجَش  -وَجبَسَح   ): “büyümek, 

gelişmek, artmak, önem kazanmak, kıymete binmek, değeri artmak, (ٓػ) haddinden 

fazla büyük olmak, küçümsemek, çok eziyetli olmak, (ٍٝػ) sıkmaya başlamak, 

katlanılmaz hâl almak anlamlarına gelmektedir.”]
780

 

 ,Büyütmek, genişletmek, artırmak, şiddetini artırmak :(رىَْج١ِش  ),(٠ىَُجشُِّ ) وَجَّشَ ] 

abartmak, kötüleştirmek, övmek, methetmek, yükseltmek, tekbir getirmek 

anlamlarına gelmektedir.
781

 Bakara sûresi içerisinde 185.âyet‟i kerime de ٍٝػ harf-i 

cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠َىْزتُُ ) وَزتََ  .2.2.22.1  وَزتْ  -وِزجَْخ  -وِزبَثَخ   ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Yazmak, çizmek, kaleme almak, yazıya 

geçirmek;
782

 harf-i cer‟i ile;  reçete (ػٍٝ) ,harf-i cer‟i ile; vasiyetle bırakmak (ي) 

yazmak, ( ػٍٝ-ي ) harf-i cerleri ile; “ Allah” takdir etmek, yazmak,  َ(ي) وُزِت harf-i cer‟i 

ile; kaderinde-kısmetinde olmak, takdir edilmek,  َوَزتََ اٌىِزبَة evlenmek, nikahlanmak 

anlamlarına gelmektedir.
783

 [Bakara sûresi içerisinde 79.âyet‟i kerime de ة harf-i 

cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.22.1.1 

Anlamı: reçete yazmak, “ Allah” takdir etmek, yazmak anlamlarına 

gelmektedir.
784

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin وَزتََ  

ُٕٛا " َِ َٓ اٰ ز٠ٖ ٌَّ بَ ا ١ْىُُُ ٠ََّٓب ا٠َُّٙ ٍَ َٝؕ  وُزتَِ ػَ مَزٍْٰ ٌْ مِظَبصُ فِٟ ا ٌْ 785"ا
 

“Ey iman edenler! Öldürülenler hakkında kısas size (Allah) takdir edildi….” 

 1. Bab özelliklerini taşımakta olan  ََوَزت ; Cümle içerisinde meçhûl olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: farz kılınmak anlamına gelmektedir.
786
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 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin وَزتََ  

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
787
 ُْ ، وُزتَِ ػ١ٍََْىُ

788
 َُ ١َب ُُ اٌظِّ  ، وُزِتَ ػ١ٍََْىُ

789
ٌْمِزبَيُ  ُُ ا  ، وُزتَِ ػ١ٍََْىُ

790
ٌْمِزبَيُ  ُُ ا ْْ وُزتَِ ػ١ٍََْىُ  ، اِ

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي .2.2.22.1.6 

 Anlamı: “ Allah” takdir etmek, yazmak anlamlarına gelmektedir.
791

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin وَزتََ  

ب  "* َِ اثْزغَُٛا  َٚ  َّٓ ُ٘ َٓ ثَبشِشُٚ ٰـٔ ٌْ ُ وَزتََ فَب ُْ ٌَ اللّٰه " ىُ
792

 

“…. Şimdi artık onlarla birleşin ve Allah‟ın sizin için yazdığını isteyin….” 

 1. Bab özelliklerini taşımakta olan  ََوَزت ; Cümle içerisinde mâzi olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: takdir etmek anlamına gelmektedir.
793

 

  [ َُ ُُ ) وَزَ ),(٠َىْزُ   ْ ب َّ ُ  -وِزْ وَزْ  gizlemek, saklamak, açmamak, kontrol etmek, zapt (ػٍٝ) :(

etmek, açığa vurmamak, nefesini tutmak, sesini alçaltmak, ateşi söndürmek 

anlamlarına gelmektedir.
794

 Bakara sûresi içerisinde 140.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i 

cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

),(٠َىْزِةُ ) وَزةََ  .2.2.22.2  وِزْة  -وَزِة  -وِزْثَخ   ) 

Lügat anlamı olarak; Yalan söylemek, hile yapmak, yanıltmak, (ٍٝػ) harf-i 

cer‟i ile; yalan söylemek anlamlarına gelmektedir.
795

 

ةُ ) وَزَّةَ  .2.2.22.2.1   (رىَْز٠ِْت  ),(٠ىَُزِّ

Lügat anlamı olarak bu fiil; Yalancılıkla suçlamak, itham etmek, 

inanmamak,(ة) harf-i cer‟i ile; inkar etmek anlamına gelmektedir.
796

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.22.2.1.1 

Anlamı: inkar etmek anlamına gelmektedir.
797

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin وَزَّةَ  
                                                           
787

 El-Bakara 2/180. 
788

 El-Bakara 2/183. 
789

 El-Bakara 2/216. 
790
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791

 Mutçalı, Ön.ver.,s. 789-787 . 
792
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793

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.2,s.352. 
794
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797
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"  َٚ َٓ وَفَشُٚا  ز٠ٖ ٌَّ ا َٚ ِ ثُٛا ث َْ وَزَّ ٌِذُٚ ُْ ف١ٖٙبَ خَب ُ٘ َّٕبسِۚ  ئهَِ اَطْؾَبةُ اٌ َّٓ ٌٰ  ٚ ب اُ 798"ب٠ٰبَرََِّٕٓ
 

“Ġnkâr eden ve âyetlerimizi yalan sayanlara gelince onlar cehennemliklerdir ve 

orada devamlı kalıcıdırlar.” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin وَزةََ  

mâzi ve cem-i olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: inkar etmek anlamına gelmektedir.
799

 

  [ َٖ ُٖ ) وَشِ ),(٠َىْشَ ١َّخ   ِ٘ َ٘خ  -وَشَا ٖ  -وَشَا وُشْ ): hoşlanmamak, sevmemek, çirkin bulmak, nefret 

etmek, iğrenmek, tiksinmek;  َٖ ُٖ ) وَشُ َ٘خ  ),(٠َىْشُ  kötü- sevimsiz ve çirkin olmak :(وَشَا

anlamlarına gelmektedir.
800

 Bakara sûresi içerisinde 216.âyet‟i kerime de ي harf-i 

cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

.Kazanmak, elde etmek anlamlarına gelmektedir :(وَسْت  ),(٠َىْسِتُ ) وَسَتَ ]  
801

 

Bakara sûresi içerisinde 141-286.âyet‟i kerime de ػٍٝ-ي  harf-i cerleri ile geçmektedir 

ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

 (وَفْش  ),(٠َىْفِشُ ) وَفَشَ  .2.2.22.3 

Lügat anlamı; Gizlemek, saklamak;   ََوَفش ( شُ ٠َىْفُ  ),( ْ  -وُفُٛس   وُفْش  -وُفْشَا ) ile: Şeriate, 

nübüvvete ve vahdâniyete imân etmemektir;
802

tanımamak, inanmamak, (ة) harf-i 

cer‟i ile; “Allah‟ı” inkar etmek, küfretmek, kâfir olmak anlamlarına gelmektedir.
803

 

  Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.22.3.1 

Anlamı: Şeriate, nübüvvete ve vahdâniyete imân etmemektir;
804

 “Allah‟ı” 

inkar etmek, küfretmek, kâfir olmak anlamlarına gelmektedir.
805

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin وَفَشَ  

َْ ثِ و١َْفَ " َْ رىَْفُشُٚ ِٗ رشُْعَؼُٛ ١ْ ٌَ ُْ صَُُّ اِ ُْ صَُُّ ٠ؾ١١ُْٖىُ ١زىُُ ّٖ ُْۚ صَُُّ ٠ُ ارب  فَبؽ١َْبَوُ َٛ ِْ ُْ اَ زُ ْٕ وُ َٚ  ِ  806"بللّٰه

“Sizler cansız iken size O hayat verdiği halde Allah‟ı nasıl inkâr edebiliyorsunuz? 

Sonra sizi öldürecek, sonra diriltecek, sonra O‟na götürüleceksiniz.” 

 2. Bab özelliklerini taşıyan  َوَفَش ; Cümle içerisinde muzâri ve cem-i olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: inkâr etmek anlamına gelmektedir.807
 

                                                           
798
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799
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 Mutçalı, Ön.ver.,s.791. 
802

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.791. 
803

 Mutçalı, Ön.ver.,s. 797-798. 
804

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.791. 
805

 Mutçalı, Ön.ver.,s. 797-798. 
806

 El-Bakara 2/28. 



108 
 

 
 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer  ة fiilinin وَفَشَ  

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
808
 ِ َْ ثِ ب٠َٰبدِ اللّٰه ، وَبُٔٛا ٠ىَْفشُُٚ

809
َْ ثِ جؼَْغٍ  َٚ رىَْفشُُٚ  ، 

810
 ِۘ ٖٗ ْْ  ، وَفَشُٚا ثِ اَ

811
ب ََّّٓ  ، ٠ىَْفشُُٚا ثِ

812
اءَُٖ  سََّٓ َٚ ب  َّ َْ ثِ ٠ىَْفشُُٚ َٚ  ، 

813
ب ََّٓٙ ب ٠ىَْفشُُ ثِ  َِ َٚ  ، 

814
 ٖٗ ْٓ ٠ىَْفُشْ ثِ َِ َٚ  ، 

815
 ٖٗ وُفْشٌ ثِ َٚ ْٓ ٠ىَْفشُْ  ،  َّ فَ

بٌطَّبغُٛدِ ثِ 
816

  

 (رىَْف١ِْش  ),(٠ىَُفِّشُ ) وَفَّشَ  .2.2.22.4 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Zımmileri ima etmek için kullanılır; secde etti 

değil tekfir etti denilir.
817

 mânâsı: Gizlemek, saklamak, (ٓػ) harf-i cer‟i ile; cezasını 

çekmek, bağışlamak,( ة -ػٓ  ) harf-i cerleri ile; kefaret olarak vermek, ( ي -ػٓ  ) harf-i 

cerleri ile; küfre sokmak anlamlarına gelmektedir.
818

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ .2.2.22.4.1 

Anlamı: cezasını çekmek, bağışlamak, kefaret olarak vermek, küfre sokmak 

anlamlarına gelmektedir.
819

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٓ fiilinin وَفَّشَ  

 " َُْؕ ىُ ٌَ َٛ خ١َْشٌ  ُٙ اءَ فَ فُمَـشََّٓ ٌْ َ٘ب ا رإُْرُٛ َٚ َ٘ب  ْْ رخُْفُٛ اِ َٚ  َِٟۚ٘ ب  َّّ ْْ رجُْذُٚا اٌظَّذلََبدِ فَٕؼِِ ُْ اِ ىُ ْٕ ٠ىَُفِّشُ ػَ ب  َٚ َّ ِ ُ ث اللّٰه َٚ  َُْؕ َٔبرىُِ ْٓ ع١َـِّ ِِ

َْ خَج١ٖشٌ  ٛ ٍُ َّ 820"رؼَْ
 

“Sadakaları açık olarak verirseniz bu ne güzel! ġayet onu yoksullara verirken 

gizlerseniz bu sizin için daha da hayırlıdır ve sizin bir kısım günahlarınıza kefâret 

olur. Allah yaptıklarınızdan haberdardır.” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; cümle içerisinde  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin وَفَشَ  

muzâri olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: bağışlamak anlamına gelmektedir.
821

 

  [ َّٓ ُّٓ ) وَ ),(٠َىُ   ْ ٓ  -وُُٕٛ وَ ): Gizlemek, saklamak, örtmek, korumak, (ي) harf-i cer‟i ile; 

dostluk-sevgi beslemek, sakinleşmek anlamlarına;  َٓ ُٓ ) وََّٕ ٓ  ),(٠ىَُِّٕ  ,Gizlemek :(رى١َِْْٕ
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saklamak, sır olarak tutmak, sakinleştirmek, yatıştırmak anlamlarına 

gelmektedir.
822

Bakara sûresi içerisinde 235.âyet‟i kerime de ٟف harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ُْ ) وَبْ .2.2.22.5  ),(٠َىُٛ ْ   –و١ََُْٕٛٔخ   ْ   -و١ِبَ ْٛ وَ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Olmak, mevcut olmak, ortaya çıkmak,”mâzi 

fiillerden önce kullanılması durumunda mişli geçmiş zamanı ifade ederken; muzâri 

fiillerden önce geçmiş zamanın hikayesini ifade eder  (ي) harf-i cer‟i ile; harf-i cer‟i 

ile kullanılır; uygun olmak, münasip olmak, (ِٓ) harf-i cer‟i ile; mahsus olmak, (ٍٝػ) 

harf-i cer‟i ile; görevi –vazifesi olmak, (ٌِٝا) harf-i cer‟i ile; payına düşmek hakkı 

olmak  anlamlarına gelmektedir.”
823

 [Bakara sûresi içerisinde 36-113.âyet‟i kerime 

de ٟف harf-i cer‟i ile de geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ي  .2.2.22.5.1 

Anlamı: uygun olmak, münasip olmak anlamlarına gelmektedir.
824

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ي fiilinin  وَبْ 

 " ْْ ًْ اِ ىُُُ لُ ٌَ َٓ  وَبٔذَْ  ُْ طَبدِل١ٖ زُ ْٕ ْْ وُ دَ اِ ْٛ َّ ٌْ ا ا ُٛ َّٕ َّ َّٕبطِ فَزَ ِْ اٌ ْٓ دُٚ ِِ ٌِظَخ   ِ خَب ذَ اللّٰه ْٕ خِشَحُ ػِ 825"اٌذَّاسُ الْاٰ
 

“Onlara, “ġayet Allah katında, ahiret yurdu diğer insanlara değil de yalnız size ait 

ise ve bu iddianızda doğruysanız haydi ölümü isteyin bakalım!” de.” 

  َْ  .ecvef fiil olarak nitelendirilir ve Cümle içerisinde mâzi olarak geçmiştir وَب

Istılahi mânâsı: ise anlamını katmaktadır.
826

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer ي fiilinin وَبْ 

âyeti kerimeler ise şunlardır: 
827
 ًَ ٌِغِجْش٠ٖ َْ ػَذُٚاًّ  ْٓ وَب َِ  ،

828
 ِ َْ ػَذُٚاًّ لِلّٰه ْٓ وَب َِ  ،

829
َْ ٌِ ٍَّٕبطِ  ٌِئلَََّ ٠َىُٛ  ، 

830
 ٌَُٗ ُْ 831 ، ٠ىَُٛ

 ٌَُٗ َْ ْْ رىَُٛ  اَ

 2.2.22.5.2.  ِٓ -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Anlamı: mahsus olmak, olmak  anlamlarına gelmektedir.
832
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 .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  وَبْ 

 

َّزُُٗ  " سَؽْ َٚ  ُْ ١ْىُ ٍَ ِ ػَ ًُ اللّٰه لَا فَؼْ ْٛ ٍَ ٌِهَۚ فَ ْٓ ثؼَذِْ رٰ ِِ  ُْ ١ْزُ ٌَّ َٛ ُْ صَُُّ رَ زُ ْٕ ىُ ٌَ َٓ ِِ  َٓ خَبعِش٠ٖ ٌْ 833"ا
 

“Bundan sonra yine döndünüz. Eğer Allah‟ın keremi ve rahmeti üzerinizde 

olmasaydı muhakkak zarara uğrayanlardan olurdunuz.” 

 Ecvef fiil olarak nitelendirilen  َْ  .Cümle içerisinde mâzi olarak gelmiştir; وَب

Istılahi mânâsı: olmak anlamında kullanılmaktadır.
834

 

 fiilinin ِٓ harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen diğer وَبْ 

âyeti kerimeler ise şunlardır: 835
 َٓ ١ ٍٖ ِ٘ ٌْغَب َٓ ا ِِ  َْ ْْ اوَُٛ ، اَ

836
 ُْ ُٙ ْٕ ِِ َْ  فَش٠ٖكٌ  لذَْ وَب َٚ  ، 

837
 ًُ ْٓ لجَْ ِِ وَبُٔٛا  َٚ  ، 

838
 َٓ شْشِو١ٖ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ب وَب َِ َٚ  ، 

839
ش٠ٖؼب   َِ  ُْ ْٕىُ ِِ  َْ ْٓ وَب َّ  ، فَ

840
ش٠ٖؼب   َِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  َْ ْٓ وَب َّ  ، فَ

841
 ٖٗ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  ُْ ْٕزُ ْْ وُ اِ َٚ  ،  ْٓ َِ

842
 ِ ُٓ ثِبللّٰه ِِ ُْ ٠إُْ ْٕىُ ِِ  َْ  ، وَب

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.22.5.3 

Anlamı: görevi –vazifesi olmak anlamlarına gelmektedir.
843

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin وَبْ 

زٖٟ " ٌَّ ُُِٙ ا زِ ٍَ ْٓ لجِْ ُْ ػَ ُٙ ١ هٌ َٚ َِب  َّٕبطِ  َٓ اٌ ِِ بءُ  ١ْٙبََؕع١َمَُٛيُ اٌغُّفَـََّٙٓ ٍَ ُٔٛا ػَ بءُ  وَب ْٓ ٠شَََّٓ َِ ذٖٞ  ْٙ َّغْشِةَُؕ ٠َ ٌْ ا َٚ َّشْشِقُ  ٌْ ِ ا ًْ لِلّٰه ٝ لُ اٌِٰ

 ٍُ غْزم١َٖ ُِ  844"طِشَاؽٍ 

Ġnsanlardan bir kısım sefihler, “Onları Ģimdiye kadar yönelmekte oldukları kıbleden 

vazgeçiren sebep nedir?” diyeceklerdir. De ki: “Doğu da batı da Allah‟ındır. O, 

dilediğini dosdoğru yola iletir.”  

  َْ  .ecvef fiil olarak nitelendirilir ve Cümle içerisinde mâzi olarak geçmiştir وَب

Istılahi mânâsı: olmak(bulunmak) anlamına gelmektedir.
845
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 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin وَبْ 

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
846
ب - وَبَٔذْ  ػٍََٝ ََّٓٙ ْٕذَ  ػ١ٍََْ َْ   - وُ ٠َىُٛ َٚ ذََّٓاءَ ػٍََٝ إٌَّبطِ  َٙ ٌِزىَُُٛٔٛا شُ

 ُْ عُٛيُ ػ١ٍََْىُ  ، اٌشَّ
847

ٝ عَفَشٍ  ٍٰ ُْ ػَ ْٕزُ ْْ وُ اِ َٚ  

 2.2.23. ثبة اٌلاَ   

ٍْجَسُ ) ٌجَِسَ ]   ٍْجِسُ ) ٌجَِسَ  ;Giymek :(ٌجُْس  ),(٠َ  karışmak anlamlarına :(ٌَجْس  ),(٠َ

gelmektedir.
848

 Bakara sûresi içerisinde 42.âyet‟i kerime de ة harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

  [ َٓ ُٓ ) ٌَؼَ ٍْؼَ َ٠),(  ٓ  lanet etmek, beddua etmek, ilenmek anlamlarına :(ٌَؼْ

gelmektedir.
849

 Bakara sûresi içerisinde 88-89.âyet‟i kerime de ػٍٝ - ة harf-i cerleri 

ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

ٌْفَٝ – ٌفٛ]   .bulmak anlamına gelmektedir : أَ
850

 Bakara sûresi içerisinde 

170.âyet‟i kerime de ٍٝػ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

 2.2.23.1.   َٟ ٍْمَٝ) ٌمَِ َ٠),( ْ   -ٌمُْٟ -ٌم١َُْخ   -ٌمًُٝ ٌِمبَء   -ٌم١َُْب ) 

Lügat anlamı olarak; karşılaşmak, buluşmak, yüz yüze gelmek, bulmak, 

katlanmak, çekmek, uğramak anlamalarına gelmektedir.
851

 

ٌْمَٝ  .2.2.23.1.1  ٍْمِٟ) أَ ٌْمَبء  ),(٠ُ  (اِ

Lügat anlamı olarak bu fiil; Atmak, fırlatmak, (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; götürmek, 

sunmak, arz etmek, yüklemek, (ٌِٝا) harf-i cer‟i ile; iletmek, haber vermek, söylemek, 

icra etmek anlamlarına gelmektedir.
852

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -اٌٝ  .2.2.23.1.1.1 

Anlamı: iletmek, haber vermek, söylemek, icra etmek anlamlarına 

gelmektedir.
853

 

ٌْمَٝ    .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin أَ
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 " ِ ًِ اللّٰه فِمُٛا فٖٟ عج١َٖ ْٔ اَ مُٛاَٚ ٍْ لَا رُ َٚ  ُْ ىَخِ ثب٠َِْذ٠ٖىُ ٍُ ْٙ ٌَٝ اٌزَّ ُٕٛا اِ اؽَْغِ َ ٠ؾُِتُّ  َٚ َّْ اللّٰه َٓ اِ ١ ٖٕ ؾْغِ ُّ ٌْ  854"ا

“Allah yolunda harcama yapın; kendi ellerinizle kendinizi tehlikeye atmayın. Ġyilik 

edin, kuĢkusuz Allah iyilik edenleri sever.” 

   َٟ  babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde   اِفْؼَبي  Fiilinin ٌمَِ

muzâri olarak gelmiştir, nehiy anlamı taşımaktadır; ثِأ٠ذ٠ِىُ   ifadesinin “Bâ‟sı zait olup, 

-boyun eğip itaat eden kimse için kullanılan a„tâ bi-yedihî (elini verdi) 

cümlesindekine benzer. Buna göre mâna; “Ellerinizle tehlikeyi avuçlamayın!””
855

 

Istılahi mânâsı: Yani “Ellerinizi tehlikeye atmayın.” Burada eller ile bütün vücut 

kastedilmiştir.
856

 

  [ ٍَمِّٟ)  رٍََمَّٝ َ ) ,Karşılamak, kabul etmek, almak, elde etmek :(رٍََكِّ ),(٠زَ ػٓ -ػٍٝ  ) 

harf-i cerleri ile; almak, öğrenmek, emir almak anlamlarına gelmektedir.
857

 Bakara 

sûresi içerisinde 37.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

  ١ٌَْسَ  .2.2.23.2 

 “Muzâri ve emir sîğası bulunmayan bir fiildir; isim cümlesinden önce gelir, 

haberin başında ة harf-i cer‟i bulunabilir; Lügat anlamı: değil, mevcut olmamak, yok 

olmak, hayır ve olumsuzluk  gibi anlamlara gelmektedir.”
858

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.23.2.1 

Anlamı: değil, mevcut olmamak, yok olmak, hayır ve olumsuzluk  gibi 

anlamlara gelmektedir.”
859

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin ١ٌَْسَ   

 

َٓ الْاَسْعِ  " ِِ  ُْ ىُ ٌَ ب اخَْشَعَْٕب  ََّّّٓ ِِ َٚ  ُْ َِب وَغجَْزُ ْٓ ؽ١َجِّبَدِ  ِِ فِمُٛا  ْٔ ٛا اَ َُّٕٓ َِ َٓ اٰ ز٠ٖ ٌَّ بَ ا َْ  ٠ََّٓب ا٠َُّٙ فِمُٛ ْٕ ُٗ رُ ْٕ ِِ خَج١ٖشَ  ٌْ ُّٛا ا َّّ َ لَا ر١َ َٚ

 ِٗ ُْ ثبِٰخِز٠ٖ غْزُ ٌَ ١ذٌ  َٚ ّٖ ٌّٟ ؽَ َ غَِٕ َّْ اللّٰه ٛا اَ َُّّٓ ٍَ اػْ َٚ  َؕ ِٗ ؼُٛا ف١ٖ ِّ ْْ رغُْ 860"اِلآََّّ اَ
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Ey iman edenler! Kazandıklarınızın ve sizin için yerden çıkardıklarımızın iyilerinden 

verin. Kendinizin almayacağı Ģeyleri (kötü ve aĢağı) hayır diye vermeye kalkıĢmayın. 

Bilin ki Allah zengindir, bütün iyilik ve güzellikler O‟na mahsustur. 

 Muzâri ve emir sîğası bulunmadığı için mâzi olarak gelen  َ١ٌَْظ ; kâne ve 

kardeşlerindendir. Istılahi mânâsı: olumsuzluk ifade etmektedir.
861

 

 2.2.24. ثبة ا١ٌُّ   

زغََ  .2.2.24.1  َِ زغَُ )  ّْ َ٠),( زؼْخَ   زغْ   -ُِ َِ ) 

Lügat anlamı: ة harf-i cer‟i ile  ötürmek; sağlam ve sert olmak, anlamlarına 

gelmektedir.
862

 

زَّغَ  .2.2.24.1.1  َِ زغُِّ )  َّ ز١ِغ  ),(٠ُ ّْ  (رَ

Lügat anlamı:  ة harf-i cer‟i ile  eğlendirmek, hoş vakit geçirtmek, donatmak, 

teçhiz etmek, nafaka olarak vermek anlamlarına gelmektedir.
863

 [Bakara sûresi 

içerisinde 236.âyet‟i kerime de ٍٝػ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildir.] 

زَّغ  .2.2.24.1.2  َّ زَّغُ ) رَ َّ َ زُّغ  ),(٠زَ َّ  (رَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; ة harf-i cer‟i ile   faydalanmak, tadını çıkarmak, 

zevkini almak, keyfini çıkarmak, dolu dolu yaşamak anlamlarına gelmektedir.
864

 

  Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.24.1.2.1 

Anlamı: faydalanmak, tadını çıkarmak, zevkini almak, keyfini çıkarmak, dolu 

dolu yaşamak anlamlarına gelmektedir.
865

 

زَّغ   َّ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilininرَ

 "  ُْ زُ ْٕ ِِ ا اَ ْٓ  فَبِرََّٓ َّ ِ فَ َّزَّغَ ث ِۚ رَ ٙذَْٞ ٌْ َٓ ا ِِ َّب اعْز١َْغشََ  ؾَظِّ فَ ٌْ ٌَٝ ا شَحِ اِ ّْ ؼُ ٌْ 866"ب
 

“…. Güvenlikte olduğunuzda hacca kadar umre ile faydalanmak isteyen kiĢi, 

gücünün elverdiği türden bir kurban kessin….” 

زغََ   َِ   Fiilinin   ًٌ  babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil;Cümle içerisinde رفَؼَُّ

mâzi olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: faydalanmak anlamına gelmektedir.
867
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ذَّ ]   َِ ذُّ )  ُّ ذ  ),(٠َ َِ ):Açmak, genişletmek, uzatmak, yaymak, döşemek, mühlet 

vermek, zaman tanımak, yükselmek, yardım etmek, (ة) desteklemek, takviye 

göndermek, gübrelemek anlamlarına gelmektedir.
868

 Bakara sûresi içerisinde 

15.âyet‟i kerime de ٟف harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 

شَّ  .2.2.24.2  َِ شُّ )  ُّ شَاسَح  ),(٠َ َِ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; Acı olmak, acılaştırmak;  َّش َِ شُّ )  ُّ َ٠),( ش   َّ شُٚس   -َِ ش   -ُِ َِ ): 

( ػٍٝ -ة ) harf-i cerleri ile; geçmek, uğurlamak, yürümek, gitmek, katetmek, (ٍٝػ) 

harf-i cer‟i ile; sınırı aşmak-geçmek, (ِٓ) harf-i cer‟i ile; içinden akmak- geçmek, 

 ,harf-i cer‟i ile; üzerinden uçmak (ػٍٝ) ,harf-i cer‟i ile; sınır bölgesinden geçmek (فٟ)

ayrılmak anlamlarına gelmektedir.
869

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.24.2.1 

Anlamı: geçmek, uğurlamak, yürümek, gitmek, katetmek, sınırı aşmak-

geçmek, anlamlarına gelmektedir.
870

 

شَّ   َِ  fiilinin ٍٝػ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

زٖٞ " ٌَّ ْٚ وَب ٝاَ ٝ ػُشُٚشِٙبَۚ  َِشَّ ػٍَٰ ٠ِٚخٌَ ػٍَٰ َِٟ٘ خَب َٚ 871"لَش٠ْخٍَ 
 

“Yahut evlerinin çatıları çöküp üzerine duvarları yıkılarak harap olmuĢ, ıssız bir 

kasabaya uğrayan kimsenin durumu gibi….” 

 Muzâaf fiil olarak nitelendirilen  َّش َِ ; Cümle içerisinde i mâzi olarak geçmiştir. 

Istılahi mânâsı: uğramak anlamına gelmektedir.
872

 

سَهَ  .2.2.24.3  َِ  ( سِهُ  ّْ سُهُ  -٠َ ّْ َ٠ سْه  ),( َِ ) 

Lügat anlamı olarak: (ة) harf-i cer‟i ile; yakalamak, tutunmak, yapışmak 

kavramak, anlamlarına gelmektedir.
873
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سَهَ   .2.2.24.3.1  ِْ سِهُ ) أَ ّْ سَبن  ),(٠ُ ِْ  (اِ

Lügat anlamı olarak bu fiil; ( ِٓ  -ة ) harf-i cerleri ile;  tutmak, yakalamak, 

 ,harf-i cer‟i ile; bırakmamak, yapmasına engel olmak, kısıtlamak, kaçınmak (ػٓ)

sakınmak, uzak durmak, kesmek, durdurmak anlamlarına gelmektedir.
874

 

  Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة  .2.2.24.3.1.1 

Anlamı: kavramak, tutmak anlamlarına gelmektedir.
875

 

سَهَ   ِْ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin أَ

ـلََقُ "  ِْ اٌَطَّ ربَ غبَنٌ ثِ  َِشَّ ِْ ٍْ َّؼشُْٚفٍ فَبِ ْٚ رغَْش٠ٖؼٌ ثبِِؽْغبَ 876" اَ
 

“BoĢama iki keredir. Her ikisinden sonra ya iyilikle evlilik içinde tutmak veya 

güzellikle serbest bırakmak gerekir….” 

غَهَ   َِ  Fiilinin  اِفْؼَبي   babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde 

mastar olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: tutmak anlamına gelmektedir.
877

 

سَهَ   ِْ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir  ة fiilinin أَ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ِث َّٓ ُ٘ غِىُٛ ِْ َ ؼْشُٚفٍ فَب َّ
878

 

سَهَ  .2.2.24.4  ّْ سِهُ ) اِسْزَ ّْ سَبن  ),(٠َسْزَ ّْ  (اِسْزِ

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ة) harf-i cer‟i ile; Bağlanmak, yapışmak, 

sadakatli olmak anlamlarına gelmektedir.
879

 

  Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.24.4.1 

Anlamı: bağlanmak,yapışmak, sadakatli olmak anlamlarına gelmektedir.
880

 

سَهَ   ّْ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin اِسْزَ

ِ فَمَذِ "  ْٓ ثبِللّٰه ِِ ٠إُْ َٚ بغُٛدِ  ْٓ ٠ىَْفُشْ ثبٌِطَّ َّ ِ فَ ّٟۚ غَ ٌْ َٓ ا ِِ شْذُ  َٓ اٌشُّ ِٓ لَذْ رج١َََّ ٠ غَهَ ثِ  لَآَّ اِوْشَاَٖ فِٟ اٌذّٖ ّْ صْمٰٝاعْزَ ُٛ ٌْ حِ ا َٚ ؼشُْ ٌْ لَا  ب

 ٌُ١ ٍٖ ١غٌ ػَ ّٖ ُ عَ اللّٰه َٚ ٌَٙبََؕ  فِظَبََ  ْٔ 881"ا
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“Dinde zorlama yoktur. Doğru eğriden açıkça ayrılmıĢtır. Artık kim sahte tanrıları 

reddeder de Allah‟a inanırsa kopmayan sağlam bir kulpa yapıĢmıĢtır. Allah her Ģeyi 

iĢitir ve bilir.” 

غَهَ   َِ  Fiilinin  اعِْزفِْؼَبي babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde 

mâzi olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: yapışmak anlamına gelmektedir.
882

 

شَٝ]   َِ شِٟ)  ّْ َ٠),(  ٟ شْ َِ ):Yürümek, gitmek, adım atmak, ilerlemek, saf düzeninde 

yürümek, laf taşımak- söz çıkartmak anlamlarına gelmektedir.
883

 Bakara sûresi 

içerisinde 20.âyet‟i kerime de ٟف harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i 

cer değildir.] 

لََ  .2.2.24.5  َِ لََ )  ّْ َ٠),( لْحَ   ء  -َِ ًْ ِِ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; ( ة -ِٓ ) harf-i cerleri ile; doldurmak, (boş 

mevkiyi) işgal etmek, adını dünya alem duymak, ünü dört bir yana yayılmak, saati 

kurmak (ة) harf-i cer‟i ile; hakkında  atıp tutmak anlamlarına gelmektedir.
884

 

 2.2.24.5.1. ِٓ -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Anlamı: doldurmak, (boş mevkiyi) işgal etmek, adını dünya alem duymak, 

ünü dört bir yana yayılmak, saati kurmak anlamlarına gelmektedir.
885

 

لََ   َِ  fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

"  ٌَٝ ُْ رشََ اِ ٌَ َّلَِّ اَ ٌْ ْٓ  ا ِِ  ِٝۘ ُِٛعٰ ْٓ ثؼَذِْ  ِِ  ًَ ا٠ٖٔ َّٟٓ اِعْشََّٓ ٖٕ 886"ثَ
 

“Mûsâ‟dan sonra Ġsrâiloğulları‟nın önde gelenlerini görmedin mi?....” 

 Mehmûz fiil olarak nitelendirilen  ََّل َِ ; Cümle içerisinde mastar olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: ileri gelen kimseler anlamına gelmektedir.
887

 

 2.2.24.6.  ًَّ َِ ٍْذ)  ٍِ َِ ),( ًُّ َّ َ٠) - ( لَاٌَخ   لَاي   -َِ َِ-   ً ٍَ َِ ) 

Lügat anlamı olarak: bıkmış-usanmış olmak, gına gelmek,  ٍَٝ ِْ اَ  harf-i (ػٍٝ) 

cer‟i ile;  yazdırmak anlamlarına gelmektedir.
888
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.24.6.1 

Anlamı: yazdırmak anlamına gelmektedir.
889

 

  ًَّ َِ  fiilinin ٍٝػ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

١ىَْزتُْۚ  "  ٍْ ُ فَ َُّٗ اللّٰه ٍَّ َّب ػَ ْْ ٠ىَْزُتَ وَ لَا ٠أَْةَ وَبرتٌِ اَ َٚ ًِ ٍِ ّْ ُ١ ٌْ زٖٞ  َٚ ٌَّ ِٗ ا ١ْ ٍَ ؾَكُّ ػَ ٌْ ُٗ ش١َْـبٔ َؕا ْٕ ِِ لَا ٠جَْخَظْ  َٚ  ُ َ سَثَّٗ ١زََّكِ اللّٰه ٌْ َٚ "890
 

“…. Kâtip Allah‟ın kendisine öğrettiği gibi yazmaktan geri durmasın. Artık o yazsın, 

borçlu da yazdırsın; rabbi olan Allah‟tan korksun ve borçtan hiçbir Ģeyi eksik 

bırakmasın….” 

  ًَّ َِ  muzâaf fiil olarak nitelendirilmiştir ve cümle içerisinde emr-i ğâib olarak 

geçmiştir. Istılahi mânâsı: yazdırmak anlamına gelmektedir.
891

 

  [َٕٝ َِ  (ُٕٛ ّْ َ٠),(  ٛ ْٕ َِ ) ve َٕٝ َِ  (ِٟٕ ّْ َ٠),(  ٟ ْٕ َِ َٟ  ,imtihana çekmek, sınamak (ة) :( ِٕ ُِ  (ة) 

uğramak, çatlamak,karşılaşmak, başına gelmek,(ي) nasip ve kısmetinde olmak 

anlamlarına gelmektedir.]
892

 

  [َّٕٝ َّ ) رَ َّٕٝ َّ َ ِّٕٟ),(٠زَ َّ  dilemek,temenni etmek, arzulamak anlamlarına (ي) :(رَ

gelmektedir.
893

 Bakara sûresi içerisinde 95.âyet‟i kerime de ة harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.25. ثبة إٌْٛ   

ُ ) ٔجََؤَ   .2.2.25.1  ْٕجَب َ٠),( َٔتْء   -ٔجُُٛء   ) 

Lügat anlamı: yüksek yada çıkıntı şeklinde olmak, (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile;  

yenmek, (ٓػ) harf-i cer‟i ile; dönmek, geri çekilmek anlamlarına gelmektedir.
894

 

 2.2.25.1.1.   َ ْٔجؤَ ُ ) أَ ْٕجِؤ ْٔجبَء  ),(٠ُ  (اِ

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ة) harf-i cer‟i ile; haber vermek, bildirmek, 

iletmek anlamlarına  gelmektedir.
895

 

  Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة  .2.2.25.1.1.1 

Anlamı: haber vermek, bildirmek, iletmek anlamlarına  gelmektedir.
896

 

  َ ْٔجؤَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin أَ
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ئىَِخِ فَمَبيَ "  َّٓ ٍٰ َّ ٌْ ٍَٝ ا ُْ ػَ ُٙ ٙبَ صَُُّ ػشََػَ ٍَّ بءَ وُ ََّّٓ َُ اٰدَََ الْاَعْ ٍَّ ػَ َٚ ِ ٟ ث ٖٔ جإُُِ۫ ْٔ ءِ اَ لَآَّ إُ  َّٓ ٰ٘ بءِ  ََّّٓ َٓ  بعَْ ُْ طَبدِل١ٖ زُ ْٕ ْْ وُ 897"اِ
 

“Ve Âdem‟e bütün isimleri öğretti. Sonra bunları meleklere gösterip “Sözünüzde 

doğru iseniz Ģunların isimlerini bana söyleyin” dedi.” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde   اِفْؼَبي  Fiilinin ٔجََأَ  

emir kalıbı ile geçmiştir. Istılahi mânâsı: bildirmek anlamına gelmektedir.
898

 

  َ ْٔجؤَ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen bir  ة fiilinin أَ

diğer âyeti kerime ise şu şekilde geçmektedir:  ِث ُْ ُٙ ْٔجِئْ ُْ اَ ِٙ بئِ ََّّٓ بعَْ
899

 

ْٕجذُُ ) ٔجََذَ ]    Bitmek, çıkmak, filizlenmek, bitkili olmak- üzerinde bitki :(ٔجَْذ  ),(٠َ

bitmek anlamlarına gelmektedir.
900

 Bakara sûresi içerisinde 61.âyet‟i kerime de ِٓ 

harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ْٕغُٛ) ٔغََب  .2.2.25.2  َ٠),( ٛ   -ٔغََبء   -ٔغََبح   ٔغَْ ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ِٓ) harf-i cer‟i ile; kendini- canını kurtarmak, 

kurtulmak, kaçabilmek anlamlarına gelmektedir.
901

 

 2.2.25.2.1.  ِٓ -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Anlamı: kendini- canını kurtarmak, kurtulmak, kaçabilmek anlamlarına 

gelmektedir.
902

 

 .fiilinin ِٓ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ٔغََب 

اِرْ  " َٚ ْٓ ِِ  ُْ ١َْٕبوُ َْ  َٔغَّ ْٛ 903"اٰيِ فشِْػَ
 

“Hatırlayın ki sizi Firavun‟un adamlarından kurtardık….” 

 Nâkıs fiil olarak değerlendirilen َٔغَب; Cümle içerisinde mâzi olarak geçmiştir. 

Istılahi mânâsı: kurtarmak anlamında kullanılmıştır.
904

 

) ٔزَسََ ]  ْٕزِسُ  ْٕزسُُ  -٠َ َ٠ ),( ٔزَْس   -ٔزُُٚس   ): (Allah‟a) adamak, adağı olmak, yemin etmek;  ََٔزَس 

ْٕزسَُ ) .uaynık ve temkinli olmak anlamlarına gelmektedir (ة) :(ٔزَسَ  ),(٠َ
905

 Bakara sûresi 
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içerisinde 270.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildir.] 

ْٕضِيُ ) ٔضََيَ   .2.2.25.3   (ٔضُُٚي  ),(٠َ

Lügat anlamı: inmek, bir yerde  konaklamak, (uçak)iniş yapmak, (yağmur) 

yağmak, alçalmak, düşmek, azalmak, mola vermek, ( ة -ػٍٝ ) harf-i cerleri ile;  

birisinin yanında kalmak-yaşamaya başlamak, ( ِٓ -ي  ) harf-i cerleri ile: feragat 

etmek, bırakmak, vazgeçmek, (ٓػ) harf-i cer‟i ile; caymak, (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; 

başına gelmek, uğramak, saldırmak, hücüm etmek, başlamak, ( ة -اٌٝ  ) harf-i cerleri 

ile: indirmek;  َْٕضَيُ ) ٔضَِي .nezle olmak anlamlarına gelmektedir :(ٔضٌََْخ  ),(٠َ
906

 

يَ   .2.2.25.3.1  يُ ) ٔضََّ ً  ),(٠ُٕضَِّ ْٕض٠ِْ  (رَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; İndirmek, aşağı bırakmak, (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile;  

peygambere ayet indirmek (vahyetmek), (ِٓ) harf-i cer‟i ile; azaltmak, indirmek, 

küçültmek, alçaltmak, (ٓػ) harf-i cer‟i ile; tahttan-makamdan indirmek, misafir 

etmek anlamlarına gelmektedir.
907

 [Bakara sûresi içerisinde 976.âyet‟i kerime de ة 

harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.25.3.1.1 

Anlamı: peygambere ayet indirmek-vahyetmek anlamlarına gelmektedir.
908

 

يَ    .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ٔضََّ

ب " َّّ ِِ ُْ فٖٟ س٠َْتٍ  زُ ْٕ ْْ وُ اِ َٚٝ َٕب ػٍَٰ ٌْ ٍِٗ َٔضَّ ضْ ِِ  ْٓ ِِ َٓ  ػجَْذَِٔب فَأْرُٛا ثغُِٛسَحٍ  ُْ طَبدِل١ٖ زُ ْٕ ْْ وُ ِ اِ ِْ اللّٰه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ََّٓاءوَُ ادْػُٛا شُٙذَ َٚ"909
 

“Kulumuza indirdiğimiz kitaptan dolayı bir Ģüphe içinde iseniz onun benzeri bir sûre 

de siz getirin, Allah‟tan baĢka taptıklarınızı da yardıma çağırın; eğer iddianızda 

samimi iseniz!” 

 babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde  رفَْؼ١ًِ  Fiilinin ٔضََيَ  

mâzi olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: indirmek anlamında kullanılmaktadır.
910

 

يَ    harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin ٔضََّ

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
911
ٝ ٍٰ ٖٗ ػَ ٍِ ْٓ فؼَْ ِِ  ُ يَ اللّٰه ْْ ٠َُٕضِّ ، اَ

912
ٍْجهَِ  ٝ لَ ٍٰ ٌَُٗ ػَ يَ  ، َٔضَّ ْْ ٠َُٕضَّ اَ

 ُْ ػ١ٍََْىُ
913
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ْٕسَؼُ ) َٔسَؼَ ]    Silmek, gidermek,  hükmünü kaldırmak,geçersiz“ :(َٔسْخ  ),(٠َ

kılmak,iptal etmek,(ة) değiştirmek, nüshasını çıkarmak, kopya etmek anlamlarına 

gelmektedir.”
914

 Bakara sûresi içerisinde 906.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

ْٕظُشُ ) ٔظََشَ  .2.2.25.4  َ٠),( ٔظَْش   –ٔظُُٛس   ) 

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; Yardım etmek, destek 

olmak, galip kılmak, (ِٓ) harf-i cer‟i ile; kurtarmak, emniyete almak anlamlarına 

gelmektedir.
915

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.25.4.1 

Anlamı: yardım etmek, destek olmak, galip kılmak anlamlarına gelmektedir. 

.Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin ٔظََشَ  
916

 

ََِٕب "  صَجذِّْ اَلْذاَ َٚ ١َْٕب طَجْشا   ٍَ ب افَْشِ ؽْ ػَ ََّٓ ٛا سَثَّٕ ٌُ ٖٖ لَب ُٕٛدِ عُ َٚ ٌُٛدَ  ٌِغَب ب ثشََصُٚا  َّّ ٌَ ٍََٚٝ ظُشَْٔب ػَ ْٔ ا َٚ َؕ َٓ ىَبفش٠ِٖ ٌْ َِ ا ْٛ مَ ٌْ 917"ا
 

Câlût ve askerlerinin karĢısına çıkınca da “Rabbimiz! Bizi sabırla donat, bize sebat 

ver ve inkârcı topluluğa karĢı bize yardım et!” diye niyazda bulundular. 

 1. Bab özelliklerini taşımakta olan  ََٔظَش; Cüme içerisinde emir kalıbı ile 

geçmektedir. Istılahi mânâsı: yardım etmek anlamında kullanılmaktadır.
918

 

 harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin ٔظََشَ  

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır:  ٍََْٝٔظُشَْٔب ػ َٓ فَب ٌْىَبفِش٠ٖ َِ ا ْٛ ٌْمَ ا
919

 

ْٕظُشُ ) ٔظََشَ  .2.2.25.5  َ٠),( ْٕظَش   ٔظََش -َِ ) 

  Lügat anlamı olarak bu fiil; (ٌٝا) harf-i cer‟i ile; bakmak, bakşlarını çevirmek, 

yöneltmek, çevirmek, vermek, (ٟف) harf-i cer‟i ile; düşünmek, tasarlamak, aklından 

geçirmek, (ٓث١) harf-i cer‟i ile; hakemlik etmek, (ي) harf-i cer‟i ile; bakmak, 

gözetmek, bakımı ile ilgilenmek anlamlarına gelmektedir.
920
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -اٌٝ .2.2.25.5.1 

Anlamı: bakmak, bakışlarını çevirmek, yöneltmek, çevirmek, vermek 

anlamlarına gelmektedir.
921

 

 .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir اٌٝ fiilinin ٔظََشَ  

 "  ٍَ بئخََ ػبَ ِِ جضِْذَ  ٌَ  ًْ َؕ لَبيَ ثَ ٍَ ْٛ ْٚ ثؼَغَْ ٠َ ِب  اَ ْٛ جضِْذُ ٠َ ٌَ جضِْذََؕ لَبيَ  ٌَ  ُْ ٝلَبيَ وَ ظُشْ اٌِٰ ْٔ ْٗۚ  فَب َّٕ ُْ ٠زَغََ ٌَ شَشَاثهَِ  َٚ هَ  ِِ ظُشْ ؽَؼبَ ْٔ ا َٚ

ٝ َّٕبطِ  اٌِٰ ٌٍِ هَ ا٠ٰخَ   ٍَ ٌَِٕغْؼَ َٚ َّبسِنَ  ٌَٝؽِ ظُشْ اِ ْٔ ا َٚ  َ٘ شِضُ ْٕ ُٔ َِ و١َْفَ  ؼِظَب ٌْ ؾّْب َؕ ا ٌَ َ٘ب  922"ب صَُُّ ٔىَْغُٛ
 

“…. “Ne kadar kaldın” diye sordu. “Bir gün veya günün bir kısmı kadar kaldım” 

dedi. Allah “Hayır, yüzyıl kaldın. Anlamak için yiyeceğine içeceğine bak, henüz 

değiĢmemiĢ; eĢeğine bak, -seni insanlara bir iĢaret kılmamız için- ve kemiklere bak, 

onları nasıl düzeltiyor ve üzerini etle kaplıyoruz” buyurdu....” 

 fiili 1. Bab özelliklerini taşımaktadır ve Cümle içerisinde emir kalıbı ile  ٔظََشَ  

geçmiştir. Istılahi mânâsı: bakmak anlamında kullanılmıştır.
923

 

 2.2.25.6.  َُ ُُ ) َٔؼُ ْٕؼُ خ  ),(٠َ َِ  (ٔؼُُٛ

Lügat anlamı: yumuşacık - ipeksi olmak, sıkıntısız olmak anlamlarına 

gelmektedir.
924

 

 2.2.25.6.1.  َُ ْٔؼَ ُُ ) أ ْٕؼِ ُ٠),(  َ ْٔؼِب  (اِ

Lügat anlamı olarak bu fiil;  (ة) harf-i cer‟i ile;  güzel ve hoş yapmak, (  -ػٍٝ

) ,harf-i cerleri ile; ihsan etmek, bahşetmek (ة ػٍٝ  ) harf-i cer‟i ile; nimetler vermek 

anlamlarına gelmektedir.
925

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ .2.2.25.6.1.1 

Anlamı: ihsan etmek, bahşetmek, nimetler vermek anlamlarına 

gelmektedir.
926

 

  َُ ْٔؼَ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin أ

 " ٟ زَّٖٓ ٌَّ َّزَِٟ ا ًَ ارْوُشُٚا ٔؼِْ ا٠ٖٔ ٟ اِعْشََّٓ َّٖٕٓ ُْ ٠بَ ثَ ١ْىُ ٍَ ذُ ػَ ّْ ؼَ ْٔ ِْ  اَ َ٘جُٛ َٞ فَبسْ ا٠َِّب َٚ  ُْ ذِوُ ْٙ َ فِ ثؼِ ُٚ۫ ٞ اُ ذَّٖٓ ْٙ َ فُٛا ثؼِ ْٚ اَ َٚ"927
 

                                                           
921

 Mutçalı, Ön.ver.,s.918. 
922

 El-Bakara 2/259. 
923

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.2,s.698. 
924

 Mutçalı, Ön.ver.,s.923. 
925

 Mutçalı, Ön.ver.,s.923. 
926

 Mutçalı, Ön.ver.,s.923. 
927

 El-Bakara 2/40. 



122 
 

 
 

“Ey Ġsrâiloğulları! Size verdiğim nimetimi hatırlayın, bana verdiğiniz sözü yerine 

getirin ki ben de size vaad ettiklerimi vereyim. Asıl bana itaatsizlikten sakının.” 

  َُ  babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde   اِفْؼَبي  Fiilinin  ٔؼَُ

mâzi  olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: nimetler vermek anlamına gelmektedir.
928

 

  َُ ْٔؼَ  harf-i cer‟i ile kullanılması  neticesinde aynı anlama gelen ػٍٝ fiilinin أ

diğer âyeti kerimeler ise şunlardır: 
929
 ُْ ذُ ػ١ٍََْىُ ّْ ْٔؼَ ، اَ

930
 ُْ ذُ ػ١ٍََْىُ ّْ ْٔؼَ  اَ

ْٕفكُُ ) ٔفََكَ ]   -ٔفَِكَ   ٔفََكَ  ;iyi satılmak (mal),  piyasada iş yapmak :(ٔفَبَق  ),(٠َ  

ْٕفَكُ ) ْٕفكُُ ) ٔفَكََ  ;bitmek, kalmamak, tükenmek (rezerv) :(ٔفََك  ),(٠َ  ,telef olmak :(ٔفُُٛق  ),(٠َ

ölmek anlamlarına;  َْٔفَك ْٕفِكُ ) أ ْٔفبَق  ),(٠ُ  ,harf-i cer‟i ile; harcamak, sarfetmek (ػٍٝ) :(اِ

tüketmek, vakit geçirmek, ihtiyaçlarını- masraflarını karşılamak anlamlarına 

gelmektedir.
931

Bakara sûresi içerisinde 195-215-254-261-262-267-270-272-273-

274.âyet‟i kerîmeler de ٟة -ف   -ِٓ harf-i cerleri ile geçmektedir ancak müteallak‟lı 

harf-i cer değildirler.] 

 2.2.26. ثبة اٌٙبء   

َ٘جَؾَ ]  جؾُُ )  ْٙ ُ٘جُٛؽ  ),(٠َ ): İnmek, düşmek, alçalmak, batmak, aşağı meyletmek, 

çökmek, göçmek, iniş yapmak, zayıflamak, sakinleşmek;  َََ٘جؾ جؾُُ )  ْٙ َ٘جْؾ  ),(٠َ ): aşağı 

indirmek, göndermek, yollamak, alçaltmak, (fiyat) düşürmek, gelmek-inmek 

anlamlarına gelmektedir.
932

 Bakara sûresi içerisinde 36-38-74.âyet‟i kerime de ِٓ- ي  

harf-i cerleri ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

َ٘ذَٜ]   ذِٞ)  ْٙ َ٠),( ذا٠ََخ   َ٘ذْٞ-ُ٘ذًٜ-ِ٘ ): yol göstermek, rehberlik etmek, (ٌٝا) götürmek, 

göstermek, hidayet etmek, َ٘ذَٜ  ذِٞ) ْٙ ذاَء  ),(٠َ ِ٘ ): (gelini, damada) götürmek, ( -ي

.getirmek, arz etmek anlamlarına gelmektedir(اٌٝ
933

 .
934

 Bakara sûresi içerisinde 

26.âyet‟i kerime de ة harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer 

değildir.] 
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َ٘ضِئَ -َ٘ضَأَ   .2.2.26.1  ضَءُ )  ْٙ َ٠),( ضَأحَ   ْٙ ُ٘ضْء  -َ٘ضْء  -ُ٘ضُء   -ُ٘ضُٚء   -َِ ) 

Lügat anlamı: Ölmek anlamına gelmekteyken, ( ة -ِٓ ) harf-i cerleri ile; alay 

etmek, küçümsemek anlamlarına gelmektedir.
935

 

ضَأَ   .2.2.26.1.1  ْٙ ضِءُ ) اِسْزَ ْٙ ضَاء  ),(٠َسْزَ ْٙ  (اِسْزِ

Lügat anlamı olarak bu fiil; ( ػٍٝ-ِٓ -ة ) harf-i cerleri ile;  alay etmek, 

küçümsemek anlamlarına gelmektedir.
936

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٍٝ  .2.2.26.1.1.1

Anlamı: alay etmek anlamına gelmektedir.
937

 

ضَأَ   ْٙ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir ػٍٝ fiilinin اِسْزَ

"  ُ ُْ اَللّٰه ِٙ ِ ضِئُ ث ْٙ َْ  ٠غَْزَ ُٛٙ َّ ُْ ٠ؼَْ ِٙ ُْ فٖٟ ؽُغ١ْبَِٔ ُ٘ ذُّ ُّ َ٠ َٚ"938
 

“Asıl onlarla alay eden ve azıp saparak dolaĢmalarına izin veren Allah‟tır.” 

َ٘ضِئَ     Fiilinin  اعِْزفِْؼَبي babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde 

muzâri olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: alay etmek anlamına gelmektedir.
939

 

  [ ََ َ٘ضَ  ( َُ ضِ ْٙ َ٠),(  َ َ٘ضْ ): (düşman) hezimete uğratmak, bozguna uğratmak, yenmek, 

yenilgiye uğratmak anlamlarına gelmektedir.
940

 Bakara sûresi içerisinde 251.âyet‟i 

kerime de ة harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.27. ثبة اٌٛاٚ   

طٝ .2.2.27.1  َٚ  = طَّٝ  َٚ  (ٟ طِّ َٛ ط١َِخ  ),(٠ُ ْٛ  (رَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; (ة) harf-i cer‟i ile; sorumluluğuna-gözetimine 

bırakmak, tavsıye etmek, öğütlemek, salık vermek, görevlendirmek, talep etmek, ( ة

ي - ) harf-i cerleri ile; vasiyet etmek, (ٍٝػ) harf-i cer‟i ile; sipariş etmek anlamlarına 

gelmektedir.
941
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 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.984.. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.27.1.1 

Anlamı: Sorumluluğuna-gözetimine bırakmak, tavsiye etmek, öğütlemek, 

salık vermek, görevlendirmek, talep etmek anlamlarına gelmektedir.
942

 

طٝ  َٚ  fiilinin ة  Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

ب" طهٝ ثََِّٙٓ َٚ ٠ؼَْمُٛةَُؕ  َٚ َٚ  ِٗ ١ ٖٕ ١ُُ ثَ ٖ٘ 943"اِثْشٰ
 

“Ġbrâhim de bu dini oğullarına vasiyet etti, Ya„kûb da….” 

طٝ  َٚ   Fiilinin  ًرفَْؼ١ِ  babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil; Cümle içerisinde 

mâzi olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: vasıyet etmek anlamına gelmektedir.
944

 

ػَعَ  ]   َٚ ),(٠َؼِعُ )  ػْع   -ػِظَخ   َٚ ): nasihat etmek, öğüt vermek, vaaz vermek, (ٓػ) 

uyarmak, tenbihte bulunmak anlamlarına gelmektedir.
945

 Bakara sûresi içerisinde 

739-737 .âyet‟i kerîmeler de ة harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i 

cer değildir.] 

فَٝ .2.2.27.2  َٚ ٟ  ),(٠فَِٟ)  فِ ُٚ ) 

Lügat anlamı: tam- eksiksiz, kısaltılmamış olmak,  َٝف َٚ فبَء  ),(٠فَِٟ)  َٚ  harf-i (ة) :(

cer‟i ile; sözü tutmak, isteği yerine getirmek, ihtiyacı karşılamak, hizmet etmek, 

görevi yerine getirmek, borcu ödemek,  yeterli olmak, yerine geçmek, 

gerçekleştirmek anlamlarına gelmektedir.
946

 

فَٝ  .2.2.27.2.1  ْٚ  (ا٠ِْفَبء  ),(٠ُٛفِٟ)أ

Lügat anlamı olarak bu fiil; tamamını vermek, (ة) sözünü tutmak, (ٍٝػ) 

yaklaşmak, miktarı geçmek anlamlarına gelmektedir.
947

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.27.2.1.1 

Anlamı: sözünü tutmak ve yerine getirmek anlamlarına gelmektedir.
948

 

فَٝ  ْٚ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilininأ

 

" ُْ ١ْىُ ٍَ ذُ ػَ ّْ ؼَ ْٔ ٟ اَ زَّٖٓ ٌَّ َّزَِٟ ا ًَ ارْوُشُٚا ٔؼِْ ا٠ٖٔ ٟ اِعْشََّٓ َّٖٕٓ ٠ٞبَ ثَ ذَّٖٓ ْٙ َ فُٛا ثؼِ ْٚ اَ َٚ  ِْ َ٘جُٛ َٞ فَبسْ ا٠َِّب َٚ  ُْ ذِوُ ْٙ َ فِ ثؼِ ُٚ۫  949"اُ
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“Ey Ġsrâiloğulları! Size verdiğim nimetimi hatırlayın, bana verdiğiniz sözü yerine 

getirin ki ben de size vaad ettiklerimi vereyim. Asıl bana itaatsizlikten sakının.” 

فَٝ َٚ  Fiilinin  اِفْؼَبي   babına alınması ile ortaya çıkan bu fiil;Cümle içerisinde emir 

kalıbı ile geçmiştir. Istılahi ve lügat mânâsı: sözü yerine getirmek anlamına 

gelmektedir.
950

 

لَٝ]   َٚ ),(٠مَِٟ)    ٟ لْ لَب٠َخ   -َٚ ِٚ ): korumak, muhafaza etmek, himaye etmek, tehlikeden 

sakınmak anlamlarına gelmektedir.
951

ارَِّمَٝ   : ihtiyatlı ve tedbirli olmak,sakınmak, 

kendini korumak, Allah‟dan sakınmak ve korkmak anlamlarına gelmektedir. Bakara 

sûresi içerisinde 103.âyet‟i kerime de ي harf-i cer‟i ile geçmektedir ancak 

müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.27.3.  َٟ ٌِ َٚ  (ٍِٟ َ٠),(  ٟ ٌْ َٚ ) 

Lügat anlamı:  yakın olmak, yanıbaşında olmak, izlemek, sınır olmak 

anlamlarına gelmektedir.
952

 

 2.2.27.3.1. ٌَّٝ َٚ  (ٌِّٟ َٛ ١َخ  ),(٠ُ ٌِ ْٛ  (رَ

Lügat anlamı olarak bu fiil; sırtını dönmek, yüz çevirmek,  (ٓػ) harf-i cer‟i 

ile;   kaçınmak, sakınmak, yüz çevirmek, dönemek, kaçmak anlamlarına 

gelmektedir.
953

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı  - ػٓ .2.2.27.3.1.1 

Anlamı: kaçınmak, sakınmak, yüz çevirmek, dönmek, kaçmak anlamlarına 

gelmektedir.
954

 

 ٌَّٝ َٚ  fiilinin ٓػ Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir. 

َِب " َّٕبطِ  َٓ اٌ ِِ بءُ  ْٓ ع١َمَُٛيُ اٌغُّفَـََّٙٓ ُْ ػَ ُٙ ١ هٌ ١ْٙبَ َٚ ٍَ ُٔٛا ػَ زٖٟ وَب ٌَّ ُُِٙ ا زِ ٍَ 955" لجِْ
 

“Ġnsanlardan bir kısım sefihler, “Onları Ģimdiye kadar yöneldikleri kıbleden 

vazgeçiren sebep nedir?” diyeceklerdir….” 

  َٟ ٌِ َٚ  Fiilinin  ًرفَْؼ١ِ  babına alınması ile ortaya çıkmıştır ve cümle içerisinde 

mâzi olarak geçmiştir. Istılahi mânâsı: çevirmek anlamına gelmektedir.
956
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 Mutçalı, Ön.ver.,s.1025. 
955

 El-Bakara 2/142. 



126 
 

 
 

  [ٌَّٝ َٛ ٌَّٝ) رَ َٛ َ يّ  ),(٠زَ َٛ  üstlenmek, hakim duruma geçmek, yönetimi ele“ :(رَ

almak,(ٍٝػ) yüz çevirmek, kaçınmak, uzaklaşmak anlamlarına gelmektedir.
957

” 

Bakara sûresi içerisinde 64-83-137-246.âyet‟i kerîmeler de ِٓ- ٟف  harf-i cerleri ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildirler.] 

 [ً٠ْ َٚ  -   ًَ َّ٠ َٚ  ( ًُ ِّ٠ َٛ ُ٠),(  ً ١ِْ٠ ْٛ ٠ٍْه (ي):(رَ َٚ  anlamında kullanılmıştır.
958

 . Bakara sûresi 

içerisinde 79.âyet‟i kerime de ٠ًْ ي َٚ   kalıbı ile geçmektedir ancak fiil olarak 

geçmemektedir.] 

 2.2.28. ثبة ا١ٌبء   

 küçük ve :(٠سُْش  ),(١َْ٠سُشُ ) ٠َسُشَ  ;kolay olmak, kolaylaşmak :(٠َسَش  ),(١َْ٠سَشُ ) ٠َسِشَ ]  

önemsiz miktarda olmak, kolay olmak ve kolaylaşmak anlamlarına gelmektedir.]
959

 

 kolay olmak, başarmak, başarılı olmak anlamlarına :(اِسْز١ِْسَبس  ),(٠َسْز١َْسِشُ ) اسْز١َْسَشَ ]  

gelmektedir.
 960

 Bakara sûresi içerisinde 196.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 

 2.2.28.1.   َٓ ٠مَِ  ( ُٓ ),(١َْ٠مَ   ٓ ٓ   -٠مَْ ٠مََ ) 

 Lügat anlamı olarak bu fiil: (ة) harf-i cer‟i ile; emin olmak, kani olmak 

anlamlarına gelmektedir.
961

 

 2.2.28.1.1.   َٓ أ٠ْمَ ),(٠ُٛلِٓ)    ْ ا٠ْمَب ) 

 Lügat anlamı olarak bu fiil: (ة) harf-i cer‟i ile;  kesin bir şekilde bilmek, emin 

olmak anlamlarına gelmektedir.
 962

 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .2.2.28.1.1.1 

 Lügat anlamı; kesin bir şekilde bilmek, emin olmak, kani olmak anlamlarına 

gelmektedir.
 963

 

  َٓ  .Harf-i Cer‟i ile Kullanımına örnek verilmiştir  ة fiilinin أ٠ْمَ

 َٚ ٍِهَۚ  ْٓ لجَْ ِِ ْٔضِيَ  ُ ب ا ََِّٓ َٚ ْٔضِيَ ا١ٌَِْهَ  ُ ب ا ََّّٓ َْ ثِ ُٕٛ ِِ َٓ ٠إُْ اٌَّز٠ٖ َٚ ُْ ثِ " ُ٘ خِشَحِ  َْ  بلْاٰ  "٠ُٛلُِٕٛ
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“Sana indirilene ve senden önce indirilene iman ederler ve âhirete de onlar kesin 

olarak inanırlar.” 

  َٓ  babına alınması ile ortaya çıkmıştır ve cümle içerisinde   اِفْؼَبي Fiilinin ٠مَِ

zamirden sonra  muzâri olarak geçmekte olup, niteleme yapılmıştır. Istılahi mânâsı: “ 

her tür şek ve şüpheden uzak bir şekilde, sağlamca inanmak”
964

 anlamına 

gelmektedir. 

 Harf-i Cer’i ile İlgili Önemli Bilgiler -  ة .2.2.28.1.1.1.1 

- 1)  َْ ُْ ٠ُٛلُِٕٛ ُ٘ خِشَحِ  َٚ ثِ بلْاٰ   cümlesinde, önce  ِخِشَح َٚ ثِ بلْاٰ  ifadesinin zikredilmesi ve  َْ  ٠ُٛلُِٕٛ

fiilinin  ُْ ُ٘  zamirinin ardından getirilmesi, Ehl-i Kitab‟ a ve onların ahiret 

hayatı konusundaki gerçeğe aykırı inanışlarına bir gönderme olup, bu tür 

inanç ve sözlerinin yakînî bir inançtan sâdır olmadığı, kesinliğin ancak 

Hazret-i Muhammed‟e ve daha önce indirilenlere iman eden kimsenin 

inancında bulunduğu vurgusu söz konusudur.
965

 

  [ َُّ َ٠ - َُ َّّ َ٠ : ( ةَ  -شَطْشَ  ْٛ َٛ  -طَ َٔؾْ ) yöneltmek,(yüzünü)çevirmek;   َُ َّّ ر١ََ   ( ُُ َّّ ُ  ),(٠ز١َََ ُّّ  :(ر١ََ

yönelmek, hedeflemek, gitmekte olmak, teyemmüm etmek anlamlarına 

gelmektedir.
966

 Bakara sûresi içerisinde 267.âyet‟i kerime de ِٓ harf-i cer‟i ile 

geçmektedir ancak müteallak‟lı harf-i cer değildir.] 
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İKİNCİ BÖLÜM ÖZETİ 

 1.HARF-İ CERLİ FİİLLER VE BAKARA SÛRESİ İNCELEMESİ 

 1.1.Harf-i Cerli Fiiller 

 Cümlenin doğru anlaşılmasındaki en önemli yapı taşı olan harf-i cerler, 

dilimizde edat veya ilgeç, batı dillleri arasında ise preposizyonlar olarak 

adlandırılmaktadırlar.
967

Harf-i cerli fiiller ise, fill ile müteallaklı harf-i cerlerin bir 

araya gelmesiyle kendine özel anlam ifade etmektedir. 

 1.2.Bakara Sûresi İncelemesi 

 Bakara Sûresi içerisindeki harf-i cerrli fiiller incelenmeksizin özetlenmiş olup 

harf-i cerrlerin anlamları ve geçtiği âyetlerin rakamları verilmiştir. 

 1.2.1. ثبة الأٌف   

Bu bâb, içerisinde  altı fiil, sekiz harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

  (ار١ِْبَْ),(٠بَرِْٟ) ارَٝ  .1.2.1.1 

  Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.1.1.1 

 Getirmek, ortaya çıkarmak, vermek, görevi yerine getirmek anlamlarına 

gelmektedir;
968

23-25-106-109-148-258. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.1.1.2. ٓ ِِ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Gelmek, türemek, çıkmak ,kaynaklanmak anlamlarına gelmektedir;
969

189-

210-222-247-248. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 (اخَْز),(٠ؤَخُْزُ ) أخَزَ  .1.2.1.2 

  Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.1.2.1 

 Tutmak, elde etmek, kapmak, ele geçirmek, çok etkilemek, büyülemek, 

almak, kazanmak, benimsemek, zorla yaptırmak, suçlamak, yapmak, yönlendirmek, 

sevk etmek, anlamlarına gelmektedir;
970

206. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.1.2.2. ٓ ِِ -Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Almak, beraber götürmek, toplamak, anlamak, çıkarmak, çıkarsamak, 

büyülemek, etkilemek, cezbetmek anlamlarına gelmektedir;
971

48-229-260. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 
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ئَاخِزحَ  ),(٠ئَُاخِزُ ) آخَز  .1.2.1.3  ُِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.1.3.1 

 Azarlamak, kızmak anlamlarına gelmektedir;
972

 225. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

 1.2.1.4.  َْ َْ -أرِ أرَ  ( ُْ ْ  ),(٠ؤَرَْ  (ارِْ

Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة  .1.2.1.4.1 

 İzin vermek ve duymak anlamlarına gelmektedir
973

279. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

 1.2.1.5. ٓ َِ ُٓ ) آ ِِ ْ ْ  ),(٠ؤُ ب َّ  (ا٠ِْ

Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır; 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.1.5.1 

 Allah‟a inanmak, imân etmek, güveni olmak, doğrulamak, tasdik etmek, vekil 

atamak anlamlarına gelmektedir;
974

3-4-8-41-62-85-91-121-126-136-137-177-186-

228-232-256-264-285. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

شُ )أِش .1.2.1.6  ُِ ْ ش  ),(٠ؤَ ِْ بسَح  ) - (أَ َِ   (اِ

Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.1.6.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Emretmek, komut vermek, talimat vermek anlamlarına gelmektedir
975

27-44-

93-169-268. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.2. ثبة اٌجبء   

Bu bâb,  içerisinde altı fiil, yedi harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine 

göre alfabetik olarak sıralanmıştır. 

رجَشَّأ  .1.2.2.1  أ),(٠زَجَشََأ)   (رجَشََّ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.2.1.1.  ٓ ِِ -Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Bir zandan-suçlamadan temizlenmek, sorumluluk ve mesuliyetten kurtulmak 

anlamlarına gelmektedir;
976

167. âyet‟i kerime de geçmektedir. 
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),(٠جَْشُصُ ) ثشَصَ  .1.2.2.2  ثشَْص -ثشُُٚص ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي  .1.2.2.2.1 

 Meydan okumak, belirmek, ortaya çıkmak, boy göstermek, yer almak 

anlamlarına gelmektedir;
977

 250. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 (ثظََشَ ,ثظَِشَ ),(٠جَْظُشُ ) ثظش  .1.2.2.3 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.2.3.1 

 Bakmak, görmek, anlamak, idrak etmek anlamlarına gelmektedir;
978

96. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

ٍِٟ) اثِزٍَٝ .1.2.2.4   (اثِْزلِاءَ),(٠جَْزَ

Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .1.2.2.4.1 

 Sınamak, istila etmek imtihan edilmek, sınanmak, sıkıntıya uğramak, başına 

gelmek anlamalarına gelmektedir;
979

124-249. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.2.5. ء  ),(٠جَُٛء)  ثبء ْٛ  (ثَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı- ة .1.2.2.5.1 

 İleri gitmek, başaramamak, başarısız olmak, kalmak anlamlarına 

gelmektedir;
980

 61-90. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.2.6.  َٓ ُٓ ) رج١ََّ ٓ  ),(٠زَج١َََّ  (رج١ََُّ

 Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.2.6.1. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Açıklığa kavuşturulmak, bariz şekilde ayrılmak, iyice incelemek, eleştirel bir 

gözle bakmak, tecessüs ile bakmak, anlamak, farkına varmak, net olarak görmek, 

ayırt etmek  anlamlarına gelmektedir;
981

256. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي .1.2.2.6.2 

 Açık-anlaşılır gelmek, netleşmek anlamlarına gelmektedir;
982

109-187-259. 

âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 
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 1.2.3. ثبة اٌزبء   

Bu bâb, içerisinde üç fiil, dört harf-i cerr bulundurmaktadır; bunlar köklerine 

göre alfabetik olarak sıralanmıştır. 

ح  ),(٠زٍَُْٛ) رٍٝ  .1.2.3.1  ًٚ  (رلِا

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .1.2.3.1.1 

 Yüksek sesle okumak, bir şey den okumak anlamlarına gelmektedir;
983

129-

151-252. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.3.2.  ُّ ُُّ ) ر َ  ),(٠زَِ ب َّ  (رِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .1.2.3.2.1 

 Israr etmek, derin olmak, bir şeyi yapmaya devam etmek anlamlarına 

gelmektedir;
984

150-233. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

ثَخ  ),(٠زَُٛةُ ) ربة .1.2.3.3  ْٛ ة  -رَ ْٛ  (رَ

 Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .1.2.3.3.1 

 Tövbeyi kabul etmek, affetmek anlamlarına gelmektedir;
985

37-54-128-160-

187. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - اٌٝ .1.2.3.3.2 

 Tövbe etmek, pişmanlığını dile getirmek anlamlarındadır;
986

54. âyet‟i kerime 

de geçmektedir. 

 1.2.4. ثبة اٌغ١ُ   

Bu bâb, içerisinde dört fiil, altı harf-i cerr bulundurmaktadır; bunlar köklerine 

göre alfabetik olarak sıralanmıştır. 

عَضَٜ  .1.2.4.1   (عَضَاء  ) ,(٠غَْضِٞ)

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ  .1.2.4.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Karşılamak anlamına gelmektedir;
987

48-123. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.4.2.   ًَ ًُ ) عَؼَ ً  ) ,(٠غَْؼَ  (عَؼْ

 Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 
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ي  .1.2.4.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Vermek, bırakmak, ait olduğunu ifade etmek anlamlarına gelmektedir;
988

22-

66-124-125. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

فٝ  .1.2.4.2.2   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Göstermek, ayırmak, tutmak anlamlarına gelmektedir;
989

30. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

 (اِسْز١ِْغَبة  ),(٠َسْزغ١َِْتُ ) اِسْزغََبةَ .1.2.4.3 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي .1.2.4.3.1 

 Duaya karşılık vermek, talebine karşı çıkmamak, duasını kabul etmek, 

ihtiyacını karşılamak;
990

 karşılık vermek,  razı olmak, uymak, ihtimam-ilgi 

göstermek, yansımak, aksetmek anlamlarına gelmektedir;
991

186. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

) ,(٠غ١َِئ) عَبءَ  .1.2.4.4  ء   ْٟ غِٟء   -عَ َِ ) 

 Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة  .1.2.4.4.1 

 Getirmek, iyi veya fena yapmak, işlemek, meydana getirmek, ortaya koymak 

anlamlarına gelmektedir;
992

 71-87-92. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.4.4.2. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Gelmek, varmak anlamlarına gelmektedir;
993

 101-120-145-275. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.5. ثبة اٌؾبء   

Bu bâb, içerisinde yedi fiil, yedi harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine 

göre alfabetik olarak sıralanmıştır. 

 1.2.5.1. ؽَذّسَ   سُ )  (رؾَْذ٠ِش  ) ,(٠ؾَُذِّ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

  1.2.5.1.1. ة    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Bildirmek, haber vermek, anlatmak, gerçek olduğuna inanmaya çalışmak, bir 

şey yapmaya karar vermek, kendine …. Diyerek söylendi-konuştu, anlamlarına 

gelmektedir;
994

145. âyet‟i kerime de geçmektedir. 
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ؽَسِتَ   .1.2.5.2  ),(٠ؾَْسُتُ ) ْ   -ؽَسْت   -ؽِسَبة    ؽُسْجبَ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.5.2.1.  ِٓ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Dahil olduğunu düşünmek, kabul etmek anlamlarına gelmektedir;
995

273. 

âyet‟i kerime de geçmektedir. 

ؽَظَشَ   .1.2.5.3  ( ٠ؾَْظُشُ  -٠ؾَْظِشُ   (ؽَظْش  ),(

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

فٝ  .1.2.5.3.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Sınırlı ve mahdut kılmak, özetlemek, kısaltmak, hasretmek, toplamak, 

derlemek, listeye dahil etmek-almak-katmak, birer birer saymak ve söylemek, 

içermek, ihfâ etmek anlamlarına gelmektedir;
 996

273. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

ؽَبفَعَ   .1.2.5.4  ؾَبفَظَخ  ),(٠ؾَُبفِعُ ) ُِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.5.4.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Korumak, devam ettirmek, kontrol etmek, teftiş etmek, gözetlemek, bakmak, 

dikkat etmek, itaat etmek, saymak, korumak, himaye etmek, savunmak anlamlarına 

gelmektedir;
 997

238. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

ؽَكَّ   .1.2.5.5  ( ٠ؾَُكُّ  -٠ؾَِكُّ   (ؽَك  ),(

Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır; 

ػٍٝ  .1.2.5.5.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Zorunlu-kaçınılmaz olmak, uymak, yaraşmak anlamlarına gelmektedir;
 

998
180. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.5.6.   ًَ َّ ؽَ  ( ًُ ِّ ً  ),(٠ؾَْ ّْ  (ؽَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.5.6.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Teşvik etmek, sevk etmek, yaptırmak anlamlarına gelmektedir;
 999

286. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

 (اؽَِبؽَخ  ),(٠ؾ١ُِْؾُ ) اؽََبؽَ  .1.2.5.7 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır; 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .1.2.5.7.1  
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 Çevirmek, sarmak, ihata etmek, içermek, kapsamlı olarak bilmek ve anlamak, 

dikkat etmek, göz önünde bulundurmak anlamlarına gelmektedir;
 1000

19-81-255. 

âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.6. ثبة اٌخبء   

Bu bâb, içerisinde yedi fiil, sekiz harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine 

göre alfabetik olarak sıralanmıştır. 

 1.2.6.1.  َُ ُُ ) خَزَ ),(٠خَْزِ   ُ َ  -خَزْ خِزبَ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .1.2.6.1.1 

 Kalpleri mühürlemek, kapatmak, etkilenmez yapmak anlamlarına 

gelmektedir;
 1001

 7. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 (خُشْط  ),(٠خَْشُطُ ) خَشَطَ  .1.2.6.2 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.6.2.1. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Çıkmak, hasıl olmak, doğmak, akmak, sızmak, ayrılmak, uzaklaşmak, çıkıntı 

yapmak, meydana getirmek, dışarı çıkmak, terk etmek, araçtan inmek, neticesi olmak 

anlamlarına gelmektedir;
 1002

74-243. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 (اخِْشَاط  ),(٠خُْشِطُ ) أخْشَطَ  .1.2.6.3 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır; 

 1.2.6.3.1. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Ülkeden atmak, dışarıya sürmek, sürgüne yollamak, işten atmak, ses 

çıkarmak, koku yaymak, eğitmek, yetiştirmek, alıştırmak, hazırlamak, 

yönetmenliğini yapmak anlamlarına gelmektedir;
 1003

36-84-85-191-217-246-257-

267. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 (اخِْزظَِبص  ),(٠خَْزضَُّ ) اخِْزضََّ  .1.2.6.4 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  ة .1.2.6.4.1 

 Özel davranmak, ayırmak, bahşetmek, lütfetmek, hizmetine vermek, tahsis 

etmek, tek başına sahip olmak, mahsus olmak, ilgili alakalı olmak anlamlarına 

gelmektedir;
 1004

105. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 (رخَْف١ِف  ),(٠خَُفِّفُ ) خَفَّفَ  .1.2.6.5 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ-ِٓ .1.2.6.5.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Kolaylaştırmak, basitleştirmek, küçültmek, azaltmak, üzerinden atmak, 

dindirmek, teskin etmek, incelemek, seyreltmek anlamlarına gelmektedir;
 1005

86-162-

178. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

),(٠خٍَُْٛ) خَلَا  .1.2.6.6    ٛ خَلَاء   -خٍُُ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - اٌٝ .1.2.6.6.1 

 Halvete çekilmek, maneviyatını yükseltmek için çekilmek, (vakit) geçti 

anlamlarına gelmektedir;
1006

14-76. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

),(خِفْذُ ),(٠خََبفُ ) خَبفَ  .1.2.6.7  ف   ْٛ خَبفَخ   –خَ خ١ِْفَخ   –َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٍٝ .1.2.6.7.1 

 Kaygılanmak, endişelenmek anlamlarına gelmektedir;
 1007

62-112-262-274-

277-38. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.6.7.2. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 -Den korkmak anlamına gelmektedir;
 1008

182. âyet‟i kerîme de geçmektedir. 

 1.2.7. ثبة اٌذاي   

Bu bâb, içerisinde beş fiil, beş harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine 

göre alfabetik olarak sıralanmıştır. 
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دخًََ  .1.2.7.1  ( ًُ  (دخُُٛي  ),(٠ذَْخُ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

فٝ  .1.2.7.1.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Derneğe veya dini topluluklara dahil olmak iştirak etmek,başlamak, sayılmak, 

ait olmak anlamlarına gelmektedir;
 1009

208. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

دػَٝ  .1.2.7.2   (دػَُبء  ),(٠ذَْػُٛ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ  .1.2.7.2.1   Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي-

 Davet etmek, ikna ve teşvik etmek  anlamlarına gelmektedir;
 1010

61-68-69-70-

221. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

أدٌََْٝ  .1.2.7.3  (ٌِٝ  (ادِْلاء),(٠ذُْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ  .1.2.7.3.1   Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة-

 Bildirmek, haber vermek, sunmak, arz etmek, vermek  anlamlarına 

gelmektedir;
 1011

188. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

داَسَ   .1.2.7.4  ),(٠ذَُٚسُ ) س   ْٚ ْ   -دَ سَا َٚ دَ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

  1.2.7.4.1.   َٓ ث١ْ  -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Tartışılmak, konuşulmak anlamlarına gelmektedir;
 1012

 282- âyet‟i kerîme de 

geçmektedir. 

 1.2.7.5.   َٓ رذَا٠ََ ( ُٓ  (رذَا٠َُٓ),(٠زَذَا٠ََ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.7.5.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Birbirine borçlanmak anlamındadır;
 1013

 282. âyet‟i kerîme de geçmektedir. 
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 1.2.8. ثبة اٌزاي   

Bu bâb, bir fiil ve bir harf-i cer bulundurmaktadır. 

َ٘تَ   .1.2.8.1  رَ َ٘تُ ) ),(٠زَْ َ٘ت   زْ َ٘بة   -َِ رَ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.8.1.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Götürmek, geçmek, solmak  anlamlarına gelmektedir;
 1014

17-20. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.9. ثبة اٌشاء   

Bu bâb, içerisinde on fiil, onbir harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine 

göre alfabetik olarak sıralanmıştır. 

سَأفََ   .1.2.9.1  ),(٠شَْإُفُ ),سَإُفَ (٠شَْافَُ ) سَآفَخ   -سَافْخَ   ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.9.1.1     - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Acımak, merhamet etmek, şefkat göstermek anlamlarına gelmektedir;
 1015

 

207. âyet‟i kerîme de geçmektedir. 

رشََثَّضَ   .1.2.9.2   (رشََثُّض  ),(٠زَشََثَّضُ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.9.2.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Beklemek, fırsat kollamak, fırsatını beklemek, birinin başına kötü şeyler 

gelecek olmak anlamına gelmektedir;
1016

228-234. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

سَعَغَ   .1.2.9.3   (سُعُٛع  ),(٠شَْعِغُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 

 

                                                                                                                                                                     
1013

 Mutçalı, Ön.ver.,s.326. 
1014

 Mutçalı, Ön.ver.,s.334. 
1015

 Mutçalı, Ön.ver.,s.339. 
1016

 Mutçalı, Ön.ver.,s.342. 
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اٌٝ  .1.2.9.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Dönmek, yeniden başlamak, devam ettirmek, müracaat  etmek, bağlanmak, 

sebebi dayanmak, kaynaklanmak, doğmak, bağımlı olmak anlamlarına 

gelmektedir;
1017

284. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

سَدَّ  .1.2.9.4   (سَد  ),(٠شَُدُّ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ   .1.2.9.4.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Geri getirmek, almak, koymak, geri koymak, reddetmek, geri çevirmek, karşı 

Çıkmak, mukavemet göstermek, selamı almak anlamlarına gelmektedir;
1018

85. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

ػٓ   .1.2.9.4.2   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Vazgeçirmek, caydırmak, sakındırmak, engel olmak, karşılık olarak vermek 

anlamlarına gelmektedir;
1019

 217. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

اسِْرذََّ   .1.2.9.5   (اسِْرذِاَد  ),(٠شَْرذَُّ)

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ  .1.2.9.5.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Uzaklaşmak, terk etmek, bırakmak, vazgeçmek, eskiye dönmek anlamlarına 

gelmektedir;
 1020

 217. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.9.6.   ًَ اسَْسَ ( ًُ  (اسِْسَبي  ),(٠شُْسِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.9.6.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Yollamak, uğurlamak, uzaklaştırmak, sevk etmek, Nakletmek, yayın yapmak, 

gitmesi için bırakmak, serbest bırakmak, ağızdan çıkarmak  anlamlarına gelmektedir;
 

1021
 119. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 

                                                           
1017

 Mutçalı, Ön.ver.,s.347-348. 
1018

 Mutçalı, Ön.ver.,s.354. 
1019

 Mutçalı, Ön.ver.,s.354. 
1020

 Mutçalı, Ön.ver.,s.354. 
1021

 Mutçalı, Ön.ver.,s.358. 
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 1.2.9.7.   َٟ سَػِ ),(٠شَْػَٝ) ْ   -سِػًٝ ا َٛ شْػَبح   -سِػْ َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ  .1.2.9.7.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Hoşlanmak, hoşnut olmak, razı olmak anlamına gelmektedir;
1022

120. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

سَغِتَ   .1.2.9.8  ),(٠شَْغَتُ ) سَغْجَخ   -سَغَت   ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ   .1.2.9.8.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Yalvarmak, rica etmek,
 1023

 istememek, arzu etmemek, kaçınmak, sevmemek 

anlamına gelmektedir;
 1024

 130. âyet‟i kerime  de geçmektedir. 

سَفَغَ   .1.2.9.9   (سَفْغ  ),(٠شَْفَغُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

  1.2.9.9.1.  ِٓ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Çıkarmak, dışarı almak, kaldırmak, düzeltmek, telafi etmek anlamlarına 

gelmektedir;
 1025

 127. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

اسََادَ    .1.2.9.10   (اسَِادحَ  )(٠ش٠ُِْذُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة    .1.2.9.10.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Kastetmek, hedeflemek, kurmak, tasarlamak  anlamalarına gelmektedir;
 1026

 

26-185. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

  1.2.10. ثبة اٌضاٞ   

 Bu bâb, içerisinde bir fiil ve bir harf-i cer bulundurmaktadır. 
 1.2.10.1.   َٓ ص٠ََّ ( ُٓ ٓ  ),(٠ض٠َُِّ  (رض١ِْ٠َْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

                                                           
1022

 Mutçalı, Ön.ver.,s.364. 
1023

 İbn Manzûr, Ön.ver.,s.1678. 
1024

 Mutçalı, Ön.ver.,s.366. 
1025

 Mutçalı, Ön.ver.,s.368-369. 
1026

 Mutçalı, Ön.ver.,s.385. 
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ي   .1.2.10.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Gözleri önüne koymak, inandırmak, önermek, fikrini vermek anlamlarına 

gelmektedir;
 1027

 212. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.11. ثبة اٌس١ٓ   

Bu bâb, altı fiil, altı harf-i cer bulundurrmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

سَؤيََ   .1.2.11.1  ),(٠َسْؤي) سْبٌََخ   -سُئاي   رسَْآي   –َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ  .1.2.11.1.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Sormak, soruşturmak,
 1028

 sorumlu olmak, danışmak, görüşünü almak, fikrini 

sormak  anlamlarına gelmektedir;
 1029

 119-134-141-186-189-217-219-220-222. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

سَجَّؼَ   .1.2.11.2   (رسَْج١ِْؼ  ),(٠سَُجِّؼُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.11.2.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Övmek, yüceltmek anlamlarına gelmektedir;
 1030

 30. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

سَغَذَ  .1.2.11.3   (سُغُٛد  ),(٠َسْغُذُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ي  .1.2.11.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Kapanmak, ayaklarına kapanmak, (Allah‟a c.c.) ibadet etmek anlamalarına 

gelmektedir;
1031

34. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 

                                                           
1027

 Mutçalı, Ön.ver.,s.409. 
1028

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.411. 
1029

 Mutçalı, Ön.ver.,s.410. 
1030

 Mutçalı, Ön.ver.,s.412. 
1031

 Mutçalı, Ön.ver.,s.417. 
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سَخِشَ   .1.2.11.4  ),(٠َسْؾَشُ ) سْؾَش   سَخَش   -سَخْش   -سُخْش   -سُخْشَح   -َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.11.4.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Gülmek, alay etmek, eğlenmek anlamlarına gelmektedir;
 1032

 212. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

سَؼَٝ  .1.2.11.5  ٟ  ) ,(٠َسْؼَٝ)  (سَؼْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

فٝ  .1.2.11.5.1   -  Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 İlerleme kaydetmek,çalışmak anlamına gelmektedir;
 1033

 114-205. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.11.6.   َُ أسٍََْ ( ُُ ٍِ َ  ),(٠سُْ  (اِسْلَا

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ي  .1.2.11.6.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

;Allah‟a bırakmak anlamlarına gelmektedir لِلّٰ  
 1034

 112.131. âyet‟i kerîmeler 

de geçmektedir. 

 1.2.12. ثبة اٌش١ٓ   

Bu bâb, dört fiil, dört harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

اِشْزشََٜ  .1.2.12.1   (اِشْزشَِاء),(٠َشْزشَِٞ)

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.12.1.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Belirli bir fiyata satın almak, karşılığında almak anlamına gelmektedir;
1035

 

16-41-79-86-90-102-174-175. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

شَفَغَ   .1.2.12.2   (شَفْغ  ),(٠َشْفَغُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

                                                           
1032

 Mutçalı, Ön.ver.,s.460. 
1033

 Mutçalı, Ön.ver.,s.430. 
1034

 Mutçalı, Ön.ver.,s.442. 
1035

 Günday, Ön.ver.,s..116. 
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ة  .1.2.12.2.1    - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 İlave etmek, eklemek, öncelik tanımak,şefaat etmek anlamındadır;
 1036

 255. 

âyet‟i kerime de geçmektedir. 

شَىَشَ   .1.2.12.3  ),(٠َشْىُشُ )   ْ شُىْش   -شُىْشَا ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır; 

ي  .1.2.12.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Övmek, methetmek, teşekkür etmek anlamlarına gelmektedir;
 1037

 152-272. 

âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

ذَ   .1.2.12.4  َٙ أشَْ ذُ ) ِٙ بد),(٠شُْ َٙ  (اِشْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.12.4.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Şahit tutmak, göstermek anlamlarına gelmektedir;
 1038

 204. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

 1.2.13. ثبة اٌظبد   

Bu bâb, beş fiil, beş harf-i cerr bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

طَجَشَ   .1.2.13.1   (طَجْش  ),(٠ظَْجِشُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.13.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Sabretmek, sükûnetle karşılamak anlamlarına gelmektedir;
 1039

 61. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

أطَْجشََ   .1.2.13.2   (اطِْجبَس  ),(٠ظُْجشُِ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 

                                                           
1036

 Mutçalı, Ön.ver.,s.491. 
1037

 Mutçalı, Ön.ver.,s.493. 
1038

 Mutçalı, Ön.ver.,s.499. 
1039

 Mutçalı, Ön.ver.,s.510. 
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ػٍٝ  .1.2.13.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Onu şuna karşı sabırlı kıldı  anlamına gelmektedir;
 1040

 175. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

طَذَّ   .1.2.13.3   (طَذَّ ),(٠ظَُذُّ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ  .1.2.13.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Uzaklaştırmak, kaçırmak, caydırmak, vazgeçirmek, savuşturmak, bertaraf 

etmek, alıkoymak, engellemek, sırtını dönmek, uzak durmak anlamlarına 

gelmektedir;
 1041

 217. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

اطٍََْؼَ   .1.2.13.4  ٍِؼُ )  (اطِْلاػ  ),(٠ظُْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.13.4.1.   َٓ ث١َْ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Arasını bulmak, birleştirmek anlamlarına gelmektedir;
 1042

 182-224. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

طَبسَ   .1.2.13.5  ),(٠ظ١َِْشُ ) ظ١ِْش   -ط١َْشُسَح   -ط١َْش   َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ  .1.2.13.5.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

  Bulunmak, varmak, sonuçlanmak, neticelenmek, anlamlarına gelmektedir;
 1043

 

260. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.14. ثبة اٌؼبد   

Bu bâb, iki fiil, üç harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

ػَشَةَ   .1.2.14.1   (ػَشْة  ),(٠ؼَْشِةُ )

 Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 

                                                           
1040

 Zemahşerî, Ön.ver.,s.590. 
1041

 Mutçalı, Ön.ver.,s.515. 
1042

 Mutçalı, Ön.ver.,s.529. 
1043

 Mutçalı, Ön.ver.,s.540. 
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ػٍٝ-ة   .1.2.14.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Vurmak, dövmek, çalmak, yazmak, zorla kabul ettirmek anlamlarına 

gelmektedir;
1044

 61-60-73. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

فٟ  .1.2.14.1.2   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Gezinmek, dolaşmak, seyrine başlamak, yolculuğa çıkmak anlamlarına 

gelmektedir;
 1045

 273. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

اػِْطَشَّ   .1.2.14.2   (اػِْطِشَاس  ),(٠ؼَْطَشُّ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ  .1.2.14.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Zorlamak, mecbur kılmak, icbar etmek, ihtiyacı olmasını sağlamak 

anlamlarına gelmektedir;
 1046

 126. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.15. ثبة اٌطبء   

Bu bâb, bir fiil, bir harf-i cer bulundurmaktadır. 

فَ    .1.2.15.1  َّٛ رطََ فُ ) َّٛ ف  ),(٠زَطََ ُّٛ  (رطََ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ   .1.2.15.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Gezdirmek, dolaştırmak, Kabe‟yi tavaf etmek anlamlarına gelmektedir;
 1047

 

158. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.16. ثبة اٌظبء   

Bu bâb, bir fiil, bir harf-i cer bulundurmaktadır. 

َ٘شَ   .1.2.16.1  رظََب َ٘شُ ) ُ٘ش  ),(٠زَظََب  (رظََب

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.16.1.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Birleşmek, yardımlaşmak anlamlarına gelmektedir;
 1048

 85. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

                                                           
1044

 Mutçalı, Ön.ver.,s.545. 
1045

 Mutçalı, Ön.ver.,s.545. 
1046

 Mutçalı, Ön.ver.,s.547. 
1047

 Ömer en-Nesefi, Ön.ver.,c.2,s.246. 



145 
 

 
 

 1.2.17. ثبة اٌؼ١ٓ   

Bu bâb, onüç fiil, ondört harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

 1.2.17.1.   ًَ رؼَغََّ ( ًُ ً  ),(٠زَؼَغََّ  (رؼََغُّ

Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

فٟ  .1.2.17.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Acele etmek, çabuk davranmak anlamlarına gelmektedir;
 1049

 203. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

أػََذَّ   .1.2.17.2    (اػِْذاَد  ),(٠ؼُِذُّ)

Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ي  .1.2.17.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Hazırlamak, tertip etmek, düzenlemek, ayarlamak, hazırlıklarını yapmak, 

tamamlamak anlamlarına gelmektedir;
 1050

 24. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

ػَذاَ  .1.2.17.3  ٚ  ),(٠َؼْذُٚ)  (ػَذْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.17.3.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Düşmanlık etmek, düşmanca tavır almak, zulmetmek, saldırmak anlamlarına 

gelmektedir;
1051

 193. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

اػِْزذََٜ  .1.2.17.4   (اػِْزذِاَء  ),(٠َؼْزذَِٜ)

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.17.4.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Zulmetmek, haksızlık etmek, saldırmak, tecavüz etmek, hayatına kastetmek 

anlamlarına gelmektedir;
 1052

 194. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

),(٠َؼْشُعُ )ػَشُعَ  .1.2.17.5  ػِشَع  -ػَشَاػَخ   ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

                                                                                                                                                                     
1048

 Mutçalı, Ön.ver.,s.589. 
1049

 Mutçalı, Ön.ver.,s.598. 
1050

 Ferâhıdî, Ön.ver.,c.3,s.108. 
1051

 Mutçalı, Ön.ver.,s.603. 
1052

 Mutçalı, Ön.ver.,s.603. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ػٍٝ .1.2.17.5.1 

 Göstermek, sunmak, arz etmek, önermek, teklif etmek, tabi tutmak, teftiş 

etmek anlamlarına gelmektedir;
 1053

 31. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı ي  ػُشْػَخ   .1.2.17.6 

 Hedef, niyet, amaç, maruz, açık, korumasız, uygun ve münasip olmak 

anlamlarına gelmektedir;
 1054

 224. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

عَ  .1.2.17.7  عُ ) ػَشَّ  (رؼَْش٠ِْغ  ),(٠ؼُشَِّ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -  -ي ة .1.2.17.7.1 

 İma etmek, üstü kapalı söylemek anlamlarına gelmektedir;
 1055

 235. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

),(٠َؼْشِفُ ) ػَشَفَ  .1.2.17.8    ْ ؼْشِفَخ   -ػِشْفَب َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.17.8.1 

 Hak olarak tanımak, kanaat getirmek, kabul etmek anlamlarına gelmektedir;
 

1056
 273. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 (اػِْزضَِاي  ),(٠َؼْزضَِيُ ) اػِْزضََيَ  .1.2.17.9 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - فٟ .1.2.17.9.1 

  Köşesine çekilmek, tahttan indirilmek, azledilmek, işinden-görevinden 

ayrılmak anlamlarına gelmektedir;
1057

 222. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

),(٠َؼْفُٛ) ػَفَب .1.2.17.10    ٛ ػَفبَء-ػُفُ ٛ  ),(٠َؼْفُٛ) ػَفَب -(  (ػَفْ

 Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 

 

                                                           
1053

 Mutçalı, Ön.ver.,s.608. 
1054

 Mutçalı, Ön.ver.,s.608. 
1055

 Mutçalı, Ön.ver.,s.608. 
1056

 Mutçalı, Ön.ver.,s.610. 
1057

 Mutçalı, Ön.ver.,s.694. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٓ .1.2.17.10.1 

 Silmek, kazımak, affetmek, bağışlamak anlamlarına gelmektedir;
 1058

 52-187-

286. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

ػٓ  - ي .1.2.17.10.2   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Muaf tutmak, sorumluluğunu kaldırmak anlamlarına gelmektedir;
 1059

 178. 

âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.17.11.  َُ ٍِ ُُ ) ػَ ُ  ),(٠َؼٍَْ ٍْ  (ػِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.17.11.1 

 Bilmek, tanımak, hakkında bilgisi bulunmak anlamlarına gelmektedir;
 1060

 95-

246. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

ذَ .1.2.17.12  ِٙ ذُ ) ػَ َٙ ذ  ),(٠َؼْ ْٙ  (ػَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - اٌٝ .1.2.17.12.1 

 Sorumlu tutmak, mükellef tutmak, görevlendirmek, yetkili kılmak, sözünü 

yerine getirmek anlamlarına gelmektedir;
 1061

 125. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

),(٠َؼُٛرُ ) ػَبرَ  .1.2.17.13  ؼبَر   ر   -ػ١ِبَر   -َِ ْٛ ػَ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.17.13.1 

 Sığınmak   anlamına gelmektedir;
 1062

 67. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.18. ثبة اٌغ١ٓ   

Bu bâb, üç fiil, üç harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

 (غَؼَت),(٠َغْؼَتُ ) غَؼِتَ   .1.2.18.1 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

                                                           
1058

 İbn Manzûr, Ön.ver.,s.3018. 
1059

 Mutçalı, Ön.ver.,s.628. 
1060

 Mutçalı, Ön.ver.,s.636. 
1061

 Mutçalı, Ön.ver.,s.649. 
1062

 Mutçalı, Ön.ver.,s.653. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ػٍٝ  .1.2.18.1.1 

 Öfkelenmek, çok kızmak anlamlarına gelmektedir;
 1063

  90. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

),(٠َغْفِشُ ) غَفَشَ   .1.2.18.2    ْ غْفِشَح   -غُفْشَا غَفْش   -َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي  .1.2.18.2.1  

 Bağışlamak, affetmek, günahını affetmek anlamına gelmektedir;
 1064

 58-284-

286. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.18.3.   ًَ ًُ ) غَفَ ),(٠َغْفِ غَفٍَْخ   -غُفُٛي   ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٓ  .1.2.18.3.1 

 Dikkat çekmek, dikkat etmemek, ihmal etmek anlamlarına gelmektedir;
 1065

 

144-149. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.19. ثبة اٌفبء   

Bu bâb, dokuz fiil, dokuz harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

فزَؼََ   .1.2.19.1   (فزَْؼ  ),(٠فَْزؼَُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.19.1.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Kapalı kelimesinin karşıtı olan, açmak; açıklığa kavuşturmak,
1066

 göstermek, 

keşfetmesini sağlamak, zaferi ihsan etmek, rızıklandırmak, ilham etmek anlamalarına 

gelmektedir;
1067

 76. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

اِسْزفَْزؼََ   .1.2.19.2   (اسِْزفِْزبَػ  ),(٠َسْزفَْزِؼُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 

                                                           
1063

 Mutçalı, Ön.ver.,s.670. 
1064

 Mutçalı, Ön.ver.,s.677. 
1065

 Mutçalı, Ön.ver.,s.672. 
1066

 Ferâhıdî, Ön.ver.,c.3,s.299. 
1067

 Mutçalı, Ön.ver.,s.685. 
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ػٍٝ  .1.2.19.2.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Allahtan yardım dilemek- zafer istemek anlamalarına gelmeketedir;
 1068

 89. 

âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 (افِْزِذَاء),(٠فَْزذَِٞ) افِْزذََٜ .1.2.19.3 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.19.3.1 

 Karşılığında  elde etmek, kendini feda etmek anlamalarına gelmektedir;
 1069

 

229. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 (فَشْع  ),(٠فَْشِعُ )  فشََعَ  .1.2.19.4 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ي .1.2.19.4.1 

 Ayırmak, tahsis etmek anlamlarına gelmektedir;
 1070

 236-237. âyet‟i kerîmeler 

de geçmektedir. 

قَ  .1.2.19.5  قُ ) فشََّ  (رفَْش٠ِْك  ),(٠فُشَِّ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.19.5.1.  َٓ  Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ث١َْ

 Arasını ayırt etmek, temyiz etmek   anlamlarına gelmektedir;
 1071

 136-285. 

âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.19.6.  ًَ ًُ ) فظََ ً  ),(٠فَْظِ  (فظَْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ػٓ .1.2.19.6.1 

 Ayırmak, kesmek, ayrı tutmak, işten çıkarmak,  işine son vermek , terk etmek 

bırakmak anlamlarına gelmektedir;
 1072

 233. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.19.7.  ًَ ًُ ) فؼََ ًَ  ve (٠فَْؼُ ًُ ) فؼَِ ً  ),(٠فَْؼَ  (فؼَْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

                                                           
1068

 Mutçalı, Ön.ver.,s.685. 
1069

 Mutçalı, Ön.ver.,s.699. 
1070

 Mutçalı, Ön.ver.,s.695. 
1071

 Mutçalı, Ön.ver.,s.697-698. 
1072

 Mutçalı, Ön.ver.,s.703. 
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 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ػٍٝ .1.2.19.7.1 

 Geçmek, üstün olmak,  mükemmel olmak, daha iyi olmak anlamlarına 

gelmektedir;
 1073

 243-251. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.19.8.  ًَ ًُ ) فؼََّ ً  ),(٠فُؼَِّ  (رفَْؼ١ِْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ػٍٝ .1.2.19.8.1 

 Tercih etmek, yeğlemek, daha çok beğenmek, öncelik vermek, üstün tutmak 

anlamlarına gelmektedir;
1074

 47-122-253. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.19.9.  ًَ ًُ ) فَؼَ ً  ),(٠فَْؼَ  (فِؼْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - فٟ .1.2.19.9.1 

 Etkisi olmak, etkilemek anlamlarına gelmektedir;
1075

 234-240. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.20. ثبة اٌمبف   

Bu bâb, sekiz fiil, on harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

 1.2.20.1.   ًَ لجَِ ( ًُ  (لجَُٛي  ),(٠مَْجَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.20.1.1.  ِٓ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 İtaat etmek, boyun eğmek(kabul etmek) anlamlarına gelmektedir;
 1076

 48-123. 

âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

لذَسَ  .1.2.20.2  ),(٠مَْذِسُ ) لذَسََ  - (لذَْس  ),(٠مَْذسُُ ) مْذسَُح  -لذُْسَح   َِ ) ve  َ(لذَسَ  ),(٠مَْذَسُ ) لَذِس 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 

 

                                                           
1073

 Mutçalı, Ön.ver.,s.705. 
1074

 Mutçalı, Ön.ver.,s.705. 
1075

 Mutçalı, Ön.ver.,s.708. 
1076

 Mutçalı, Ön.ver.,s.723. 
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ػٍٝ  .1.2.20.2.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Gücü yetmek, yapabilmek, güç yetirebilmek, muktedir olmak anlamlarına 

gelmektedir;
 1077

  264.  âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.20.3.   ََ لذََّ ( َُ ُ  ),(٠مُذَِّ  (رمَْذ٠ِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ي  .1.2.20.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Önceden hazırlık yapmak, takdim etmek, ayırmak, tahsis etmek, başlangıç 

yapmak, önüne koymak, yerleştirmek, saati ileri almak, ) götürmek, onayına açmak, 

hediye etmek, armağan etmek, imtihana girmek, tanıştırmak anlamlarına 

gelmektedir;
 1078

 110-223. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

لفََب  .1.2.20.4  ٛ  ),(٠مَْفُٛ)  (لفَْ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.20.4.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Peşine göndermek, kafiyeli ifade kullanmak anlamlarına gelmektedir;
 1079

 87 . 

âyet‟i kerime de geçmektedir. 

رمٍَََّتَ   .1.2.20.5   (رمٍََُّت  ),(٠زَمٍَََّتُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

فٟ  .1.2.20.5.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Değişken olmak, sabit olmamak, tasarrufu altında bulundurmak, emrinde 

bulundurmak, bir yerden bir yere taşınarak yaşamak anlamlarına gelmektedir;
 1080

 

144. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

ْٔمٍََتَ   .1.2.20.6  اِ ٍِتُ ) ْٕمَ ْٔمِلَاة  ),(٠َ  (اِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.20.6.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Aleyhine dönmek anlamına gelmektedir;
 1081

 143. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

                                                           
1077

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.718. 
1078

 Mutçalı, Ön.ver.,s.730. 
1079

 Mutçalı, Ön.ver.,s.757. 
1080

 Mutçalı, Ön.ver.,s.758. 
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لبَيَ   .1.2.20.7  ي  ),(٠مَُٛيُ ) ْٛ  (لَ

 Fiil 3 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ي  .1.2.20.7.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Söylemek ,demek anlamlarına gelmektedir;
 1082

 11-13-30-33-34-54-59-65-67-

83-91-117-131-133-142-154-170-206-243-246-247-248.âyet‟i kerîmeler de 

geçmektedir. 

فٟ  .1.2.20.7.2   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Konuşmak anlamına gelmektedir;
 1083

 219. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

ػٍٝ  .1.2.20.7.3  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Aleyhinde konuşmak, atıp tutmak, anlamlarına gelmektedir;
 1084

 80-169. 

âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.20.8.   ََ لبَ ( َُ ),(٠مَُٛ   َ خ   -ل١ِبَ َِ ْٛ لَ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ي  .1.2.20.8.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Ayağa kalkmak, dirilmek, yukarı doğru gitmek, çıkmak, başlamak, tren 

hareket etmesi-kalkması anlamlarına gelmektedir;
1085

 238. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

 1.2.21. ثبة اٌىبف   

Bu bâb, beş fiil, sekiz harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

وَزتََ   .1.2.21.1  ),(٠َىْزتُُ ) وَزتْ  -وِزجَْخ  -وِزبَثَخ   ) 

 Fiil 2 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.21.1.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Reçete yazmak, “ Allah” takdir etmek, yazmak anlamlarına gelmektedir;
 1086

 

178-180-183-216-246. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

                                                                                                                                                                     
1081

 Mutçalı, Ön.ver.,s.758. 
1082

 Mutçalı, Ön.ver.,s.769. 
1083

 Mutçalı, Ön.ver.,s.769. 
1084

 Mutçalı, Ön.ver.,s.769. 
1085

 Mutçalı, Ön.ver.,s.770. 
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ي  .1.2.21.1.2   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Yazmak, çizmek, kaleme almak, yazıya geçirmek;
 1087

 “ Allah” takdir etmek, 

yazmak anlamlarına gelmektedir;
 1088

  187. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

وَزَّةَ   .1.2.21.2  ةُ )   (رىَْز٠ِْت  ),(٠ىَُزِّ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.21.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 İnkar etmek anlamına gelmektedir;
 1089

 39. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

وَفَشَ   .1.2.21.3   (وَفْش  ),(٠َىْفِشُ )

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.21.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Şeriate, nübüvvete ve vahdâniyete imân etmemektir;
1090

 “Allah‟ı” inkar 

etmek, küfretmek, kâfir olmak anlamlarına gelmektedir;
1091

 28-61-85-89-90-91-99-

121-217-256. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

وَفَّشَ   .1.2.21.4   (رىَْف١ِْش  ),(٠ىَُفِّشُ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ  .1.2.21.4.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Cezasını çekmek, bağışlamak, kefaret olarak vermek, küfre sokmak 

anlamlarına gelmektedir;
1092

 271. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.21.5.   َْ وَب ( ُْ ),(٠َىُٛ ْ   –و١ََُْٕٛٔخ   ْ   -و١ِبَ ْٛ وَ ) 

 Fiil 3 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 

 

                                                                                                                                                                     
1086

 Mutçalı, Ön.ver.,s. 789-787 . 
1087

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.774. 
1088

 Mutçalı, Ön.ver.,s. 789-787 . 
1089

 Mutçalı, Ön.ver.,s.786. 
1090

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.791. 
1091

 Mutçalı, Ön.ver.,s.797-798. 
1092

 Mutçalı, Ön.ver.,s 797-798. 
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ي  .1.2.21.5.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Uygun olmak, münasip olmak anlamlarına gelmektedir;
 1093

  94-97-98-150-

247-266. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 1.2.21.5.2.  ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Mahsus olmak, olmak  anlamlarına gelmektedir;
1094

  64-67-75-89-135-184-

196-198-232. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

ػٍٝ  .1.2.21.5.3  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Görevi – vazifesi olmak anlamlarına gelmektedir;
1095

  142-143-283. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

  1.2.22. ثبة اٌلاَ   

Bu bâb, iki fiil, iki harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

ٌْمَٝ  .1.2.22.1  أَ ٍْمِٟ) ٌْمبَء  ),(٠ُ  (اِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır 

اٌِٝ  .1.2.22.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 İletmek, haber vermek, söylemek, icra etmek anlamlarına gelmektedir;
 1096

 

195. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

١ٌَْسَ   .1.2.22.2   

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .22.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Değil, mevcut olmamak, yok olmak, hayır ve olumsuzluk  gibi anlamlara 

gelmektedir;
1097

 267. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

  1.2.23. ثبة ا١ٌُّ   

Bu bâb, altı fiil, altı harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

                                                           
1093

 Mutçalı, Ön.ver.,s.809. 
1094

 Mutçalı, Ön.ver.,s.809. 
1095

 Mutçalı, Ön.ver.,s.809. 
1096

 Mutçalı, Ön.ver.,s.833. 
1097

 Mutçalı, Ön.ver.,s.843. 
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زَّغَ  .1.2.23.1  َّ زَّغُ ) رَ َّ َ زُّغ  ),(٠زَ َّ  (رَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.23.1.1 

 Faydalanmak, tadını çıkarmak, zevkini almak, keyfini çıkarmak, dolu dolu 

yaşamak anlamlarına gelmektedir;
 1098

 196. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

شَّ  .1.2.23.2  َِ شُّ )  ُّ شَاسَح  ),(٠َ َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ػٍٝ .1.2.23.2.1 

 Geçmek, uğurlamak, yürümek, gitmek, kat etmek, sınırı aşmak-geçmek, 

anlamlarına gelmektedir;
 1099

 259. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

سَهَ  .1.2.23.3  ِْ سِهُ ) أَ ّْ سَبن  ),(٠ُ ِْ  (اِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.23.3.1  

 Kavramak, tutmak anlamlarına gelmektedir;
1100

 229-231. âyet‟i kerîmeler de 

geçmektedir. 

سَهَ  .1.2.23.4  ّْ سِهُ ) اِسْزَ ّْ سَبن  ),(٠َسْزَ ّْ  (اِسْزِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.23.4.1  

 Bağlanmak, yapışmak, sadakatli olmak anlamlarına gelmektedir;
 1101

 256. 

âyet‟i kerime de geçmektedir. 

لََ  .1.2.23.5  َِ لََ )   ّْ َ٠),( لْحَ   ء  -َِ ًْ ِِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.23.5.1. ِٓ - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

                                                           
1098

 Mutçalı, Ön.ver.,s.846. 
1099

 Mutçalı, Ön.ver.,s.856. 
1100

 Mutçalı, Ön.ver.,s.862. 
1101

 Mutçalı, Ön.ver.,s.862. 
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 Doldurmak, (boş mevkiyi) işgal etmek, adını dünya alem duymak, ünü dört 

bir yana yayılmak, saati kurmak anlamlarına gelmektedir;
 1102

 246. âyet‟i kerime de 

geçmektedir. 

 

 1.2.23.6.  ًَّ َِ ٍْذ)  ٍِ َِ ),( ًُّ َّ َ٠) - ( لَاٌَخ   لَاي   -َِ َِ-   ً ٍَ َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 Harf-i Cer’i ile Kullanımı -ػٍٝ .1.2.23.6.1 

Yazdırmak anlamına gelmektedir;
1103

 282. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

  1.2.24. ثبة إٌْٛ   

Bu bâb, altı fiil, altı harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

 1.2.24.1.   َ ْٔجؤَ أَ ( ُ ْٕجِؤ ْٔجبَء  ),(٠ُ  (اِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.24.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Haber vermek, bildirmek, iletmek anlamlarına  gelmektedir;
 1104

 31-33. âyet‟i 

kerîmeler de geçmektedir. 

ٔغََب  .1.2.24.2  ْٕغُٛ) َ٠),( ٛ   -ٔغََبء   -ٔغََبح   ٔغَْ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

 1.2.24.2.1.  ِٓ  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Kendini- canını kurtarmak, kurtulmak, kaçabilmek anlamlarına gelmektedir;
 

1105
 49. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

يَ   .1.2.24.3  ٔضََّ يُ ) ً  ),(٠ُٕضَِّ ْٕض٠ِْ  (رَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.24.3.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

                                                           
1102

 Mutçalı, Ön.ver.,s.871. 
1103

 Mutçalı, Ön.ver.,s.874. 
1104

 Mutçalı, Ön.ver.,s.885. 
1105

 İbn Manzûr, Ön.ver.,s.4359. 
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 Peygambere ayet indirmek-vahyetmek anlamlarına gelmektedir;
 1106

 23-90-

97-105. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

ٔظََشَ   .1.2.24.4  ْٕظُشُ ) َ٠),( ٔظَْش   –ٔظُُٛس   ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.24.4.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Yardım etmek, destek olmak, galip kılmak anlamlarına gelmektedir;
 1107

 250-

286. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

ٔظََشَ   .1.2.24.5  ْٕظُشُ ) َ٠),( ْٕظَش   ٔظََش -َِ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

اٌٝ  .1.2.24.5.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Bakmak, bakışlarını çevirmek, yöneltmek, çevirmek, vermek anlamlarına 

gelmektedir;
 1108

 259. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.24.6.   َُ ْٔؼَ أ ( ُُ ْٕؼِ ُ٠),(  َ ْٔؼِب  (اِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.24.6.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 İhsan etmek, bahşetmek, nimetler vermek anlamlarına gelmektedir;
 1109

 40-

47-122. âyet‟i kerîmeler de geçmektedir. 

 ثبة اٌٙبء .1.2.25 

Bu bâb, bir fiil, bir harf-i cer bulundurmaktadır. 

ضَأَ   .1.2.25.1  ْٙ اِسْزَ ضِءُ ) ْٙ ضَاء  ),(٠َسْزَ ْٙ  (اِسْزِ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٍٝ  .1.2.25.1.1  - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Alay etmek anlamına gelmektedir;
 1110

 15. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 1.2.26. ثبة اٌٛاٚ   

                                                           
1106

 Mutçalı, Ön.ver.,s.901. 
1107

 Mutçalı, Ön.ver.,s.913. 
1108

 Mutçalı, Ön.ver.,s.918. 
1109

 Mutçalı, Ön.ver.,s.923. 
1110

 Mucemma‟u‟l-Lugati‟l-Arabiyye, Ön.ver.,s.984. 
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Bu bâb, üç fiil, üç harf-i cer bulundurmaktadır; bunlar köklerine göre 

alfabetik olarak sıralanmıştır. 

طٝ  .1.2.26.1  َٚ   = طَّٝ  َٚ (ٟ طِّ َٛ ط١َِخ  ),(٠ُ ْٛ  (رَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.26.1.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Sorumluluğuna-gözetimine bırakmak, tavsiye etmek, öğütlemek, salık 

vermek, görevlendirmek, talep etmek anlamlarına gelmektedir;
 1111

 132. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

فَٝ  .1.2.26.2  ْٚ أ  (ا٠ِْفبَء  ),(٠ُٛفِٟ)

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ة  .1.2.26.2.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

 Sözünü tutmak ve yerine getirmek anlamlarına gelmektedir;
 1112

 40. âyet‟i 

kerime de geçmektedir. 

 1.2.26.3.  ٌَّٝ َٚ  (ٌِّٟ َٛ ١ٌَِخ  ),(٠ُ ْٛ  (رَ

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

ػٓ  .1.2.26.3.1   - Harf-i Cer’i ile Kullanımı 

Kaçınmak, sakınmak, yüz çevirmek, dönmek, kaçmak anlamlarına gelmektedir;
 1113

 

142. âyet‟i kerime de geçmektedir. 

 ثبة ا١ٌبء .1.2.27 

 Bu bâb, bir fiil, bir harf-i cer bulundurmaktadır. 

 1.2.27.1.  َٓ ),(٠ُٛلِٓ)أ٠ْمَ    ْ ا٠ْمبَ ) 

 Fiil 1 harf-i cer ile kullanılmaktadır. 

  Harf-i Cer’i ile Kullanımı - ة .1.2.27.1.1 

 Kesin bir şekilde bilmek, emin olmak, kani olmak anlamlarına gelmektedir.
 

1114
 4.  âyet‟i kerime de geçmektedir. 

                                                           
1111

 Mutçalı, Ön.ver.,s.1003. 
1112

 Mutçalı, Ön.ver.,s.1014. 
1113

 Mutçalı, Ön.ver.,s.1025. 
1114

 Mutçalı, Ön.ver.,s.1033. 
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SONUÇ 

Bakara Sûresi içerisinde kök harflerinin dizilimine göre 26 bölüm bulunmaktadır.     

1. Bölüm olan  " ثبة الأٌف "   içerisinde  altı fiil, sekiz harf-i cer ; 2. Bölüm olan  " "  ثبة اٌجبء  

içerisinde altı fiil, yedi harf-i cer; 3. Bölüm olan  ثبة اٌزبء"  " içerisinde üç fiil, dört 

harf-i cer; 4. Bölüm olan  ُثبة اٌغ١"  "  içerisinde dört fiil, altı harf-i cer geçmekte olup 

5. Bölüm olan   ثبة اٌؾبء"  "  da ise içerisinde ise  yedi fiil, yedi harf-i cer 

bulunmaktadır. 

 6. bölüm olan  ثبة اٌخبء"   "  içerisinde yedi fiil, sekiz harf-i cerr; 7. Bölüm olan   

"ثبة اٌزاي  içerisinde beş fiil, beş harf-i cer; 8. Bölüm olan  " ثبة اٌذاي  "   "  içerisinde bir 

fiil ve bir harf-i cer; 9. Bölüm olan "  ثبة اٌشاء "  içerisinde on fiil, onbir harf-i cer ve 

10. Bölüm  اٌضاٞثبة"   "  içerisinde ise bir fiil ve bir harf-i cer bulunmaktadır. 

 11. Bölüm olan ٓثبة اٌس١ "   "  içerisinde altı fiil, altı harf-i cer; 12. Bölüm olan 

"اٌش١ٓ   " ثبة  içerisinde  dört fiil, dört harf-i cer; 13. Bölüm Bölüm olan ثبة اٌظبد "   " 

içerisinde beş fiil, beş harf-i cer; 14. Bölüm olan ثبة اٌؼبد "   "  içerisinde iki fiil, üç 

harf-i cer ve 15. Bölüm olan ثبة اٌطبء "   "  içerisinde ise bir fiil, bir harf-i cer 

bulunmaktadır. 

 16.  Bölüm olan ثبة اٌظبء "   "  içerisinde bir fiil, bir harf-i cer; 17. Bölüm olan 

" ثبة اٌؼ١ٓ   "  içerisinde onüç fiil, ondört harf-i cer; 18. Bölüm olan ٓثبة اٌغ١ "   " 

içerisinde üç fiil, üç harf-i cer; 19. Bölüm olan ثبة اٌفبء "   "  içerisinde dokuz fiil, 

dokuz harf-i cer ve 20. Böüm olan "  " ثبة اٌمبف   içerisinde sekiz fiil, on harf-i cer 

bulunmaktadır. 

 21. Bölüm olan ثبة اٌىبف "   "  içerisinde beş fiil, sekiz harf-i cer; 22. Bölüm 

olan َثبة اٌلا "    " içerisinde  iki fiil, iki harf-i cer; 23. Bölüm olan ُثبة ا١ٌّ "   "  

içerisinde altı fiil, altı harf-i cer;  24. Bölüm olan ٌْٕٛثبة ا "   "  içerisinde  altı fiil, altı 

harf-i cer; 25. Bölüm olan ثبة اٌٙبء "   "  içerisinde bir fiil, bir harf-i cer; 26. Bölüm 

olan "ثبة" " ثبة ا١ٌبء içerisinde  ise üç fiil, üç harf-i cer ve  27. Bölüm olan  "   "اٌٛاٚ    "  

 içerisinde  ise bir fiil, bir harf-i cer bulunmaktadır. 

 Bakara Sûresi içerisinde toplam 126 harf-i cerrli fiil, 195 müteallaklı harf-i cer 

geçmektedir. 
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